Л? 43. ПТИЦА, 3 НЯ. 


1860. 


PIĄTEK, 3 CZERWCA. 


СТО ПЕРВЫЙ ГОДЪ СУЩЕСТВОВАНИЯ. 


ФФИ ДЫП ГАЗЕТА. 


„ВИЛЕНСЇЇЙ BDCTAKKB" 


выходить no ВТОРНИКАМЪ a ПЯТНИЦАМЪ. 


Усаошя BOĄWACKA : 


Цфиа за годъ 10 р. оъ пересылкою 12 p; за полъ года 5 p., съ переомдков 6 p.; за четверть 
года 2 p. 50 к. съ мересызкою 3 р.; за 1 мфояць 84 к.— За объявлетія паотится $a отреху 


17 к. cep. 


Каптора pegasyja въ Вальиф, sa Дворцовой удиц%, въ Гимпазїальшожъ nout. 


Coqnzrmaunie: Buymnennia usencmia: Высо- 
чайшіе указы.— Производства и награды. 


Иностранныя извњстіл: Общее обозрфніе. — 
Италія. —Франція. — Англія. — Австрія. — Пруссйя.- 
Турція. — ТевеграФныя депеши. 


Литературный отдљлу: Приданая хатка. — 
Ковно. — „ Ё otum chybione “ —Повъсть Иг. Ходзь- 
ки.-—Обозр%нія: мЪстное, всеобщее, земледЪль- 
ческое.— Выдержки изъ газетъ п журналовъ.—0 
Бирштанскихь минеральныхъ волахъ—А. Реше.— 
Письма: изъ Парижа, изъ Варшавы. изъ Вилен. 
уъзда m отъ М. Ч.—Текущія извЪстія. —Обълвле- 
нія. — Виленский дневнитъ. 


АЛИНААС А РИГЕЛИ ОЯ ВНЛ 


BAYTPERAIA ИЗВЪСТІЯ. 


Ст.-Петербургг, 28 мал. 


Ero ИмпЕРАТОРСКОЕ Величество ВысочаЙШЕ 
повелъть изволиль: Госудлрямъ Вклякимъ Кчязьямъ 
считать службу съ 16 rbraaro возраста; присягу 
же HA BLpHOCTŁ службы приносить по прежнему, 
Bwterb съ установлевною З акономь (ЕТ. CB. изд. 
1857 года учрежд. объ Пипер. Фамиліи ст. 166) 
присягою, по достиженіи совершеннольты. О Ta- 
KOBOMŁ Высочайшемъ noBerbuiu , сообщенномъ 
г. управляющему министерствомъ зостиціи, 13-го 
апрфая, г. министромъ JiwnePATOPCKATO Двора, 
r. ynpaBamomik мипистерствомъ юстиціи предла- 
гаетъ правительствующему сенату. | 

— Государь ИмпЕРАТОРЪ, Согласно положен!ю KO- 
митета Tr. министровъ отъ 1-го марта сего гола, 
Высочайше повелбть соизволилъ: Дарованное oô- 
ществу Рижско-Динабургской желфзной дороги eT. 
1655 Т.Х u. ln. 22 по Ш-му Прод.. право ва 
пріемъ по казеннымь полрядамь и поставкамъ 
оплачевпыхъ акцій опаго , распространить, въ 
paawbpb nByx» третей внесенной суммы, и на TE 
неоплаченныя акцій сего общества, по коимъ BHE- 
сено не мене 500%, полной стоимости, при чемъ 
постановать, что, въ случа невнесешя по за- 
ложеннымъ Ka3H% неоплаченнымъ акц!ямъ, осталь- 


ПРИДАНАЯ ХАТКА. 


(ЗАБЫТЫЕ ОТРЫВКИ ИЗЪ ЗАБЫТАГО ПОРТФЕЙЛЯ). 
1. 
Вечеръ былъ не холоденъ; но послфдшя вереты 
дороги пролегали по болотистому долу; воздухъ 


былъ сыръ; по бокамъ дороги поднимался и за- | 


стилалъ зелень бБлый полупризрачвый паръ. Ло- 
шали пріуставали. Колокольчикъ, привязанный къ 
хомуту правой дышлевой, сипло звЪънЪлъ, словно 
разбитый. Начало уже порядочно темнЪть, какъ 
показался певдалекъ станціонный домикъ съ N0- 
качнувшимся павфсомъ, отфненнымъ двумя высо- 
кими и красивыми тополями. 

Въ первой комнатф раздавались шаги. Я B30- 
шелъ. Ио небольшой, освЪщенной двумя стеари- 
новыми ювфчками въ походныхъ подевъЪчиикахъ, 
прохаживалея мущина, довольно недурной варуж- 
ности, Bb чиновничьемъ Форменвомъ полукафтан%. 

Чиноввикь Очень ласково отвЪтизъ на мой 
скромный поклонъ и продолжалъ ходить. Я chr 
на даван? закуривъ сигару и дожидался кого ни- 
будь. чтобы велёть подать чаю. Какъ на 310 HU- 
кто не показывался. Я принялся отъ скуки раз- 
сматривать моего сосЪла. 

Чиновники по большой части довольно однооб- 
разны. Покамфсть MO10Ąb-—€€Tb въ вихъ еще 
саЪды индивидуальности, а TAMD чьм5 дальше вд 
ancs, тльмз. по пословиц, больше дровз“—и за 
сорокъ л%тъ едва ли не BP кажломъ чиновник 
все инливилуальное, личное, стирается и сфрый 
певыносимо однообразный оттБнокъ проводит- 
ся широкой кистью по всЪМЪ ЧИНОВНИЧЬИМЬ qy- 
цамъ. Бозьшая часть ихъ обличает» какую-то 
внутренпюю апатію и надорванность, NIU просто 
безсмысленность. 

Мой товарищь только что переступил эту PO- 
ковую черту. Фигура его держалась очень гордо. 
Отчасти пачипавшее округляться чиновничье брюш- 
KO, отчасти сознан!е собетвеннаго губернскаго Be- 
личія, заставляли его согнуть довольно замътно 
спину и Форменный полукахтавъ сложился сзади 
въ крупиыя морщины. Сърыл гляза изъ принуж- 
денно пахмуренныхь бровей важно выглядывали 
сквозь золотыя очки. Кругомъ щекъ были sany- 


анааан аА 


ныхъ по требованию общества платежей и opona- 
жи за тЪмъ сихъ акцій по дубликатамъ, выручен- 
ная чрезъ продажу сумма поступаетъ преимуще- 
ственно на покрытіе долга казнив, и только OCTA- 
токъ, могущій за симъ оказаться, возвращается 
обществу, согласно $ 14 устава онаго О каж- 
домъ же upiewh пеоплаченныхь акцій въ залогь, 
по казеннымъ подрядамъ и постакамъ, равно какъ 
и объ освобожденіи опыхъ изъ подъ залога, —^ IO- 
длежащія присутственныл Mbora: немедленно ув- 
домдяютъ правленіе общества. 

— Государственный СовБтъ, въ департамент 
экономіи и общемъ собраніш, раземотръвъ пред- 
ставленіе министра внутреннихъ BAL O upiewb ak- 
цій втораго Россійскаго страховаго отъ ОГНЯ 06- 
щества въ залогъ по обязательствамъ Cb казною, 
_мньышема положиль: настоящее представлен:е 
утвердить и въ слдствіе того: новыя акши вто- 
раго Pocciiickaro страховаго отъ огня общества 
разрЪшить принимать въ залогъ по всфмъ вообще 
обязательств мъ еъ казною; въ цфнф 120 руб. 
серебр. каждую. 

— Въ Высочайшемъ указ, за собственноруч- 
нымь Его ИмпЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА ПОДПИСа- 
ніемъ, изображено; 

„Нашему генералу отъ инФантерін Мирковичу, 
во уваженіе заслугъ, ВсемилостивЪйше жалуя въ 
вЪчное и потомственное владћніе, Самарской гу- 
6epuiu, Николаевскаго уЪзда, изъ такъ называе- 
мыхъ Башкирекихъ земель, изъ участка подъ 
N. 957 name тысяча четыреста пятьдесятв 
одну десятину тысячу семьсотв пятьдесято 
шесть сажейъ удобной и неудобной земли, пове- 
лфваемъ: отвести ему, Мирковичу , означенный 
участокъ по прилагаемому плану, съ исключеніемъ 
значащейся въ ономъ земли изъ казеннаго вЪдом- 
ства и оклада съ того времени, когда оная во вла- 
дню его, Мирковича будетъ, отведена.“ 

— На основани ст. 463 общ. губ. учрежд. т. H 
св. зак. (изд. 1857 r.) и согласно съ ходатай- 
ствомъ м®стпаго начальства, разръшено открытіе 
BŁ г. Умани, Кіевской губерній, сверхъ суще- 
ствующей нып тамъ одной 7-ми дпевной ярмарки. 


знакъ плотоядности въ чиновник; тубы необы- 
кновенно эластичны и дряблы и складъ ихъ быль 
очень нелріятпаго свойства. 

Какъ видите-первоначальное знакомство съ то- 
варищемъ по дорог оставило во мн не очень 
лестное для него впечатафне. 

Неожиданно онъ обратился ко ми%: 

— „Позвольте узнать —мы не по дорог ? 

Я ужасно скапфузился. Маъ показалось, что 
соеЪдъ уелыхалъ первыя слова эпитета , KOTO- 
рымъ я мысленпо характеризовалъ его. 

Л єп®шилъ назвать городъ, куда я Ъхалъ. 

— „Tarp мы не по дорогъ. А жалко—пофхали 
бы вмфстф. У меня подорожная по казенной wa- 
добности, Можетъ быть напьемся хотъ чаю?“ —0б- 
ратился онъ ко миф шутливо. 

Я поблагодарилъ. 

— „А вы изволите быть здЪсь по дЪламъ служ- 
бы? “ — спросилъ я. 

— Да; по порученио губернатора производилъ 
недалеко отсюда елЬдетвіе.... Вы знаете, у началь- 
ства иногда бываютъ своего рода служебныя VAH- 
Tasim. Баба—дура слуритъ-—предписаніе скакать, 
летфть, разузнать.... Можно бы отдфлаться ста- 
повымъ, писцомъ какимъ нибудь... нЪтъ... ИМЪЮТЪ 
чиновника, которому и въ городЪ дЪла по горло. 
Врите ли, чиновнику, который заслужилъ ceób 
репутацію честнаго и дфльнаго, иногда просто 
невыносимо... 

Мой соевдъ мягко улыбнулся, растянувъ до 
нельзя свои markia губы. На лиц его пробфжала 
та же гримаса, которую дфлаетъ лиса BŁ кате, 
когда тронешъ ее желЪзнымъ прутомъ. Мп ужас- 
но ие понравилась эта улыбка. Олишкомъ много 
Фальшиваго было въ ней. > 

— Tarp вы производили елЪдетвіе? 

— Да; дЪвка сдура влюбилась въ паробка, 


нилась, да и подожгла хату соперницы; донесли, 
что будто подожгли въ припадк%. Видите—в03- 
KIKD психологическй вопросъ, котораго не pat- 
кусить приставу. È 
Вы служите чиновникомъ особыхъ порученїй? 
| — Нтъ-сь; я.. (тутъ онъ назвалъ какую то TY- 


| а ТОТЪ ҳотфлъ жениться ва другой; дЪвка взбеле- 
| 
| 


щены Фавориты. Pors былъ великъ-—это при- 


SETNY PIERWSZY ROR ISTNIENIA. 


GAZETA 


х przesylką 12 rub.; półroczna 5 rub., 


ЪСТНИКЪ WILENSK 


URZĘDOÓWA 


KURYER WILENSKI* wychodzi co WTOREK i PIĄTEK. Cena roczna r. эт. 10, 


з przesyłką 6; kwartalna 2 r. 50k., к przesyłką 


$ г; miesięczna 84 kop.— Za ogłoszenia płaci się ха każdy wiersz ро kop. sr. 11. 


Bióro redakeyi w Wilnie, przy ulicy Biskupićj (Dworcowój), w murach po uniwersyteckich. 


Taeg. Wiadomości krajowe: Najwyższe 
ukazy— mianowania i nagrody. 


Wiadomości zagraniczne : Pogląd ogólny-— 
Włochy. —Francja—Anglja—Austrja-—Prusy.- 
Tarcja.—Depesze telegraficzne. 


Dział literacki: Chatka posagowa —Kowno.— 
Obrazki litewskie: Wotum chybione—p. Ignacego 
Chodżkę.—Przeglądy: miejscowy, wszechstronny, 
rólniczy, р!їзш czasowych. — Wody mineral е Bir- 
sztańskie— р. 4. Renier.— Listy: 
z Warszawy, z рїш Wileńskiego i od M. С.— 
Wiadomości bieżące. — Ogłoszenia. — Dziennik 
Wileński. 
эорпкттиигитетезиигиэинүлнтсутүтОчр TOTO T A ыранда тн ГЕ ЕЗ 


WIADOMOŚCI KRAJOWE. 
St.-Petersburg, 28 maja. 


Jeco CESARSKA Mość Najwyżćj rozkazać га- 
czył: Icu WYsOKOŚCIOM WIELKIM KsiążęTrow slu- 
żbę liczyć od 16. lat wieku; przysięgę zaś na 
wierność służby mają składać jak dotychczas, 
wraz z przepisaną prawem (Т. 1. Zb. Pr. wyd. 
1857r. Ustawy o Familji CESARSKIEJ art. 166) 
przysięgą, po dójściu do pełnoletności. О tym 
Najwyższym rozkazie, zakomunikowanym Р. 
Zarządzającemu ministerstwem sprawiedliwości, 
dnia 13 prz. kwietnia, przez p. ministra dworu 
CesARskiEGo, p. zarządzający ministerstwem 
sprawiedliwości zawiadamia senat rządzący. 

— Cesarz Jeco Mość, stosownie do posta- 
nowienia komitetu pp. ministrów pod dniem 1-m 
marca ter. roku, Najwyżćj rozkazać raczył: Na- 
dane Towarzystwu Ryzko-Dynaburgskićj drogi 
żelaznćj*art. 1655 T. X, cz. 1 p. 22 w Ш-ш cią- 
gu, prawo do przyjmowania w podradach i do- 
starczeniach skarbowych spłaconych jego akcji, 
rozciągnąć, w stosunku dwóch trzecich części 
summy wniesionćj, i na te także niespłacone 
akcje tego towarzystwa, za które wniesiono naj- 
mnićj 500%, całkowitćj wartości, przyczćm posta- 
nowić, iż w razie, jeżeli z rzeczy złożonych na 
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бернскую должность), но ифсколько завишу отъ 
губернатора. 

— Ого!, подумалъ я невольно, на перепуть въ 
чиновники аристократы.— Скажите , пожалуста, 
продолжалъ я въ слухъ, любовь, месть, психоло- 
гическій вопросъ, все это крайне иптересно. Bt- 
роятно вы не оскорбитесь моимъ любопытствомъ. 

— Разсказать —_пожалуй.... Но, знаете —лучше 
во время чая. Теперь лучше поболтаемъ. Я радъ, 
что ветрЪтился съ порялочвымъ человфкомъ.— 

Мы разговорились. 'Товарищъ мой быль не 
глупъ; только что то лисье и глупо самодовольное 
вмЪстЬ неотвязчиво свЪтилось сквозь золотыя 
очки—и улыбка, слишкомъ натянутая, несходила 
съ эластическихъ губъ. Въ самомъ голос и oco- 
бенно смфхф было что то нервное, надорванное. 

Между Thu самоваръ былъ принесенъ и весело 
зашумфлъ на стодф, выпуская изъ подъ крышки 
горячій паръ. Стаканы наполнились. Мой това- 
рищъ фздилъ въ дорогу съ очень конФортабель- 
HKIM% погребцомъ, отъ котораго пришелъ бы въ 
восторгъ и Василій Иванычъ Соллогуба. Еврей- 
ка принесла свЪжаго масла и петяеваннаго хлЪба. 
При второмъ стакан мы усЪлись съ большимъ 
улобствомъ; закурили новыя сигары и товарищь 
мой началъ разсказъ. 


( Продолжеше впредь.) 


КОВНО. 


Въ 106 N. С.-Петерб. ВЪдом. напечатано письмо 
изъ Ковна, которое можетъ быть весьма интерес- 
но для нашихъ читателей, и потому мы решились 
его перепечатать : 

„Удивительный народъ иностранцы! Онй пашли 
богатыйзолотой пріискъ тамъ, ryb ВИКТО не no- 
дозр®валъ ero существованія, именно BŁ горахъ 
по рфкЪ Нману. Подобный Фактъ MORETE оза- 
дачить геологовъ, и потому сИФШИМЪ объяснить 
такое странное явленіе. 

Около города Ковно устройвается туннель для 
виленско-прусской жел®зной пороги. Хозяйствен- 
ная часть работы поручена ®ранцузскому хабри- 
канту металлическихь ИЗДЪИЙ г. Гуэну (Gouin). 


z Paryża, 


ewikcję w skarbie akcji niespłaconych, nie bẹ- 
dą na żądanie towarzystwa wniesione pozostałe 
wypłaty i zostaną następnie przedane te akcje 
w swych duplikatach, otrzymana ze sprzedaży 
summy używa się przedewszystkiem na zaspo- 
kojenie długu skarbowi należnego, i tylko po- 
zostałość jéj powróconą być może towarzystwu, 
stosownie do $ 14 ustawy tego towarzystwa. 
O każdóm zaś przyjęciu па ewikcję akcji nie- 
spłaconych, w rzeczach podradów i dostarczeń 
skarbowych, również o ich uwolnieniu od ewi- 
kcji,—właściwe sądownictwa niezwłócznie za- 
rząd towarzystwa zawiadamiać mają. 

— Rada państwa, w departamencie ekonomji 
i na ogólnćm zebraniu, rozpatrzywszy przełoże- 
nie ministra spraw wewnętrznych o przyjmowa- 
niu akcji drugiego rossyjskiego towarzystwa Za- 
bezpieczenia od ognia na ewikcje w zobowiąza- 
niach ze skarbem, uchwałą postanowiła: ta- 
kowe przełożenie utwierdzić i w skutek tego: 
nowe akcje drugiego rossyjskiego towarzystwa 
zabezpieczenia od ognia przymować na ewikcje 
we wszystkich w ogólności zobowiązaniach ze 
skarbem, w cenie po 120 rubli srebr. każdą. 

— W Najwyższym rozkazie z własnoręcznym 
Jeco CESARSKIEJ Mość podpisem, wyrażono: 

„NASZEMU Jenerałowi piechoty Mirkowiczowi, 
ze względu na zasługi, Najtaskawiej nadając na 
wieczne i dziedziczne posiadanie, w gubernji 
Samarskićj w powiecie Mikołajewskim, z tak na- 
zwanych gruntow baszkirskich, z ucząstku pod 
N. 957 pięć tysięcy czterysta pięćdziesiąt jedną 
dziesięcinę tysiąc siedmset piędziestąt sześć 
sążni ziemi urodzajnćj i nieurodzajnćj, rozkazuje- 
my: oddać temuż Mirkowiczowi, pomieniony u- 
cząstek według załączonego planu, z wyłączeniem 
oznaczonćj w nim ziemi skarbowćj, wraz z przy- 
padającym czynszem od czasu, w którym obej- 
mie w swoje posiadanie. * 

— Na zasadzie art. 463 ogól. ust. gub. T. II, 
Zb. br. (wyd. 1857 r.) i stosownie do przełożenia 
zwierzchności miejscowćj, pozwolono odkryć 
w M. Humaniu w gubernji Kijowskićj, prócz 
Этотъ Фабрикантъ ннкогда не зайималсл такимъ 
дЪломъ во Франціи, да тамъ, конечно и не захо- 
тЪлъ бы взяться за что-либо въ этомъ род, no- 
тому-что серьозное завятіе подобнымъ, совершен- 
но-новымъ для него пред гетомъ отвлекло бы его 
отъ его спещальности и заставило бы окружить се- 
бя техниками, въ которыхъ онъ, какъ Фабрикантъ 
не нуждается. Въ Pocciu другое qbao. Какимъ- 
обрагомъ ведется хозяйствениая администрація 
туннеля, объ этомъ, можно поручиться никто да- 
же изъ служашихъ въ Ковно, по главному обще- 
ству желзныхь дорогъ не знаетъ. Достовфрно 
тоько то, что повБренвому г. Гуэва, г. Сезанну 
(Cezanne), именуехому въ Ковно, велЪдствіе pyc- 
ской вжливости, фралцузекимо генералом», OT- 
крытъ неограниченный кредитъ въ касс} обще- 
ства. Отчетность —это, разумфется мелочь: свои 
люди —сочтутея. ВъЪроятно, впрочемъ, что она 
представится когда-нибудь, но за то по вефмъ npa- 
виламъ бухгалтерии. 

Около полумильйона руб. cep. уже взято изъ 
кассы Общества. Работа туннеля во Франции na- 
когда не стоитъ бодЪе 1,000 или 1,200 p. e. за no- 
тонную сажень, что, при длинЪ ковенскаго туннеля 
въ 600 саженъ, составитъ сумму отъ 600.000 до 
700,000 рублей: между-тЪмъ. и четвертая часть 
работы еще непроизведена, а полмильйова, какъ 
мы сказали, уже взято изъ кассы. Совфтуемъ 
акціонерамъ испросить у совЪта управленія об- 
щества объясненй, на какихъ кондишяхъ произ- 
водител эта работа, и внимательно разсмотръть 
кондиціш, которы, вфроятно, весьма хитро Co- 
ставдены. Не мЬшало бы даже, чтобы хотя одинъ 
членъ ревизіопной коммиссіи съЪздилъ посмотръть 
хозяйство туннеля; заодно, онъ могъ бы увидать 
по дорог и прумя работы: право, 110 стоить 
труда. 

Надфемся, что совфтъ управленія главнаго ob- 
щества желфзныхъ дорогъ дастъ ревизіонной ком- 
мисіи возможность опровертнуть эти слухи, сооб- 
щивъ ей все необходимое лля обревизовашя отчет- 
пости, касающейся помявутой работы.“ ЛЛ. 


_————— 


съ 29-ro їюня, еще двухъ 5-ти дневныхъ, съ 10-го 
мая и съ 12-го октября. 


— По представлению г. министра внутреннихъ 
ДФль и согласно положеню комитета гг. MMEM- 
стровъ, ГосудАРЬ ИМПЕРАТОРЪ ВсемидостивЪйше 
пожаловать изволилъ, за оказанные челдовфколю- 
бивые подвиги, въ числ прочихъ лицъ купече- 
скаго званія,серебряную медаль Борисовскому 3-й 
гильдіи купцу locnoy Вольскому. ч 
— Приказомъ г. министра народнаго просвщения, 
отъ 21 anpbaa, причисляются къ министерству, 
изъ отставныхъ: статскіе совфтники: Гавриленко 
и Bapneko;— опредфляются: преподаватели Hune- 
PATOPCKOŃ и Царской Варшавской медико-хирурги- 
ческой академи: коллежскій сов®тникъ Вернерё— 
ординарнымъ профессоромъ по каведрф армаціи, 
магистръ Люсинскй и коллежскій совфтникъ Але- 
ксандровиче— исправляющими Должности ордивар- 
ныхъ профессоровъ по каөедрамъ: первый —химш, 
а послвдній-_ботаники и минералогіи, съ оставле- 
ніемъ всфхъ MXD при занимаемыхъ нынЪ должно- 
стяхъ и 3BAHIAX%, но съ увольненіемъ только Але- 
ксандровича отъ должности старшаго учителя въ 
Варшавской реальной гимназм; старшій учитель 
Варшавскаго института и временной преподава- 
тель Варшавской ИмпЕРАТОРСКОЙ и ЦАРСКОЙ меди- 
ко-хирургической академій, коллежскй совфтникъ 

рэжистанскй— дпректоромъ института сельека- 
го хозяйства и лфсоводства въ Маримонт%, съ 
увольнешемъ отъ настоящихъ должностей; экстра- 
ординарный профессоръ по каоедрф общей naro- 
догм и патологической анатом въ ИМПЕРАТОРСКОЙ 
Царской Варшавской медико-хирургической акаде- 
мм докторъ медицины Вислоикй— утвержденъ Op- 
динарнымъ профессоромъ по той же каөедр®; nu- 
ректоръ института сельскаго хозяйства и Thco- 
водства въ Маримонтф, статскїй совЪтникъ .20зи- 


товецкй— увольняется отъ службы, по прошению. 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. 

Gdyby to nie było jaśniejszą nad słońce 
prawdą, że rządy niesumienne najzgubnićj 
wpływają na skażenie narodów, na zabicie 
w nich wszelkich wznioślejszych uczuć, na 
przytłumienie wrodzonego głosu sprawied- 
liwości,dosyć byłoby spójrzeć na to co się | 
dziś w Austrji dzieje. Jedno z wielkich 
mocarstw Europy, podniosło głos za mi- | 
ljonami cierpiących chrześcijan па Wscho- 
dzie; jako państwo ościenne , zostające | 
w ciągłych stosunkach z jednoplemiennymi | 


OBRAZKI LITEWSKIE. 


przez 


IGNACEGO (HODŹKĘ. 
WOTUM CHYBIONE. 


1. 

W obszernćj komnacie infułackiego domu 
w Ołyce, ozdobionćj z niejakim dostatkiem 
który dziś konfortem nazwaćby można, sie- 
dział za stołem czarną axamitną oponą zasła- 
nym, na którym srebrny wielkićj miary stał 
krucyfix, ksiądz Jerzy Laskaris infutat Ołycki 
i patryarcha Jerozolimski, podeszły wiekiem, 
a urodzeniem, dostojnością i kapłańskiemi cno- 
tami znakomity. Trzymał on w ręku list, 
i wpatrywał się w młodzieńca stojącego przed 
nim, list ten był w takich wyrazach: 

„Jaśnie wielmożny  Najprzewielebniejszy 
księże infułacie, a ukochany nasz kuzynie i do- 
brodzieju ! 

„L пајрокогпіејѕза rewerencją submittując 
się do stóp waszćj ЕхсеЙепей, posyłamy naj- 
ukochańszego syna naszego Jana, i zalecamy 
go w szczególniejszą opiekę i świątobliwą ma- 
nudukcję waszą. 

„Straciwszy czworo dziatek naszych in mino- 
rennitate (1), które teraz Bogu między aniołami 
służą, uczyniliśmy z żoną moją uroczyste przed 
ołtarzem pańskim votum, że jeżeli dalszćm 
potomstwem Bóg nas obdarzyć raczy, pierwsze 
urodzone dziecie podług płci -na służbę boską, 
to jest do stanu duchownego poświęciemy: a 
nawet, że od dzieciństwa w habit zakonny ob- 
leczonóm zostanie, i w nim do lat siedmiu 
suae aetatis (2), hodować się będzie. Zatem 
przyszedł na świat oto ten syn nasz, którego 
jakoby annuncjatora przyszłego szczęścia nasze- 
go in patronatu Sancti Joannis ochrzciwszy, 
na spełnienie naszego votum przeznaczamy; 
tóm bardzićj, że skutkiem widocznym błogo- 
sławieństwa boskiego cieszemy się odtąd ży- 
ciem i zdrowiem trzech synów, z których Jan 
jest najstarszym, i jednćj ich siostrzyczki. 

„Edukację temu ukochanemu synowi nasze- 
mu, staraliśmy się dać przyzwoitą urodzeniu 
jego, iob spem (3), ze kiedyś idąc drogą imie- 
niem naszćm w ojczyznie dobrze utartą, stanie 
Się luminarzem kościoła bożego i pożytecznym 
obywatelem, ku czemu wysokie merita, её su- 


blima sapientia (4) waszćj excellencji będą 
mu Wzorem. 
s Chciej więę najszanowniejszy księże infu- 
łacie dobrodziej zed z 

dvs * obieć єз podług tego jakeś nam nie- 
М ski jego =) хаскі, wspierać młodocianne 
m Jego ad altare Dei (5)» abyśmy wszyscy 

(1) W małoletności. 

(2) Swojego wieku. 

(3) W nadziei. R» 

(4) Wysoka mądrość. ч 

(5) Da oltarza boskiego, 


— 


— Дая доставленя юристамъ-уроженцамь цар- 
ства Польскаго возможности пріобрЪтать въ С.- 
Петербургскомъ университет высшія ученыя сте- 
пени магистра и доктора законовЪднія и для 06- 
разованія такимъ образомъ достойныхъ профессо- 
ровъ по каөедрамъ польскаго законовл%нія, T'o- 
СУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, ПО положению главнаго прав- 
ленія училищь, въ 20-й день марта сего года, Вы- 
сочайше повелфть соизволилъ, въ дополнеше къ 
положению о производетв% въ ученыя степени, Bpr- 
сочайше-утвержденному 6 апрфля 1844 года, no- 
становить: 1) Кандидаты изъ уроженцевъ царства 
Польскаго, желающе прїобрЪсть степень маги- 
стра законов®д®нїя, обязаны выдержать испытаніе: 
А. По разряду. гражданскаго права: изъ граждан- 
скихъ зако! овъ и гражданскаго судопроизводетва 
царства Польскаго, вм®ето тражданскихъ зако- 
новъ Россйской имперіи. Б. По разряду уголов- 
наго права: изъ уголовныхъ и полицейскихъ зако- 
новъ и уголовнаго судопроизводства, съ тми из- 
мЪненіями, которыя отличаютъ уголовное законо- 
лательство царства Польскаго отъ имперіи. В. 
По разряду государственнаго права: изъ rocy- 
дарственнаго права Россійской имперш и изъ aj- 
министративныхь и Финансовых» законовъ цар- 
ства Польскаго. Сверхъ-сего, ищущіе степени 
магистра, должны выдержать испыташе изъ пока- 
занныхъ въ приложенной къ положено 1844 года 
таблиц, подъ лит. В. сторыхе по каждому paspa- 
ду предметовъ и представить требуемую $ 36 no- 
доженя диссертацию, на двухъ языкахъ, русекомъ 
и польскомъ; 2} Желающие прюбрЪеть. степень 
доктора юридическихъ наукъ обязаны представить 
диссертацио также на русскомъ и польскомъ язы- 
кахъ и выдержать испытаніе изъ опредфленныхь 
въ таблиць подъ буквою Г. предметовъ, замЪняя 
только гражданскіе M уголовные законы импери 
законодательствомъ царства Польскаго. 


spóiwyznawcami swćj wiary i mające naj- 
więcój środków do zbadania istotnego stanu 
rzeczy, przekłada że położenie chrześcijan, 
w Turcji, stając się coraz nieznośniejszem, 
dochodzi do ostatniego kresu cierpienia; 
wzywa rękojemeów traktatu paryskiego, 
aby przekonali się na miejscu, czy skargi 
ofiar są zasadne, a gdy je wypadek badań 
potwierdzi, aby zgodnie obmyślili środki 
położenia końca tym katuszom. Wnet 
dzienniki austryjackie powstały w obronie 
eiemiężeów 1, z niesłychanym egoizmem, 
potępiając wszelką myśl podania ręki nie- 
szczęśliwym, cieszą się piekielną radością, 
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istniejącego już tam jednego jarmarku siedmio- 
dniowego, od 29-go czerwca, jeszcze dwa pię- 
ciodniowe jarmarki, od 10-go maja i 12-go pa- 
ździernika. Р 

— Na przełożenie р. ministra spraw wewnę- 
trznych i stosownie do postanowienia komitetu 
pp. ministrów, CESARZ JEGo Mość Najłaskawićj 
udarować raczył, za okazane uczynki miłosierne, 
w liczbie innych osób stanu kupieckiego, meda- 
lem srebrnym Borysowskiego kupca 3-6} gildy 
Józefa IV otskiego. P. 

Przez rozkaz dzienny ministra narodowego 0- 
świecenia, pod dniem 21-m kwietnia, zostają zali- 
czeni do ministerstwa, dymissjonowani: radzcy sta- 
nu: Gair (o i WF arnek;—zostali naznacze- 
ni: professorowie CESARSKO-KRÓLEWSKIEJ War- 
szawskićj akademji medyko-chirurgicznćj, radz- 


ca kollegi er profesorem zwyczajnym 
wydział farri бага, к й Теза 
radzca „ kollegjalny | leksandrowicz — peł а- 


cymi « огом zwyczajnych ki- 
dk а а ostatni — botaniki 
i mińeralogji, z zostawieniem ich wszystkich 
na zajmowanych obecnie przez nich obo- 
wiązkach i w dotychczasowych godnościach, 
z zwolnieniem atoli Aleksandrowicza od obo- 
wiązku nauczyciela starszego w Warszawskiem 
gimnazyum realnćm; starszy nauczyciel instytutu 
Warszawskiego i czasowy nauczyciel Warszaw- 
skićj Cesansko-KRóLEWsKIEJ akademji medyko- 
chirurgicznćj, radzca kollegjalny Przystańskt— 
dyrektorem instytutu rolnictwa i leśnictwa w Ma- 
rymoncie, z uwolnieniem od dotychczasowych 
obowiązków; professor nadzwyczajny katedry 
patologji ogólnćj i anatomji patologicznej w Ce- 
SARSKO-KRÓLEWSKIEJ Warszawskićj akademji me- 
dyko-chirurgicznćj, doktor medycyny И tsłocki 
został utwierdzony professorem tejże katedry; 
dyrektor instytutu rolniczego i leśnego w Mary- 


=. 


moncie, radzca stanu Zdzitowieckt, uwolniony 
zostaje ze służby, na własną prośbę. 

— Dla dania prawnikom rodem z królestwa 
polskiego możności nabywania w uniwersytecie 
Petersburskim wyższych stopni naukowych ma- 
gistra i doktora praw, і dla ukształcenia w ten 
sposób zdolnych professorów do katedr prawa 
polskiego, Cesarz Jeco Mość, po nastałćm po- 
stanowieniu głównego zarządu szkół, Najwyżćj 
rozkazać raczył, dla dopełnienia przepisów wzgle- 
dem nabywania stopni naukowych, Najwyżćj u- 
twierdzonych 6-go kwietnia 1844 roku, postano- 
wić; 1) Kandydaci rodem z Królestwa polskiego, 
życzący otrzymać stopień magistra praw, obo- 
wiązani są do złożenia egzaminu: A) Z wydzia- 
łu prawa cywilnego: z prawa cywilnego i pro- 
cedury cywilnćj Królestwa polskiego, zamiast 


go, tudzież z procedury karnćj, ze zmianami 

różniającemi prawo kryminalne Królestwa pol- 
skiego od tegoż prawa obowiązującego w CESAR- 
STWIE. О) Zwydziału prawa państwa: z pra- 
wa państwa Cesarstwa Rossyjskiego, oraz z pra- 
wa administracyjnego i skarbowego Królestwa 
polskiego. Nadto, chcący otrzymać stopień ma- 
gistra, powinni zdać egzamin z wymienionych 
w załączonćj do przepisów z 1844 roku tabelli 
pod tyt. С. drugorzędnych z każdego wydziału 
przedmiotów , tudzież złożyć wymaganą $ 36 
tychże przepisów rozprawę w dwóch językach, 
Rossyjskim i Polskim; 2) życzący otrzymać stopień 
doktora nauk prawnych, obowiązani są złożyć 
rozprawę w dwóch językach, rossyjskim i polskim, 
izdać egzamin z przedmiotów wyszczególnio- 
nych w tabelli pod lit. D., przyczćm zamiast 
prawa cywilnego i kryminalnego CESARSTWA, zda- 
je się egzamin z prawa Królestwa polskiego. 


„prawa cywilnego Cesansrwa. В) Z wydziału 
ЕЕ z prawa karnego i policyj- 
о 


że рглеїоепіе nie zostało przyjęte z takiem 
spółezuciem jekiego po narodzie przodkują- 
cym w cywilizacji, oczekiwać by należało, 


że Lord John Russel, z ubliżeniem włas- 


nój i ludu angielskiego godności, odezwał 
się ozięble, że nakoniec Sir Bulwer na- 
stręczył sułtanowi jeden z tych półśrod- 
ków, z których nigdy nie sprawiedliwego, 
nie trwałego nie wykwitło. Ostatnie dzien- 
niki wiedeńskie, z tryumfem rozgłosiły, że 
podniesiona sprawa chrześcijan upadła i że 
Austrja wznowić jćj nie pozwoli, do tego 
nakoniec stopnia zapamiętałości dochodzą, 


rozkrzewieiela chrześcijaństwa głoszą, że 
jemu jednemu służy wyłączne prawo czu- 
wania nad jego dobrem, że gdyby skargi 
Słowian, poddanych sułtańskich, były 
słuszne, wiadomo gdzieby sprawiedliwość 
znalazły. Ta bezczelność jest tradycyjną 
w Austrji, kiedy przed 40-u laty powsta- 
nie Greków wywołało podziwienie świata 
i kiedy krzyż nad półksiężycem cudownie 
górować począł, zjawił się wówezas, w 
Wiedniu, dziennik Dostrzegacz 
Austryjaeki, który pieniąc się z nie- 
nawiści, obrzucał bohatórskich Hellenów 


że cesarza swego, za jedynego obrońcę i | błotem swoich potwarzy. Dziwnym zbie- 


w tém doczesnym życiu naszem mieli zeń za- | brychta Radziwiłła, księcia ordynata na Ołyce 


szczyt i pociechę, a in eternitate (1), gorliwego 
pro anima nostra (2), bogomodlcę. 
> Affekt nasz zatem najszczerszy i dozgonną 


obligację naszę zaręczając waszćj excellencji,| Działyńskim , 


patris matrisque potestatem (3), nad synem na- 
szym Janem wam przelewamy, i oboje piszemy 
się it. d. Jan Prosper Załuski, Klara z Las- 
karysów Załuska. 

КЕ Cieszę się bardzo, rzekł infułat do mło- 
dzieńca, przeczytawszy list, witając cię tutaj: 
w rzeczy samćj będąc niegdys w domu rodzi- 
ców twoich, a moich zacnych krewnych, gdyś 
jeszcze był dzieckiem, i w bernardyńskim cho- 
dził habicie, przyrzekłem im, że jeżeli mi Bóg 
dożyć tego dozwoli, przyłożę się, ile ze mnie 
będzie, do spełnienia pobożnego ich względem 
ciebie votum; a zatćm chętnie obietnicy méj 
dotrzymam; ale czy masz wasz mość prawdzi- 
wą wokację do stanu do którego się zabierasz? 

—Mam postanowienie, odpowiedział młodzie- 
niec, spełnić wolę i uroczysty szlub rodziców 
moich. 

— Prawda, mówił infułat, szlub to był uroczy- 
sty, i ma jakoby sakramentalne znaczenie: roz- 
wiązać go może tylko duchowna władza; wszak- 
że przymuszonćj ofiary Bóg nie wymaga— 
wiele lat wieku liczysz sobie? 

Kończę rok dwudziesty trzeci. 

No, to już Jestes maturus (4), i determina- 
еје twą nie tylko podług woli rodziców, ale i 
podług wewnętrznego natchnienia uczynić mu- 
siałeś. 

Młodzieniec skromnie uchylił głowę, wrze- 
komo utwierdzając słowa infałata. 

Więc dobrze, rzekł ten, odpocznij teraz po 
tak długiej podróży, a nim się valokujesz 
w seminarjum, tymczasem pomieszkasz u mnie. 
Jatro u nas wielka festyna i kościelna i fundu- 
szowa; dobrze trafiłeś, będziesz mój kochany 
kuzynie świadkiem, wspaniałćj dobroczynności 
Radziwiłłowskiego domu, która corocznie z ich 
skarbów spływa na wsparcie biednych, niosąc 
najprzyjemniejszą zapewne Bogu ofiarę, a przy- 
kład bogaczom tego świata, jak swych do- 
statków używać mają. 

Przywołał potem infułat swego kapelana ks. 
Idzego, i jego starania młodego gościa swego 
polecił. 

Niżeli pójdziemy za dalszym ciągiem nasze- 
go opowiadania, powiedzmy wprzód słów kilka 
o tćj dobroczynnćj fundacji Ołyckićj, którą 
ks. infałat na jutro obwieszczał. 

Wiadome są z dziejów wielkie chrześcijań- 
skie i obywatelskie cnoty Stanisława Al 


(1) W wieczności. 

(2) Za duszę naszą. 

(3) Ojca i matki władzę. 
(4) Dojrzały. 


i Nieświżu— kanclerza Litewskiego, miał on 
dwie żony: pierwszą Reginę de Eysenrich zna- 
komitego domu z Bawarji, wdowę po Michale 
wojewodzie brzeskim. > Drugą 
Krystynę Lubomirskę, Stanisława wojewody 
krakowskiego córkę; ani z pierwszćj, ani 
z drugićj, nie miał on z własnćj krwi potomka: 
obie więc nie mając dzieci, dla których zwykle 
serca rodzicielskie wszelkie prace i dostatki 
zachowują, tćm swobodnićj szły za przykłada- 
mi męża, rozdzielającego z hojnością nadzwy- 
czajną , bogactwa swoje między kościoły i 
ubóstwo. 

W (Ołyce zatém, gdzie książe kanclerz 
wzniósł wspaniały dom boży, gdzie fundował 
i szczodrze uposażył kollegjatę czyli kapitułę, 
seminarjum, szkołę, szpitale (1), żona jego 
Krystyna z Lubomirskich, postanowiła uczynić 
fundusz, któryby jćj imie i pamięć w ojczyznie 
uwiecznił i uświęcił; a z któregoby wspoma- 
gani biedni, w modłach za nią do Boga jćj się 
wypłacali. 


(1) Mając przed sobą rękopis pana Aleksandra Chodźki, 
kilkoletniego mieszkańca Ołyki, a w nim szczegółowe орі- 
sanie kościoła i całćj tamtejszej Radziwiłłowskićj bylej 
fundacji, gdy w Starożytnéj Polsce Balińskiego, Szcze” 
gółów tych nie najduję, “mniemam, że wolno m tu szerzćj 
je opisać , choćby tylko z godłem: „Me m!nisse 
juvabit." ; 

Epoka sławniejsza i pewniejsza kościoła Olyckiego, roz- 
poczyna się od Stanisława Albrychta Radziwiłły, drugiego 
ordynata Ołyckiego. Оп w r. 1635, położył kamien wegiel- 
ny, i następnie wzniósł wspaniały kościoł ан рода- 
nie miejscowe, że sam książe z żoną i 2 caly czę worem za- 
przęgał się do kolumn marmurowych i ciągną И od bramy, 
do miejsca gdzie stać miały na ołtarzach w ' жое: Gmach 
ten dzieli się wewnątrz na główną 1 dwie boczne naw 
filarami, na których wspiera się sklepienie oddzielone, — 
wejście czyli drzwi główne ozdobione rzeźbą z czarnego 
marmuru, nad niemi pobożny metalowemi literami napis: 
„Deus! de tuis donis, tibi offerrimus,* 
cały zaś front i kapitele koryntskich pilastrów są szarego 
marmuru—wszediszy wewnątrz, wzrok się zastanawia пај- 

rzód na wielkim ołtarzu,różniącym się formą nowożytną,od 
stylu innych ołtarzy i całego gmachu. Ołtarza bowiem tego 
nie było; powiadają, że fundator zamyślał wznieść go wspa- 
nialszym nad inne , lecz zamysły l Przygotowania jego 
śmierć. przecięła. Ма ścianie t lko głównej był ogromnych 
rozmiarów obraz św. Trójcy, Pod którćj wezwaniem i opieką 
i sam kościoł jest poświęcony, а na którym prócz zwy- 
czajnego wyobrażenia bożego, malarz cheiat wyrazić roz- 
maite rodzaje i godła chwały boskiój, i tąkiemi oddzielne- 
ті obrazkami nie АКЕ się ani pomystem ani wy- 
konaniem cały obraz ОКОШ. W roku zątóm 1818, ksiądz 
Jakób Dederko, infułat natenczas Ojyckj, następca po Las- 
karysie, wzniósł dziś istniejący ołtarz wielki, na model 
Wileńskiego katedralnego, a о jąwszy od owego obrazu 
nieprzydatne obramowanie, umieścił go w ołtarzu tak, jak 
w Wileńskim umieszczone męczęństwo św. Stanistawa. 

Ołtarze boczne 2 Czarnego marmuru i alabastru, i z obra- 
zami znakomitego malowidła; w jednym z nich wizerunek 
Chrystusa Pana, w drugim naprzeciw, obraz Matki Boskićj 
Częstochowskićj, w szacie szęzero złotćj; świadectwo cudu 
jéj obok na tablicy Zapisane: że gdy w roku 1648, kozacy 
Chmielnickiego p padłszy do kościoła chcieli uwieść ten 
obraz, 52050 Kilku pociągnąć nie moglo wozu, na którym 
go złożyli: Š ilka sprawców tego świętokradztwa wnet 
trupem patto. “Ogactwa apparatów i naczyń kościelnych, 
po Zabrat nawet 12444 owych sławnych apostołów złotych 
i ogromnych relikwialnych srebrnych lichtarzy, są jeszcze 
tak znakomite, że je ną krocie wartości obliczać by można. 
Fundusze = infułację , duchowieństwo , seminarjum, 
szkoły, szpitale, z monarszą powiedzieć można hojnością 
wydzielone. łierwszemu infułatowi Jezierskiemu herbu 
Junosza, nadał książe kanclerz dwie wsie z chat 30, iso- 
witą annuatę z dóbr swoich wołyńskich, tak, że infułat 
więcćj tysiąca dukatów miał dochodu rocznego i przy nim 


Przeznaczyła więc ona ze swćj bogatćj opra- 
wy, i na dobrach męża swojego oparła kapitał, 
od którego procentem wyposażać się miały co- 
rocznie dwanaście dziewic szlachetnych, po 
złotych tysiąc każdćj, i dwanaście mieszczek 
po złotych pięćset, losem wybranych; program- 
mat ku spełnieniu tego wsparcia był, że w wi- 
gilję uroczystości Nawiedzenia Panny Marji, to 
jest 2-go lipca, zbierać się były powinne, i 
zbierały się rzeczywiście ze stron bliskich i 
dalekich, ze swemi rodzicami lub opiekunami 
z klass obu kandydatki, to jest dziewice mające 
prawo z ubóstwa swego do tego wyposażenia, 
i po solennych nieszporach , zapisywały się 
u księdza infułata na osóbne stosowne do uro- 
dzenia swego listy; nazajutrz zaś ро uroczystćm 
nabożeństwie , przystępowano w kościele do 
losowania, со już wejdzie w treść naszćj po- 
wieści. 


W dniu więc tym, kościoł Ołycki napełniał 
się tłamami pobożnćj i ciekawćj wszelkiego 
stanu ludności. Przed kratkami klęczało kilka- 
dziesiąt dziewie oczekujących po odbytćj spo- 
wiedzi mszy pontyfikalnćj przez samego księ- 
dza infułata celebrować się mającćj, i przy- 
jęcia z rąk jego Św. kommunji. W zakrystji 
zaś infułat czekał па przybycie do kościoła 
ówczesnego ordynata Michata Kazimierza Ra- 

зао а, hetmana polnego Litewskiego, który 
znajdując się natenczas w Ołyce, obrzędowi 
temu obecnym być pragnął, znanym on jest 
w popularnych dziejach tego kraju z przysłowia 
Rybeńku 5 jak syn jego 7, panie litochanku. 

Piezwszy оп raz po utrzymaniu hetmańskićj 
buławy przybywał do Ołyki, z żoną swą 
Wiszniowiecką córką. 

(Dalszy ciąg nastąpi. 


Oancea 

fundował kapitułę złożową z sześciu kanoników, to jest 
Scholastyka, kustosza, kantora, kaz- 
nodzieję, kanclerza i prowizora, zaj- 
mującego się zarządem dóbr kollegjalnych,—osóbno ezte- 
rech wikarjuszów dla odbywania posług parafjal- 
nych, nadto sześciu seminarz ystów, i sześciu 
akkolitów, tojest chłopców do służenia do mszów, 
ci byli razem konwiktorami w szkołach i na wspólnóm 
utrzymaniu się Radziwilłowskiem z seminarzystami i stu- 
dentami uczącemi się w Ołyce na koszcie książęcym, a któ- 
rych zawsze było kilkudziesięciu, synów sług Radziwiłłow- 
skich, i biedniejszćj okolicznćj szlachty. Osóbny dom aka- 
demieki dawał pomieszczenie i stól tym wszystkim stipen- 
diom, i osóbne wyznaczone coroczne summy pod zarządem 
kapituły na ich utrzymanie. Osóbne fundusze na sześciu 
dzwonników , dwóch zakrystjanów , dwóch organistych, 
1 dwóch kotów w kościele. 

Przy kościele kollegjalnym były dwa szpitale, jeden św. 
Krzyża na 12 ubogich mężczyzn, i 12 kobiet stanu szlą- 
checkiego; drugi św. Ducha, na taką liczbę ubogich ze stanu 
włościańskiego; obadwa najdostatnićj we wszelkie potrzeby 
życia opatrywane ze skarbu Ołyckiego. AB 

Szkoła Ołycka przybierała sobie tytuł: „Córki akademji 
Zamojskiój,* w nićj professorowie duchowni czy Święcey, 
płatni byli przez kapitułę, z osóbnych ссни to prze- 
znaczonych; główny rząd akademji (bo 4 Się szkoła na- 

FRA 577 rałata Scholastyka, jakby 
zywała) , należał do pi zany W dów: Y rektora, 
który i mieszkać byl обои kanpoa A demickim, 
Patronem tój szkoły obrano по. < ар h 1-080, | uroczystość 
jego święta uroczyście w ОЇус chodzono у 


giem, redaktor tego bezecnego pisma, na- 
zywał się Piłat i gotów jak jego imien- 
nik, wydać na krzyż Chrystusa. Dziedzice 
z ducha, tego ohydnćj pamięci człowieka, 
dzisiejsi redaktorowie dziennika W s ¢ h o- 
dnia-niemiecka poczta zwiastują, 


że nawet sama Rossja już odstąpiła swo- 


ich, jak lwierdzi, niesiusznych wymagań 
i kiedy w Wiedniu ta wiadomość, na po- 
cieelię Austryjakom, z pod prassy wychodzi, 
w tymże samym czasie, w S.-Petersburgu, 
dziennik francuzki tej stolicy podaje na- 
slępne ostrzeżenie: „Ogłaszamy dziś do- 
kument, który będzie czytany z zajęciem 
1, spodziewamy się, 2 pożytkiem. Jest lo 
okolnik księcia Gorczakowa, z dnia 20 ma- 
Ја (1 czerwca), do poselstw rossyjskieh. 
Duch i doniostość przełożeń, jakie mini- 
ster rossyjski spraw zagranicznych uczynił 
niocarstwom, уедет stanu ludności 
chrześcijańskićj,w państwie ottomańskiem, 
były skażone przez rozliczne wykłady krą- 
żące ро czasopismach. Komentarze nie- 
życzliwe i dziwaczne ukazały się w dzien- 
nikach zagranicznych, a nawet w rossyj- 
skich, którym podobało się, krok księcia 


Gorczakowa, wziąść za wróżbę i początek 


najcięższych powikłań.  Ośmielano się 
przewidywać, z jednój strony zmiany gra- 
піс między państwami, kiedy z drugiej 
energicznie protestowano w imie trakta- 
tów. Marzenia i obawy za nadto były 
skwapliwe. Dokument, który powtarzamy, 
oświeci opinję i dozwoli jéj zawyrokować 
z zupełną znajomością sprawy.*—I rzeczy- 
wiście, jest to dokument pocieszający każ- 
dego człowieka, Коши ludzkość i sprawie- 
dliwość są drogie. Wskazana droga nie 
prowadzi do użycia przemocy, do rozlewu 
krwi, do tych okropnych wstrząśnień, do 
których często odwoływać się przychodzi, 
ale nad któremi każde prawe serce boleje; 
całe przedsięwzięcie zostawia się tćj mo- 
ralnćj przewadze rozumu i ludzkości, któ- 
тё] potęga jest ogromna, chociaż dotąd 
tak rzadko stosowana. Niemnićj atoli to 
oświadczenie, przez ks. Gorczakowa uczy- 
nione, każdego natchnąć powinno otuchą, 
że koniec cierpień chrześcijańskich, w 
Turcji, już bliski, bo cesarz nie chce, 
aby na jego sumieniu ciężyła odpo- 
wiedzialność, za okropności, na które się 
dusza wzdryga. Czytelnicy nasi, po odezy- 
taniu okolnika, który dziś podajemy w cało- 
ści, przekonają się, że jak Róg żywy, sprawa 
chrześcijaństwa nie upadła, że niewczesne 
tryumfy austryjackie zamienią się dla nich, 
tak jak na innem polu, w klęskę i hańbę. 
Pojąć niepodobna, jak dójsć można do ta- 
kiego skrzywienia wyobrażeń, do takićj 
zakamieniałości serca, aby człowiek, z za- 
sadami wiary i prawa oswojony, ośmielił 
się, w dzień biały w obec całego świata, 
stawać w obronie okrucieństwa i potępiać 
niewinność; ale od łat wielu Austryjacy, 
przez rząd swój, ćwiczeni w szkole nie- 
enoty i fałszu, stracili zmysł rozeznania 
dobrego od złego, od dzieciństwa nawykli 
poczytywać każde dopomnienie się о słu- 
żące ludom prawa, za najgodniejsze kary 
wykroczenie, a każdy opór Włocha lub 
Słowianina przeciw Niemeowi, za potwor- 
ną zbrodnię. Cóż dziwnego, że i w obe- 
enćj chwili, nie zeszli z drogi miegodzi- 
wości, po jakićj ich niesumienny rząd 
prowadzi, 

Drugim, zapewne, mnićj ważnym, ale 
jednak ластасут dokumentem, który po- 
dobnież dzis czytelnikom naszym udziela- 
my, jest „głos ‚ wyrzeczony, w austryjac- 
kićj radzie panstwa, przez hr. Appouji. 
Głos ten, dzieło głęboko pomyślane i со 
do swćj formy, 2 niestychaną zręcznością 
skreślone, odsłania całą tę bezdenną ot- 
chłań, jaka Węgry 01 cesarstwa austry- 
jackiego dzieli. Stokroć lepiejby było o- 
bejść się, $w 16] nowo złatanćj instytucji, 
bez obecności Węgrów, niż słyszeć podo- 
bne, niczém nie zbite prawdy. Dziwna 
Jakaś niebaczność plącze kroki austryjac- 
kiego rządu; gdzie Nłamstwo przewodni- 
czy, obłęd jest nieuchronny. Oto np. 
wezwano Włochów do zasiądania w radzie 
i dla nieznajomości języka niemieckiego 
rotę przysięgi czytać im nawet musiano po 
Włosku: cóż сі mniemani radcy, robić bẹ- 
dą na posiedzeniach, na których ani je- 
перо słowa ше pojmą? Czyż to nie jest 


przekonywającym dowodem, że temu na- 
wet, coby Austryjacy za najważniejsze 
podać chcieli, służy za podstawę Oszukań- 
stwo, urąganie się dobrćj wierze 1 rozu- 
mowi swych poddanych. Jakie owoce ten 
wyb postępowania już wydał i Jeszcze 
wyda, dzieje uczą, a przeszłoroczne klę- 
ski, głoskami Baltazara, na wpółstrzaskanćj 
tarczy domu habsburskiego wypisały. 


WŁOCHY. 

Turyn, 1 czerwca. Kardynał Corsi znajduje 
się dotąd w Turynie, mieszka w kłasztorze księ- 
ży missjonarzów; rząd wrócił mu osobistą wol- 
ność, wzbraniając tylko powrótu do diecezji, 
Jest nadzieja, że wniesiony będzie projekt do 
prawa zupełnćj tolerancji religijnćj, wówezas 
ściśle kościół odłączowym zostanie od polityki; 
wolno będzie duchownym odmawiać modłów, 
w dni uroczyste narodowe, ale też uniknie się 
wszelkich powodów do skarg na prześladowania. 
Dochodzą wiadomości, że rząd odkrył Spisek 
bardzo zręcznie uknowany i rozkazał uwięzić 
jego hersztów i spólników składających się, 
prawie wyłącznie z ex-Jezuitów i emisarjuszów 
książęcia Modeny. Z tego powodu senator Ron- 
calli zapytywał o przyczynę tych uwięzień mi- 
nistra sprawiedliwości. ¿Ten oświadczył się 
stanowczo przeciw zamachom klerykalnym i 
usprawiedliwiał rzeczywistćm niebespieczen- 
stwem, które groziło państwu w tych ostatnich 
czasach, surowość środków poskramiających, 
użytych względem kardynała Corsi i innych 
podrzędnych członków duchowieństwa, w róż- 
nych prowincjach państwa piemonekiego. Te 
objaśnienia uczyniły wielkie wrażenie na ogóle, 
który pokłada nieograniczoną ufność w mądro- 
ści rządu. 

Na wniesienie p. 6. Visconti Venosta, rada 
municypalna mediolańska uchwaliła obchodzić 
uroczyście rocznicę bitwy pod Magenta i wy- 
zwolenia Mediolanu. W tym dniu ma być zło- 
żony adres marszałkowi Vaillant oraz album, 
wykonane przez artystów mediolańskich, obej- 
mające różne widoki bitw stoczonych w 1859 г. 

Na d. 5 czerwca zaczną się rozprawy W se- 
nacie nad traktatem ustępstwa. P. Salmour, da- 
wniejszy sekretarz jeneralny hr. Cavour jest 
sprawozdawcą i radzi przyjęcie bezwarunkowe 
traktatu. Wczoraj senat jednomyślnością za- 
twierdził traktat zurichski. 

Utrzymują, że jen. Fanti zamierza złożyć 
ministerstwo wojny, z powodu iż w rzeczy roz- 
graniczenia królestwa włoskiego od Francji 
plan jego nie został w zupełności przyjętym. 
Następcą jego ma zostać jen; Durando, gdyż jen. 
Cialdini przyjąć ministerstwa niechce. W ra- 
zie uwolnienia, jen. Fanti obejmie dowództwo 
korpusu mającego zebrać się przy ujściu Pada 
w Romanji, gdzie postawa Austrji poczyna być 
groźną w tćj stronie. 

Na posiedzeniu izby deputowanych 2 czerw- 
ca, p. Pareto zapytał hr. Cavour, jaki jest stan 
marynarki krajowćj, naprzód co do liczby okrę- 
tów pierwszego i drugiego stopnia, powtóre, dla 
czego ich budowla nie jest poruczoną poddanym 
sardyńskim. 

Hr. Cavour odpowiedział, iż podniesienie ma- 
rynarki jest najtroskliwszym przedmiotem jego 
pracy. Oprócz wielkich okrętów Wiktor- 
Emmanuel, Marja-Adelaida i Ka- 
rol-Albert buduje się właśnie wielka fre- 
gata książe Genui. Wydano rozkazy do 
zbudowania dwóch fregat, podług systema- 
tu la Foce. Znajdują się też w robocie dwie 
kryte fregaty, jedna w Genui, druga wLi- 
vornie. Со do drugićj części pytania, oświad- 
czam, iż rząd najmoenićj pragnie, aby przemysł 
krajowy miał pierwszeństwo nad zagranicznym; 
bo lubo nie jestem stronnikiem systematu pro- 
tekcyjnego; w zamiarze jednak rozwoju krajo- 
wego przemysłu widziałbym z przyjemnością 
spółzawodnietwo zagraniczne, w któróm byłbym 
bardzo skłonnym nie do udzielania krajowcom 
przywileju, ale do wspierania przedsięwzięć na- 
szych kapitalistów, gdyby oświadczyli gotowość 
zająć się budową okrętów. 7, dalszemi robota- 
mi wstrzymujemy się dopóki doświadczenie nie 
potwierdzi pożyteczności nowego systematu uży- 
wanego dziś w Anglji, w morskiem budow- 
nietwie. 

Przedmiotem niemnićj ważnym, jak same 
okręta są majtkowie. Dla opatrzenia tych po- 
trzeb minister zamierza zastosować do uzbroje- 
nia okrętowego systemat wojskowy i postana- 
wia powiększyć całość marynarki królewskiej 
od 2 do 4 bataljonów. Zawierza również zmie- 
nić nieco ustawę popisu marynarzy, dla powię- 
kszenią liczby majtków. Zaciąg tego rodzaju 
przedstawia wiele trudności, ale spodziewamy 
SIę, na następnym parlamencie, wnieść projekt 
do nowego prawa, który ma być zastosowany 
do Toskanji i Fmilji. Słyszałem skargi, że 
ministerstwo dotąd nie ułożyło ogólnego planu 
marynarki; ale to było niepodobnem, przy cią- 
głćj zmianie systematów; gdybym kędąc mini- 
strem tój gałęzi przed 10-а laty, ułożył pewny 
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plan, rzecz prosta, iż ten opierałby się na że- 
gludze żaglowćj; tymezasem szruba zastąpiła 
płótno i, kto wie, jak daleko wynalazki pójdą. 
Idąc więc za postępem nauki, korzystając z do- 
świadczenia wielkich narodów morskich, posta- 
ramy się marynarkę naszą podnieść na stopień 
odpowiedny potrzebom i godności kraju. P. Pa- 
reto oświadeza, że te objaśnienia zupełnie go 
zaspokoiły. 


KRÓLESTWO OBOJGA SYCYLJI. 


Komandor Caraffa cofa uczyniony przez sie- 


bie zarzut marynarce angielskićj, iż dopomogła 
wylądowaniu ochotników włoskich pod Marsala, 
w następnćj dyplomatycznćj nocie: „Nigdy rząd 


obójga Sycylji nie miał zamiaru rzucić nagany 
i odpowiedzialności, na działania marynarki an- 
gielskićj; chciał tylko dać poznać okoliczności, 
w jakich znalazły się statki królewskie nade- 
wszystko zaś, pragnął poświadczyć, że też sta- 
tki dokładnie spełniły stanowcze swoje instru- 
keje, zależące na tém, aby osoby i własność 
cudzoziemska były najświęcićj szanowane. Ka- 


pitani J. K. M. chcieli tylko wyrazić, w swo- 


ich doniesieniach, iż nie nie zaniedbano, do 
odwrócenia szkód, mogących dotknąć oficerów 


angielskich, znajdujących się na lądzie, równie 


Jak okręta i własność poddanych Wielkićj Bry- 


tanji. Jego Dostojność p. minister angielski są- 
dził, iż powinien był protestować przeciw spo- 
sobowi, w jakim przedstawiono fakta. Praw- 
dziwa myśl raportów, wkłada na rząd obowią- 
zek niedopuścić żadnego wykładu, żadnego ubli- 


żającego tłumaczenia, które chcianoby nadać 


historycznemu sprawozdaniu tego, co zaszło. 


Pośpiesza więc z uznaniem, że oficerowie kró- 
lewsko-angielskićj marynarki nie brali, ani do- 
browolnie, ani mimowolnie, najmniejszego u- 


działu, któryby mógł przeszkodzić, lub opóźnić 


działania okrętów neapolitańskich. To dokładne 
i szczere objaśnienie znosi uwagi, wynikłe z nie- 
których miejsc relacji, tyczącćj się oficerów 
Proszę o udzielenie tćj deklaracji 


angielskich. 
rządowi, przy którym pan jesteś umocowany.'* 
podpisano: Caraffa. 


WYPRAWA GARIBALDIEGO. 

Dziennik la Patrie oznajmuje: Donoszą 
nam, że walka odnowiła się w Palermo, 3 czerw- 
ca, po upłynieniu rozejmu; przypisują to od- 
rzucenin przez króla kapitulacji, zawartćj mię- 
dzy jen. Lanza i Garibaldim. Inny wykład, za 
który nieręczymy, twierdzi, że strony nie mo- 
gły porozumieć się w kilku ważnych szczegółah, 
a mianowicie, со do wymaganćj przez jen. Lan- 
za, dla wojska swojego wolności oddalenia się 
z bronią i zapasami do Neapolu lub Messyny. 
Wobec zaś tych niezałatwionych trudności, za- 
wieszenie broni upłynąć miało przed podpisa- 
niem kapitulacji. Walka zawrzała na nowo; 
ochotnicy Garibaldiego, przy pomocy ludu, wzno- 
sili w środku miasta barykady, dla przeszko- 
dzenia korpusowi neapolitańskiemu, znajdują- 
cemu się w części południowćj miasta, złączyć 
się z wojskiem zajmującem fortyfikacje nad- 
morskie. Fregaty królewskie, Parthenope 
iAmalfi, krzyżowały swój ogień, z ogniem 
twierdz. 

Dziennik le Pays mówi, że nadeszłe z Ne- 
apolu dwie depesze, lubo sprzeczne, lecz uzu- 
pełniają się nawzajem. Podług jednćj, jen. 
Lanza miał żądać; aby jego wojsko mogło od- 
dalić się z bronią i bagażami przy rozwiniętych 
chorągwiach. Garibaldi, ze swojćj strony, od- 
dając sprawiedliwość męstwu wojsk królewskich, 
oświadczył, że jest zmuszony, bądź eo bądź, 
opatrzyć się w broń i bagaże, a więc niemoże 
przyjąć wymaganych przez jen. Lanza warun- 
ków. Druga depesza oznajmuje, iż za мугай- 
nym rozkazem królewskim, kapitulację odrzu- 
cono. А więc, po wyjściu rozejmu, bombar- 
dowanie wznowiono. Depesza dodaje, że ogień 
był gwałtowny i koszary pełne rannych. 

Dziemik Goniec handlowy genueń- 
ski umieścił, 2'czerwca, treść wypadków wy- 
prawy do 26 maja, pisaną dzień po dniu, przez 
półkownika Nino Bixio: $ maja, przybycie i od- 
płynienie z'Talamony po zapasy i węgle. 9, 
przybycie i odpłynienie z San-Stefano po węgle. 
10, Przybycie do Marsala i wylądowanie wszyst- 
kiego wojska i wszystkich zapasów wojennych i 
4 dział, 11, Dniówka przy wielkim Pancardo, 
blizko Salemi. 13 i 14, dniówka w Salemi 
i ześrodkowanie sił powstańczych około 4000 
ludzi. 15, pochód i bitwa zewnątrz Calatafimi 
przy Monte di Piauto— Romano, przeciw 3,500 
Neapolitańczykom, pod rozkazami Łandi, 128 
ranionych i 18 z naszćj strony, zabitych. (Wzięcie 
Jekkiego działa. Królewscy wygnani z pięciu sta- 
nowisk, dobrze bronionych, stanowisk straszli- 
wych. 16, Landi opuszcza Calatafimi, które my 
zajmujemy. Landi w swym odwodzie, okrutnie 
jest trapiony w Рамешео i Borghetto, przez 
powstańców, 17, wystąpienie ku Alcamo. 18, 
pochód do Partenico. Tegoż dnia dalszy po- 
chód, dla podstąpienia pod Palermo. 19, ciągły 
deszez. Dniówka. 20, pochód na Peppio, dla 
sciągnienia sił królewskich do Monreale i obróty 


dla wywabienia sił z Palermo. Udaje się to w czę- 
ści. W nocy, pochód na Рагео; artyllerja jest 
rozebrana i niesiona na grzbietach ludzi, śród 
deszczu, przez najokropniejsze Ścieżki. 21, 
przybycie do Pareo zrana. Powrót do Monreale. 
Rozporządzenia do pochodu pod Palermo. 22 
123, nieprzyjaciel skupił wielkie siły. Jene- 
rał chce wywabić jeszcze więcćj wojska z Pa- 
lermo. 24, groźne natarcie więcćj niż przez 
10000 ludzi. Rozporządzenia oporu, aby ich 
wciągnąć; początek natarcia. Odwrót z naszćj 
strony dla wciągnienia ich do Corleane i wysta- 
wienie na nasze działa, gdy tymezasem, ubocz- 
ną drogą, obchodzimy ich i stajemy przed Paler- 
mo. 25, przybycie do Магпісо (udało nam 
się sprowadzić królewskich na artyllerję, w kie- 
runku Corleane). Wieczorem pochód do Misil- 
шегі, przybycie w nocy i dniówka. 251 26, 
Wielki dzień ! Ranni dobrze są opatrzeni. Mi- 
silmeri. 26, 

Z różnych cząstkowych wiadomości, okazuje 
się, że Garibaldi żądał, aby wojsko jen. Lanza, 
broń złożyło i udało się na punkt przez niego 
wskazany, gdzie ma pozostać nieczynnem, aż do 
końca wojny. Garibaldi nie tracąc czasu, na 
debywanie twierdz sycylijskich, pragnąłby u- 
derzyć na Neapol; lecz chociaż, w tem mieście, 
nie zbywa na żywiołach liberalnych, ogół ludno- 
ści bardzo się różni od Palermitanów; król ma, 
na stałym lądzie, wojsko liczne i wierne, Środki 
obrony ogromne. 

Donieśliśmy, że bój wznowiony został w Pa- 
lermo; szczęściem, że się to nie sprawdza, i 
chociaż jeszcze kapitulacja niepodpisana, rozejm 
przedłużono do 12 czerwca. Spodziewano się, 
za pośrednietwem dowódzców eskadr zagranicz- 
nych, przyjść do uczciwego rozwiązania. Z obu 
stron, rozwinięto waleczność i odwagę przez 
wszystkich uznane. Dnia 2 czerwca, przybyli 
z Neapolu do Palermo, dla opatrywania rannych 
chirurgowie i francuzkie siostry miłosierdzia. 


FRANCJA. 


Pary. 1 czerwca. Monitor ogłasza, co na- 
stępuje: Rząd rozumie, iż powinien protestować 
przeciw przypuszczeniom wszelkiego rodzaju, 
nieżyczliwym oskarżeniom, albo niebacznym wy- 
kładom, do których od kilku tygodni dało po- 
wód przyłączenie Sabaudji i obwodu nicańskie- 
go do Francji. Król sardyński, w skutek szczę- 
śliwćj wojny i wypadków, które znakomicie po- 
większyły rozciągłość jego państwa, uwzgłę- 
dniając słuszne żądanie cesarza i dobro krajów, 
oddzielonych od Piemontu przez najwyższe gó- 
ry w Europie, zgodził się na podpisanie trakta- 
tu, mającego połączyć je z Francją, po wysłu- 
chaniu uroczystego głosu ludności. Coż jest ró- 
wnie szezerego, porządnego i prawego? Tymeza- 
sem, pod wpływem nieprzyjaznych namiętności, 
lub nierozważnego przywiązania, jedni oddają 
się wmawianiom, drudzy rozumowaniom dążą- 
cym do przypisywania Francji zamiaru жүзо- 
łania zawikłań w Europie, w któych znalazłaby 
powód do nowego zwiększenia swych posiadło- 
ści. Wszakże ożywia ją myśl wbrew przeci- 
wna. Rząd, mówimy to głośno, ubolewa nad 
temi wybiegami, mającemi na celu rozszerzać 
codzień najniedokładniejsze wrażenia о rzetel- 
ności jego zamiarów. Cesarz nie szczędzi ża 
dnych usiłowań do przywrócenia w Europie za- 
chwianćj ufności. Jedynem jego żądaniem jest 
żyć w pokoju ze sprzymierzonymi z sobą шоса- 
rzami i poświęcić wszystkie swoje starania 
czynnemu rozwojowi zasobów Francji. 

Dnia 5 czerwca. Dwór wyjechał o godzinie 
5 do Fontainebleau; pierwszy szereg zaprosin, 
do którego należy p. Billault, minister spraw 
wewnętrznych, wyruszy, jutro. Tord Cowley 
angielski, hr. Pourtalćs pruski, kawaler Nigra 
piemoncki, posłowie, znajdują się w drugim 
szeregu od 11 do 17. Księstwo Metternich, 
książe у. Reuss. Hrabia i hr-a Walewscy do 
trzeciego, od 17 do konca miesiąca, 

‚ Powszechnie utrzymują w Paryżu, że król 
neapolitański udawał się do pośrednictwa cesa- 
rza Francuzów i że przy jego pomocy i radach, 
chciałby wyjść z okropnego położenia, w jakiem 
się znajduje. Z równąż pewnością twierdzą, 
że Napoleon odpowiedział, iż naprzód chciał- 
by wiedzieć na jakich zasadach rząd neapoli- 
tański myśli dójść do uspokojenia swojego kra- 
ju; powtóre, że nim by to pośrednictwo przyjął, 
musi porozumieć się ze swoimi sprzymierzeń- 
cami,—to jest z Anglją i Piemontem. Rzecz 
więc widoczna, iż słaba nadzieja powodzenia 
tych przełożeń dworu neapolitańskiego. 

Stronnicy traktatu handlowego cieszą się 
z wypadków już dotąd otrzymanych. I tak, 
zamiast 45000 gallonów wyskoku, przywiezio- 
nego z Francji do Anglji w 4-ch pierwszych 
miesiącach roku przeszłego , przewieziono go 
w tymże okresie, roku bieżącego 292000. 
Przywoz wina podniosł się z 1,970,000 do 
3,309.000 gallonów, szałów zaś i chustek weł- 
nianych z sammy 34000 na 100000 fan. st. 

Stan zdrowia książęcia Hieronima, stryja 
cesarskiego  polepszył się nadspodziewanie, 


tak iż nie przeszkodził dworowi udać się do 
Fontainebleau. (Le Nord) 


ANGLIA. 

Londyn, 4 czerwca. Na dzisiejszćm, ledwo 
godzinę trwającóm, posiedzeniu izby lordow, 
lord Monteagle, zapytywał ministrów, kiedy 
złożony będzie raport kommissji śledezéj, o po- 
czynionych przygotowaniach, ku obronie Anglji. 

Hr. Grey odpowiedział, że zwłoka pochodzi, 
z powodu, iż należało rzeczony raport przesłać 
na roztrząśnienie władzom wojskowym. Wa- 
żny ten dokument rzuci zapewne wielkie świa- 
Чо na to ciemne dotąd pytanie. Powszechność 
weżmie stąd miarę czy zawojowanie Anglji 
przez Francję jest rzeczywiście tak łatwem, 
jak się to niektórym zdaje. 

Hr. Saint Germans domaga się o powtórne 
odczytanie bilu tyczącego się banku irlandzkie- 
go, mającego па celu porównanie go z bankami 
Anglji i Szkocji. Po załatwieniu czego iin- 
nych szezególów mniejszćj wagi, posiedzenie 
zamknięto. 

Na posiedzeniu tegoż dnia izby gmin, naj- 
ważniejszym był głos р. Gladstone, który 0- 
świadczył, że z powoda odrzucenia przez rząd 
chiński ultimatum Anglo-francuzkiego, przezna- 
czone przez parlament kredyta, na załatwienie 
zatargów z tym krajem, ulegną zwiększeniu. 
Jakoż, skoro minister wojny obliczy spodzie- 
wane wydatki, wnet gabinet odwoła się do 
szczodrobliwości narodu. 

Z powodu wniesionćj przez p. Bentinck pro- 
pozycji, aby wybory członków parlamentu, po 
hrabstwach, odbywały się przez głosowanie ta- 
jemne, powstała żwawa sprzeczka między mó- 
wcą (prezydentem izby), a p. p. lordem John 
Russel, Wyld, Robertem Peel, E. P. Bouverie 
iinnymi. Wszyscy skarżą się i uznają za pra- 
wdziwą plagę Anglji przedajność wyborców; 
żadne przedsiębrane dotąd środki do zniesie- 
nia tego haniebnego frymarku, usunąć go nie 
zdołały. Niektórym zdawało się, iż uchwale- 
nie prawa głosowania tajemnego złemu zara- 
dzi; bo wówczas ubiegający się о miejsce 
w parlamencie, nie będzie miał żadnćj rękojmi, 
że przekupiony przezeń wyborca dotrzyma sło- 
wa; gdyż niewątpliwie znajdą się tacy przemy- 
słowey, którzy od każdego z kilku, lub kilkuna- 
stu kandydatów, wezmą pieniądze, a za jednym 
tylko z pomiędzy nich głosować będą. Ша 
uchylenia tego rodzaju zdrady, wielka część 
członków parlamentu obstaje za wotowaniem 
głośnćm, rzeczy zaś do tego doszły że przy ro- 
snącćj liczbie, w skutek bilu reformy, wybo- 
rów, niepewność tajemnego głosowania stać się 
może coraz dla kandytatów  kosztowniejszą. 
Istotnie jest to jedno z najtrudniejszych zadań 
palamentarskiego ruchu w Anglji. a | 

Lord John Russel nastaje na przyśpieszenie 
bila reformy wyborczćj; zbija czynione rządo- 
wi zarzuty, iż otwierając pole ogromnej liczbie 
wyborców, podkopuje prawa własności; i ow- 
szem sądzi, że przypuszczając do wykonywania 
praw obywatelskich klassę światlejszych wyro- 
bników, nie tylko że przez to posiadaczom zie- 
mi nie szkodzi, ale przez zetknięcie się wieśnia- 
ków z nimi, na rozwoj umysłowy, tych pierw- 
szych wpływa. — Zachowawey nie szczerze sobie 

poczynają; nie śmiejąc wręcz sprzeciwiać się 
bilowi, szukają dróg ubocznych, aby zamianę 
jego w prawo opóźnić. 7, tego powodu twier- 
dzą, iż przed popisem ogólnćj ludności angiel- 
skićj, mającym dokonać się w roku 1861 ргёу- 
stępować by do wotowania tego prawa nienale- 
żało. Tymczasem Lord John Russel uważa, że 
jeśliby nawet zawotowanie jego, со do Szkocji 
i Irlandji, odłożyć należało, zawsze со do samej 
Anglji, ważny ten przedmiot ułatwić można. 
Obecny stan spokojności zewnętrznćj i wewnę- 
trzaćj, jakićj państwo używa, zdaje się być naj- 
właściwszym do tćj ważnćj i koniecznćj czynno- 
ści. P. Dizraeli powstaje przeciw twierdze- 
niom szlachetnego lorda, usprawiedliwia stron- 
nietwo swoje od podejrzeń, że ubocznych dróg 
szuka, dowodząc, iż nie sam bil reformy, ale 
niewłaściwość jego rozporządzeń, wpływa na 
wahanie się zachowawców, że wielką jest prze- 
szkodą nieskończony jeszcze popis ludności, że 
nakoniec projekt eząstkowego przyjęcia bilu dla 
Anglji, zawieszenie zaś tego prawa dla Szkocji 
i Irlandji, narazi reprezentację narodową na 
wielkie niedogodności, że członkowie parlamen- 
tu, wybrani w tych dwóch królestwach, mogą 
być poczytywani za mnićj lub więcćj umocowa- 
nych, od wybieranych w Anglji, wedłag nowe- 
go, a zupełnie odmiennego porządku, że te nie- 
dogodności јеѕгелеђу zwiększyć się musiały, je- 
ŝliby odmiana stanu wewnętrzuego i zewnętrz- 
nego spokoju, zmusiła do odłożenia na czas pó- 
Zmiejszy wotowanie nad bilem dla Szkocji i Ir- 
landji. Wielu członków żywo należą do tej 
rozprawy; następnie izba zamienia się w komi- 
top: r Pod rozbiór bilu reformy odroczo- 
ne jest do Środy, większością 102 przeciw 89 
głosom. | i 

Rzemieślniey, używani do' budowli, stowa- 

rzyszyli się; гару odmówić pracy za dotychcza- 


-istotną zmianę rzeczonych stosunków. 


a 


sowe wynagrodzenie. Ządają skrócenia godzin 


robót dziennych i podwyższenia opłaty; tym- | jowego prawa. 


czasem zaś, dopóki tego nie otrzymają, nie ro- 
bić nie chcą. Ten stan rzeczy ciągnie za sobą 
nieobliczone straty. Wybrali bowiem, wła- 
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dziejowych, czuję się w obowiązku bronić dzie- 
Prosto stąd winika, że nie wy- 
rzekłem się prawa,które do mnie należy w przy- 
3246} izbie prawodawczćj węgierskićj i że w tym 
tylko duchu pojałem uczyniony mi zaszczyt 


śnie porę roku, w którćj budowla +wykła być | przez cesarza, W mianowaniu mi; członkiem 
najczynniejszą. Zdaje się, że ta choroba ха- | dożywotnim rady państwa. Proszę o wciągnie- 


mienia się w miejscową. Туш sposobem nie 
dawno roznoszący listy, przez cały ranek, od- 
mówili; po nich wystąpili wyrobniey w przę- 
dzalniach ; teraz kolćj na rzemieślników budo- 
wlowych mularzów, ciesłów, malarzów i t. p. 
Inny rodzaj stowarzyszenia jest tym groźniej- 
szy, że nie opiera się na pobłażaniu, jak np. 
odmówienie pracy przez wyrobników , ale na 
wyraźnem prawie. Sir Lewis, minister spraw 
wewnętrznych, zalecił sporządzenie statystyki 
różnych wyznań religijnych. То postanowienie 
oburzyło ogólnie wszystkich dyssydentów. Na- 
czelnicy rozmaitych zborów zebrali się w West- 
minsterze i uchwalili nieodpowiadać na pytania 
urzędników, bo nikt nie ma prawa wdawać się 
w rzeczy sumienia i zapytywać poddanych kró- 
lowćj o ich polityczne wyznania. Przymusić 
ich niepodobna, a więc i statystyka sporządzo- 
ną być nie może. (1. а. 5. РЬ.) 


AUSTRJA. 


Wiedeń, 4. 31 maja. Najważniejszym wy- 
padkiem jest głos miany przez hr. Apponji, na 
pierwszem posiedzeniu rady państwa. Пере- 
sza telegraficzna wiedeńska, przesyłając treść 
16] mowy, zupełnie duch jéj skaziła. Poda- 
jemy zatćm dosłówny jéj przekład; rzuca ona 
wielkie światło na sprawę węgierską, na obrany 
plan postępowania tego narodu, względem An- 
strji, oraz na potęgę wyrobionćj w Węgrzech 
opinji, przed którą każdy syn tćj ziemi korzy 
się z uszanowaniem i miłością. 

‚ Niemam umocowania i w tem zgromadze- 
nia przedstawiam tylko moją osobistą opinję. 
Ta opinja nie może, w żaden sposób, nadwe- 
rężać praw kraju, do którego należę. Wszakże 
czuję się obowiązanym, z mojego osobistego 
sposobu widzenia, trzymać się opinji, jakąby 
mi przepisało umocowanie. Zważywszy Wy- 
soką ważność tego zgromadzenia i posłannictwa, 
jakie ma spełnić w okolicznościach tak pełnych 
znaczenia, oraz zastanawiając się nad wielkim 
wpływem, jaki działalność rady państwa wy- 
wrze na los krajów, należących do korony wę- 
gierskićj, sądzę być moją powinnością ściśle 
oznaczyć stanowisko, zajmowane przeze mnie 
w tém zgromadzeniu, ze względu na odrębne 
położenie Węgier. Nie jest i niepowinno być 
tajnem zgromadzeniu, jakie wątpliwości obu- 
dziła ta instytucja w Węgrzech. Łatwo zrozu- 
mieć, że lud przywiązany, z religijną poboż- 
nością, do swoich odwiecznych konstytucyj- 
nych stosunków z monarchją, do swoich praw 
iinstytucji dziejowych, nie może zapatrywać 
się inaczej, tylko z głęboką obawą, па każdą 
Instal- 
lacja rady uzupełnionćj, w którćj, po raz pier- 
wszy, ludzie wybrani przez ufność cesarza, 
przedstawiają Węgry w reprezentacyjnćj spo- 
łeczności, razem z innemi dziedzicznemi kra- 
jami, jest zmianą tak głęboką iż, pominąwszy 
wzgląd na pożyteczność i potrzebę tćj instytu- 
cji, zdolną jest wzniecić wątpliwość со do for- 
my. Im to przekonanie jest powszechniejsze, 
tém bardzićj szanować je powinienem, tém do- 
wodniejsze muszą być pobudki, które mnie 
i spółtowarzyszów moich zniewoliły być po- 
słasznymi wezwaniu J. С. M. i wstąpić na dro- 
ве zdającą się nas rozdzielać, w sprawie tćj 
wagi, z naszymi spółwyznawcami polityczny- 
mi, których przekonania i prawowite życzenia 
podzielamy. Zaiste ‚ sama obecność nasza 
w tem kole, Jest oczywistym dowodem zaufa- 
nia jakie pokładamy w szlachetności naszego 
monarchy inaszćj nadziei, że podług ustawy 
19 kwietnia, będzie nam wolno, przez wskrze- 
szenie zasadniczych organów naszego politycz- 
nego istnienia, wyrażać naszą opinję w tém 
zgromadzeniu, nie zdradzając naszych zasad 
i wynurzać ożywiające nas myśli w sprawie ko- 
róny i monarchji, nie wyrzekając się naszego 
dziejowego prawa. Obecność nasza jest je- 
szeze dowodem nadziei, które opieramy na po 
dawanych nam środkach porozumienia się i ce- 
ny jaką przywiązujemy do obrad mogących usu- 
паб nieporozumienia 1 uprzedzenia, dążące do 
rozdziału ludów jednćj monarchji i które kosz-. 
tem upragnionćj zgody, czynią niepodobnemi 
najpożądańsze ulepszenia. Jestem tego zdania, 
że w tćj radzie mądrość J. С. M. podaje nam 
najlepszy i najpewniejszy Środek do skutecz- 
nego roztrząsania wszystkich pytań spornych 
i jątrzących, a tém samém, położenia Węgier, 
życzeń i рго$Ь tego kraju.  Wtenczas wszyscy 
ujrzą, że żądania Węgrów nie zmierzają do 
nadwerężenia spojności i szezęścia monarchji» 
ale do zaspokojenia wszystkich jćj części nie 


nie do protokołu niniejszego mojego oświad- 


czenia. * 
PRUSY. 


Nowa Gazeta, wychodząca w Sarrebruck 
ogłasza urzędowy opis przyjęcia książęcia re- 
jenta w tem mieście i powtarza mowy wyrze- 
czone z tego powodu. P. Jordan w imieniu 
zgromadzonych mieszkańców miast Sarrebruek 
i Sanet-Johana, przemówił w następne słowa: 
„Nasi spółobywatele poruczyli nam pozdrowić 
W. R. W. i złożyć mu wyrazy naszych wier- 
nych uczuć, powiększonych jeszcze przez ten 
stan prawny i konstytucyjny, którego używamy. 
W. К. W. znajduje się na ostatecznćj granicy 
państwa pruskiego. Pozdrawiając swego re- 
jenta, obywatele miast Sarrebruck i Sanct- 
Johann, przypominają sobie, z dumą i wdzięcz- 
nością, że serca niemieckie i samorzutny po- 
pęd wróciły ojezyznie tę marchję i zachowały 
ја pod opieką orła pruskiego. Obecne pokole- 
nie wierzy, że rząd, spólnie z patryotyzmem 
ludu pruskiego i w ogólności ludu niemieckiego, 
bronić będzie każdćj cząstki ziemi niemieckićj, 
każdego prawa Niemiec, każdego drgania czci 
pruskićj i niemieckićj, przeciw wszelkićj na- 
paści, przeciw wszelkiemu nieprzyjacielowi. 

Książe rejent odpowiedział w kilku słowach, 
które Nowa Gazeta przywodzi jeżeli nie 
dosłównie to przynajmnićj со do ich myśli. 
Szczęśliwy jestem, słysząc wyraz takich uczuć 
na granicach monarchji i proszę mówcę oświad- 
czyć moję dzięki mieszkańcom miast Sarrebruck 
i Sanet-Johann. Wiadomo w jak boleśnych 
okolicznościach objąłem wodze rządu i to coaż 
do dziś dnia zaszło. Bądźcie przekonani, że 
nie przestanę postępować, na raz obranćj dro- 
dze. Spodziewam się równie, że mój lud iść 
będzie razem ze mną i wspierać mnie w przed- 
sięwzięciach. Jestem w najlepszem porozumie- 
nia i w pokoju ze wszystkiemi sąsiadami i pra- 
gnę, aby tych stosunków nie nie zamąciło. 
W każdym razie miejcie ufność we mnie, tak 
jak ja pokładam ufność w narodzie. 

Burmistrz p. Kromayer, w rozlepionych ogło- 
szeniach, dziękuje w imieniu książęcia rejenta 
za przyjęcie: Prosiłem, mówi między innemi, 
J. K. W. aby pozwolił mieszkańcom złożyć hołd 
uroczysty, ponieważ zachowują oni dziś jeszcze 
te same uczucia miłości i wierności dla naszćj 
królewskićj dynastji, które przed 45 laty, skło- 
niły ojców naszych” do wysłania deputacji do 
Paryża, z prośbą do $. p. króla, aby miasta 
Sarrebruck i Sanct-Johann połączył z ojczyzną 
niemiecką, pod koroną pruską. 

Dnia 31 maja. Książe rejent wrócił dziś 
do Berlina, o wpół do dziewiątćj. Po otwar- 
ciu drogi żelaznéj z Królewca do Eydtkunen, 
j. К. W. uda się, 9 czerwca, do Baden, gdzie 
zabawi do dnia 26. Lord Bloomfield ma wró- 
cić do Berlina na czas, w którym zajdzie ra- 
dośny wypadek w rodzinie książęcia Fryderyka 
Wilhelma. Uda się następnie do Londynu, dla 
towarzyszenia królowćj, w razie gdyby chciała 
odwiedzić dostojną swoją córkę, 

(J. de St. P.) 


PU RO JE 

Sprawa chrześcijan, ciemiężonych pod ра- 
nowaniem tureckićm, stała się pytaniem euro- 
pejskiem. Nie omieszkamy uwiadamiać czytel- 
ników naszych o kolejach, przez jakie przecho- 
dzić będzie; rozpoczynamy szezereg tych wia- 
domości od okolnika, rozesłanego przez. książę- 
cia Gorczakowa, ministra spraw zagranicznych, 
cesarstwa rossyjskiego do posłów, umocowa- 
nych przy 4-ch wielkich dworach. Oto są je- 
go słowa: „Uwaga całćj Europy» zwrócona па 
układy, będące przedmiotem obecnego położe- 
nia wschodu skłania nas do zasłonienia od wszel- 
kiego błędu i wszelkiego opacznego lub przesa- 
dzonego wykładu kroków; poczynionych przez 
gabinet cesarski i celu jaki sobie w tóm pytaniu 
założył. Od roku i więcćj; urzędowe doniesienia 
naszych ajentow, w Turcji, uwiadamiają nas о co- 
raz nieznośniejszćm położeniu krajów chrześcijań- 
skich, będących pod panowaniem Porty, a miano- 
wicie Bosnji, Hercogowiny i Bulgarji. Dawno już 
trwa to położenie; lecz zamiast polepszenia, jak - 
by tego oczekiwać należało, pogorszyło się je- 
szcze, w kilku ostatnich latach. Chrześcijańscy 
poddani J. W. Sultana, przyjęli z zaufaniem i 
wdzięcznością stanowczę obietnice reformy; ale 
dotąd wyglądają urzeczywistnienia nadziei, 0b- 
leczonćj dwoistą sankcją, uroczystego aktu swe- 
80 monarchy i przyzwolenia Europy.  Namię- 
tności i zawziętość, zamiast uśmierzenia się, 
nabrały nowej siły; czyny gwałtu, cierpienia 


wątląc dobra powszechnego i trwałości monar- | ludności, wypadki nakoniee spełnione na za- 
chji. W tćm to przekonaniu zabieram tu miej- | chodzie Europy, których rozgłos napełnił wschód 
sce, gdzie, nie zrzekając się żadaćj z zasad 'cały jakby zachętą i nadzieją, dokonały wstrzą - 


śnienia umysłów. Oczywiście, że podobne po- 
łożenie nie może trwać długo, bez niebezpie- 
czeństwa dla państwa ottomańskiego i powszech- 
nego pokoju. W tém przeświadczeniu, po da- 
remnych z jednéj strony usiłowaniach oświece- 
nia rządu tureckiego o ważności tego stanu rze- 
czy, przez kolejne udzielanie ma wszystkich 
doniesień o nadużyciach popełnionych przez 
władze miejscowe; wyczerpaWszy, zaś z dru- 
516] strony, wszystkie, będące w mocy naszćj 
środki uspokojenia umysłów chrześcijan i skło- 
nienia ich do cierpliwości, przemówiliśmy о- 
twarcie i szezerze do gabinetów wielkich mo- 
carstw europejskich. (pisaliśmy im obecne po- 
łożenie tak jak nam je przedstawiają doniesie- 
nia naszych ajentów, nieuchronność przesilenia, 
przeświadczenie nasze,że przełożenia pojedyńcze, 
płonne obietnice, albo Środki łagodzące, ше po- 
trafią 50 odwrócić i nakoniec niezbędność poro- 
zumienia się wielkich mocarstw, między sobą 
i Portą dla zgodnego obrania środków, mogą- 
cych to niebespieczeństwo zniweczyć. 

„Nie wskazaliśmy stanowezo drogi, jaką pójść 
należy. Poprzestaliśmy na ostrzeżenia о jéj 
konieczności i na oznaczeniu celu. Co do pierw- 
szego nie ukrywaliśmy, iż rzecz niedopuszcza 
żadnej wątpliwości 1 żadnćj zwłoki. Со do dru- 
glego, sądziliśmy, iż przedstawują się dwa roz- 
maite sposoby. Naprzód śledztwo bezpośred- 
nie, przeprowadzone na miejscu, przy uczęstni- 
ctwie delegowanych europejskich, dla spraw- 
dzenia rzeczywistości faktów; powtóre umowa 
między wielkiemi mocarstwami i Portą, dla 
skłonienia jćj do przyjęcia środków organicznych 
koniecznych dla wprowadzenia, w jćj stosunkach 
z ludnością chrześcijańską, ulepszeń rzeczywi- 
stych, szezerych i trwałych. Nie chodzi więc 
tu o упиезташе się ublizające porcie. Nie po - 
dejrzewamy jej dobrych chęci: wyjście z obe- 
cnego położenia najgłównićj obchodzi ją samą. 
Jakikolwiek jest wypadek zaślepienia, pobła- 
żania i słabości, przyłożenie się Europy musi 
być koniecznie pożytecznćm dla Porty, już to 
dla oswiecenia jéj sądu, już dla wzmocnienia 
jéj działania. Nie należy obawiać się nadwe- 
rężenia jéj praw, które chcemy widzieć sza- 
nowanemi, ani wywoływać zawikłań które pra- 
gniemy odwrócić. Porozumienie, jakie chcie- 
libyśmy widzieć między wielkiemi mocarstwa- 
mi i Portą powinno być dowodem dla chrześcijan, 
że dola ich jest przedmiotem troskliwości i że 
czynione są pilne starania o jej polepszenie; a 
razem powinno być dla Porty pewną rękojmią 
przychylnych usposobień mocarstw, które оса- 
lenie cesarstwa ottomańskiego, umieściły w licz- 
bie istotnych warunków europejskićj równowa= 
wagi. — Так więc, obie strony powinny widzieć 
w tém otuchę: rząd turecki ufności i bespie- 
czeństwa; chrześcijanie, cierpliwości i nadziei. 
Europa zaś, ро nabytem doświadczeniu, nie mo- 
że, podług naszego zdania, znaleść gdzieindzićj, 
Jak w tém działaniu moralnem, rękojmi wy- 
maganych przez to pytanie pierwszego rzędu, 
z którem jćj spokojność jest w nierozdzielnym 
związku i w którćm dobro ludzkości jednoczy 
się z dobrem polityki. Nasz Najjaśniejszy paa 
nigdy nie {ай żywego spółczucia, jakiem tchnie 
dla ludzkości. Jego Cesarska Mość nie chce 
przyjąć na sumienie wyrzutu, iż milezał w орес 
takich cierpień, wówczas kiedy gdzieindzićj 
podniosły się tak liczne głosy, w warunkach 
daleko mnićj naglących. Nadto, jesteśmy głę- 
boko przekonani, że ten sposób widzenia nie- 
rozdzielny jest od politycznćj potrzeby, tak dla 
Rossji jak dla wszystkich państw utrzymania 
ottomańskiego cesarstwa. Miło wierzyć, że te 
widoki są wspólne wszystkim gabinetom; ale 


jrównież wierzymy, że czas złudzeń przeminął 


i że każde wahanie się, każda zwłoka pociągnę- 
łyby зазора ważne następstwa.  Przyczyniając 
516, z całćj naszej mocy do skierowania rzą- 
du tureckiego na drogę mogącą odwrócić te na- 
stępstwa, sądzimy iż wypełniając obowiązek 
ludzkości dajemy mu dowód naszćj troskliwości. 
„ Wzywając wielkie mocarstwa do połączenia się 
z nami w tym celu, rozumiemy iż przez to samo, 
uchyla się wszelka możność widoku, lub wdania 
się wyłącznego. Taki jest cel oświadczeń, które 
przesłaliśmy dworom berlińskie.mu, londyńskie- 
mu, paryskiemu i wiedeńskiemu. Jakikolwiek 
będzie ich skutek, chodzi nam o to aby myśl, 
niemi kierująca była należycie zrozumianą. Dla 
tego też, z rozkazu Cesarza Jegomości, upowa- 
żniony pan jesteś do odczytania niniejszego okol- 
nika panu ministrowi spraw zewnętsznych. Pod- 
pisano Gorczakow. Dano w St. Peters- 
burgu 20 maja 1860 r. 

Dziennik St. Petersburyskie Wiadomosci po- 
przedził со do czasu ogłoszenia, uwagami swo- 
jemi, okolaik książęcia Gorczakowa. Umie- 
szczamy је tu jako będące w ścisłym związku 
z tym ważnym dyplomatycznym aktem: 

Przełożenie uczynione przez Rossją czterem 
wielkim mocarstwom, we względzie opłakanćj 
doli chrześcijan w Turcji, zajęło uwagę dzien- 
ników austryjackich. Mianowice ү schodnio- 
Niemiecka poczta, Żółć swoją 2 tego powodu 


wylewa. Niezadziwi to nikogo, kto przywykł 
do tona i ducha austryjackiego dziennikarstwa. 
W dziennikarstwie odbija się zdanie ludzi, są 
zaś tacy ludzie, a nawet całe ich zastępy, 
których ani doświadczenie, drogo nabyte, ani 
spólezesne wymagania narodów, ani własny po- 
żytek, nie są zdolne wyruszyć z kolei, na którą 
wpadli, w skutek zakorzenionych przesądów 
i błędów z jak pajęczyna muchę tak wikła ich 
podanie wynikłe z takich błędów i przesądów. 
Podobnym sposobem oczadza głowy niemiec- 
kich, a szczególnićj austryjackich dziennikarzy 
fantastyczne podanie, o jakichści dumnych za- 
mysłach i knowaniach Rossji, o jéj dążeniu 
podbicia Wschodu i pochlonienia Turcji. Nie 
jest naszym zamiarem odpowiadać tym ludziom; 
daremnie byłoby pracować nad ich upamięta- 
niem. Trwają w błędzie nie dla tego, że nie 
znają prawdy, ale że jéj nie chcą; lecz jest 
naszym obowiązkiem zwrócić mowę do tych 
czytelników, w których kłamstwa rozsiewane 
przez gazety, mogą wzbudzić wątpliwość i bez- 
zasadną obawę; niech tylko, z krwią zimną 
zglębią przedmiot, a przekonają się, że za- 
miary przez dziennikarstwo niemieckie, przy- 
pisywane Rossji co do sprawy chrześcijan 
w Turcji, są najniedorzeczniejszym anachro- 
nizmem, który mógł chyba wylęgnąć się w glo- 
wach łudzi,mających о położeniu i wymaganiach 
Europy najprzewrótniejsze pojęcia. Czyż Rossja 
potrzebuje nowych posiadłości? Czyż nie dosyć 
ma domowych kłopotów 2 Wszakże człowiek 
jakkolwiek zakłopotany w domu, nie może 
jednak zamknąć oczu i zatknąć uszu, kiedy 
obok zarzynają mu brata; ujmie się więc za 
niego. Czyż można nazwać go za to ambitnym, 
lub przywłaszczycielem cudzych praw? Nie 
podobna mieznać dzisiejszego polozenia chrze- 
ścijan w Turcji. Czyjegoż ucha niedoszedł 
rozdzierają,cy jęk ich cierpień? Ktoż nie wie 
о Bośuji i Hercogowinie, gdzie przez upłynione 
cztery lata, w imie hatti-humajuna , miljon 
ludzi doprowadzono do ostatecznćj nędzy, gdzie 
codziennie chrześcijan zakawają w kajdany i 
wtrącają do ciemnie, gdzie pieką na ogniu zy- 
wcem, dzieci i kapłanów chrześcijańskich, 
gdzie, słowem zycie chrześcijan tak jest niezno- 
śne, iż oni, Słowianie, uciekać muszą do 
Austrji. Кю ше wie o Bulgarji, gdzie ani 
jeden chrześcijanin nie jest pewnym, czy jutro 
nie wpadną do jego domu, uzbrojeni Turcy, 
nie zrabują jego majątku, nie znieważą żony, 
nie zhańbią w jego oczach córki i nie uprowa- 
dzą jéj z sobą, nie zamkną w haremie i nie 
ogłoszą jéj za nowonawróconą muzułmankę ? 
gdzie najmniejszy opór, najmniejsza skarga 
pociąga za sobą śmierć, a przed Śmiercią sroż- 
sze od nićj męczarnie, których wypowiedzieć 
nawet niemożna żadnym europejskim językiem. 
Nie podobna tego wszystkiego nie wiedzieć; 
możesz tylko zamrużyć oczy i zatknąć uszy 
abyś tego wszystkiego nie widział i nie sły- 
szał, kiedy czujesz w swćj duszy powinowactwo 
wyboru z Turkami, kiedy serce twoje pragnie 
dłuższego i bezwarunkowego ich panowania 
nad Słowianami i Grekami, jak to czynią au- 
stryjacey dziennikarze. Lecz nie o nich teraz 
mowa: nie od nich, Bogu dzięki, zależy po- 
wszechna opinja Europy. Zna ona położenie 
chrześcijan w Turcji, uznając, czyż pozwoli, 
aby to nadal trwało ? Położenie to nie tylko 
nie zgadza się z pojęciami, choćby najmniej 
rozwiniętego społecznego porządku , nie tylko 
oburza kazdego człowieka, tchnącego iskrą 
chrześcijańskiego uczucia, ale już i dla tego 
cierpiane być nie może, że jest wyraźnem za- 
przeczeniem zasadniczych praw natury ludzkićj 
praw па życie, na rodzinny związek, na włas- 
ność, па wolność sumienia, poniewieranych po 
calej tej rozlegićj przestrzeni kraju, przez 
hordy namiętnych fanatyków. 

Rossja jedno tylko ma życzenie: wstrzymać 
te nieznośne cierpienia chrześcijan na wscho- 
dzie, poskromić swawolę muzalmańskiego fa- 
natyzmu i otworzyć dla chrześcijańskich ludów 
wschodu, obok zabezpieczenia zycia, Czci, włas: 
ności i sumienia, możność spokojnego rozwoju 
i oświaty, słowem Rossja chee tego, czego chce 
cała Europa, prócz niewielu zaślepionych na- 
miętnością, lub zbłąkanych kłamliwemi роје- 
ciam'. Europa nie moze niechcieć ulgi i usta- 
leuia doli ładów chrześcijańskich w Turcji, 
Nie mówiąc już nie 0 wymaganiach: chrześci- 
jańskiego i wogólności ludzkiego uczucia, Euro. 
pa ше pragnie na Wschodzie powstan, rozlewu 
krwi i gwaltownych wstrząśnień, a właśnie do 
tego wszystkiego prowadzą ci, co usiłują utrzy- 
mać w nim obeeny porządek rzeczy. Bez pro- 
roczego natchnienia, z pewnością przepowiedzieć 
można, że kiedy czara jest pełną dość kilka kro- 
pel aby się przelała. Rossja chee tego samego 
ol Wschodu czego Francja i Auglja chciały od 
rządów włoskich; a czyz takie jest położenie 
mieszkańców Neapolu i Rzymu, jak położenie 

poddanych tureckich ? Przeczytajcie choć ostat- 
nie listy z Bośnji.  Rossja, jeśli tak rzec moż- 
па, zformułowała ogólną wolę Europy; to pier- 


wszeństwo słusznie jéj należało; bo na wscho- 
dzie ma tyle zaenych podań, ale nie potrzebuje 
żadnćj przewagi przewodniczenia i wyłączności; 
wzywa ona wszystkie państwa i narody do 
ogólnćj braterskićj i wszystkich obowiązującćj 
pracy: zabezpieczenia dla miljonów ludzi, giną- 
суе: pod jarzmem tureckiem, życia, czci, włąs- 
ności, sumienia i możności spokojaego, we- 
wnętrznego rozwoju. Rzecz widoczna, że nie 
zasłużył na wyrzuty (ер, kto postanowił pod- 
nieść głos w sprawie nieszczęśliwych, choć 
przewidywał burzę, jaką wywoła między ludź- 
mi odrętwiałymi, obojętnymi na cierpienia bliź - 
nich i samolabnymi, lecz па wdzięczność od 
kazdego, komu dola słabszćj braci jest równie 
drogą jak własna. (5. P.T. z d. 2: maja). 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


Londyn. 5 czerwca. Dziennik Times ogla- 
sza deklarację infanta Don Juana do Kortezów 
wyrażającą : że zrzeczenie się hr. Montemolin 

| tronu, zmusza go do poszukiwania praw swojćj 
rodziny. Tenże dziennik oznajmuje, że król 
neapolitański żądał interwencji austryjackićj, 
ale że jest fałszem, eo w Turynie powtarzano 17 
15,000 Anstryjaków wyruszyło do Neapolu. 
Rząd wiedeński nie myśli bynajmnićj poświęcać 
się dla Franciszka Il. Udano się potem ale 
również bezskutecznie do Francji. Dziennik 
Каппа Poczta ze swćj strony pisze 12 nikt 
nie uwierzy aby Anglja chciała gwarantować 
królowi neapolitańskiemu całości jegoposiadłości, 

Marsylja, 5 czerwca. Neapol 2 czerwca 
Listy eskadry franeazkićj pod Palermo donoszą, 
że zawieszenie broni miało trwać do środy t. j. 
6-go. Wściekłość ludu była do nieopisania; 
rzucano najkosztowniejsze sprzęty na wojsko. 
Zapewniają, że król przyjął pośrednictwo Fran- 
cji na podstawie osóbnego rządu dla Sycylji oraz 
innnych zastrzeżeń. 

Rzym, 2 czerwca. Poseł neapolitański 
wezwany został do Neapolu przez depeszę tele- 
graficzną, domyślają się, iż ma wejść do mi- 
nisterstwa. Od czasu zwycięztw Garibaldiego 
lękają się tu rozruchów. Liczne czaty wojska 
francazkiego ciągle krążą po ulicach. 

Beyrut, 24 maja. Zdarzają siętu czę- 
ste zabójstwa i wyzywania między Drazami 
i chrześcijanami.  Lękają się zaburzeń. 

Aleksandria, 30 maja. Rozbiegła się 
tu pogłoska, że wojna domowa wybuchnęła na 
Libanie. Pasza Bejratski jest bezsilny do је) 
poskromienia. 

Marsylja, 3 czerwca. Genua, 2 czerwca. 
Рагожіес le Levant przywiózł wielu cudzo- 
ziemeów uciekających z Messyny; liczne ro- 
dziny schroniły się na okręta stojące w zatoce, 
zamienione na pływający hotel. Dnia 29 maja 
ulice były puste, młodzież Spieszyła pod cho- 
rągwie powstańców. 

Dziennik le Corriere Mercantile 
twierdzi, że zbiegowstwo żołnierzy neapoli- 
tańskich w Palermo jest nie liczne, lecz woj- 
sko jest chwiejące się i zdemoralizowane przez 
podwójny napad Garibaldiego i mieszkańców. 
Ten dziennik przewiduje jeszcze trudności. 
Opinja w Neapolu nie dorównywa duchowi pa- 
пијасета w północnych Włoszech. i 

Turyn, 5 czerwca. Wiadomości z Nea- 
polu donoszą, że zawieszenie broni przedlużono 
bez określenia czasu. Jenerał Letizia przybył 
do Neapolu i przywiózł nową kapitulację. Uwia- 
domił też, że zołnierze bić się niechcą i że 
zbiegowstwo poczyna się тоспо szerzyć; en- 
tuzjazm dla Garibaldiego począł ogarniać woj- 
sko. W Sycylji duchowieństwo zachęca do 
krucjaty przeciw rządowi neapolitańskiemu. 

Genua, 5 czerwca. Garibaldi musiał przy- 
zwolić na zawieszenie broni dla braku prochu 
і kul. Wieść krąży, że powstańcy znaleźli 
w pałacu skarbu wielką sammę pieniędzy. 

Neapol, 5 czerwca. Rozejm przedłużono 
do 7 czerwca. 

Marsylja 6 czerwca. Przez parowiec 
przybywający wprost z Messyny otrzymano wia- 
domości z tego miasta z dnia 2 czerwca: Mia- 
sto jest teraz puste, wszystkie towary prze- 
niesiono na okręta. Konsałowie oddalili się, 
wyjąwszy francazkiego, Р. Boulard, który 
rozkazał przenieść swoje rzeczy na okręt zwany 

| Deseartes i sam gotów jest schronić się na 
ten statek, skoroby oblężona twierdza stała się 
widownią ostatecznćj walki, Komitet palermi- 
tański oznajmił w imieniu dyktatora uchwałę 
przyłączenia się innych miast do powstania. 
Gminy okoliczne dostarczają żywności. Całe 

alermo jest zabarykadowaue i umocnione. 
Garibaldi posiada wielką ilość granatów nowe- 
50 wynalazku. Wojsko straży celnéj przeszło do 
powstańców z bronią i bagażami. Reszta woj- 

| ska Jest mocno znurtowana, mówią iż liczy 2000 
chorych 1 rannych. 1000 ochotników z Caglia- 
ri stolicy wyspy Sardynji wylądowało w Mar- 
sala. DzieSIĘCi0-tysjęczna dywizja wracająca, 
z Carleone zdybawszy przed Palermo zastępy 
powstańców dążące ku miastu, chciała je ode- 
przeć, lecz admirał angielski ostrzegł jenerała 
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że rozejm podpisano. W utarczce pod Catano, 
kupy wieśniaków biły się dzielnie ale odparte 
zostały przez Neapolitańczyków ze stratą 200 
ludzi. Wydano rozkaz pojedyńczym gromadom 
aby zebrały się na bitwę stanowczą. 

Zurich 5 czerwca N. Cesarzowa ros- 
syjska mając z sobą księżniczki Marję i Eugie- 
nję Lvuchtenbergskie z licznym orszakiem za- 
trzymała się w hotelu Baur. Jéj Cesarska 
Mość odjedzie jutro do Stuttgardu i Wildbadu. 

Stuttgart Środa 6 czerwca. N. Cesar- 
zowa J.M. przybyła dziś o godzinie 7% w wy- 
bornym stauie zdrowia, do willi królewskićj nie 
daleko Bergu. 

Hannower, środa 6 czerwca. Р. Borries, 
minister spraw wewnętrznych został podniesio- 
ny na dostojność hrabiego, przez wzgląd na jego 
zasługi. 

Mediolan, czwartek 7 czerwca. Podług 
wiadomości nadesłanych z Palermo jenerał Le- 
tizia przywiozł rozkaz zabraniający wszelkich 
układów z jenerałem Garibaldi i aby raczćj 
zburzyć miasto niż kapitulować. Twierdzą że 
dnia 3-go ezerwea jeneral Letizia odpłynął zno- 
wu do Neapolu, aby przełożyć rządowi uwagi 
oparte na zbiegowstwie postrzeżonćm w szere- 
gach wojska królewskiego, oraz na odmówieniu 
jego bić się z powstańcami. 

Paryż, czwartek 7 czerwca 7 wieczorem. 
Dziennik fa Patrie zwiastuje, że kapitalacja 
nie została jeszcze podpisaną w Palermo, doda- 
je że Garibaldi ustanowił ministerstwo, nakazał 
nadzwyczajny pobor wojska, i przedsięwziął je- 
szeze dalsze środki do przedłużenia wojny. 

Dnia 2 czerwca Powstańcy opanowali miasto 
Agrygent. 

Londyn, piątek 8 czerwca. Zakład Reu- 
tera udziela następną depeszę. Rząd neapoli- 
tański udawał się nie tylko do państw zacho- 
dnieh, ale wezwał interwencji wszystkich pię- 
ciu mocarstw. Pierwsza Anglja odmówiła. 
Inne Państwa podobnież odrzuciły prośbę o in- 
terwencię. Cesarz Napoleon odpowiedział, że 
pośrednictwo może mieć tylko miejsce między 
dwóma rządami przyznanemi, lecz że pośredni- 
ctwo między powstaniem, a uznanym rządem 
obojga Sycylji byłoby potwierdzeniem rewo- 
lucji. Lord John Russel przyrzekł nalegać na 
rząd Turyński, aby nie podniecał rozruchów na 
stałym lądzie; inne mocarstwa uczynią w Tu- 
rynie podobneż przełożenia. 

Turyn, sóbota 9 czerwca. Doszły wiado- 
mości z dnia 6-go wieczorem. Król przyjął ka- 
pitułacją. Neapolitańczycy będący w Palermo 
odpłyną do Neapolu i Messyny.  Niewiadomo 
czy Garibaldi przyjmie te przełożenia. 
N 


"PRZEGLĄD MIEJSCOWY. 
Мылы ОШ, 

Donieśliśmy już о zgromadzeriu deputowa- 
nych czterech gubernji Litewskich w celu utwo- 
rzenia projektu ustawy towarzystwa rolniczego. 
Dziś zaś pośpieszamy zamieścić bliższe о tem 
szczegóły, łaskawie nam udzielone przez jedne- 
go z członków komitetu: 

„ Porządnie organizowane towarzystwa rolni- 
cze były we wszystkich krajach jedną z głó- 
wnych dźwigni postępu rolnictwa i podniesie- 
nia krajowego bogactwa. Niezaprzeczonćj wa- 
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lu rolniczym stało się dziś dla Litwy konieczno- 
ścią naglącą. 

Zadaniem towarzystwa rolniczego na Litwie 
ma być dziś nie tylko postęp ogólny gospodar- 
stwa krajowego; ale na samym wstępie dzia- 
łalności zabezpieczenie rolnietwa- od upadku, 
który je spotka niechybnie, jeżeli przy spodzie- 
wanych reformach nie będzie umiało zastoso- 
wać się do nowego porządku. Wszelka nawet 
zwłoka w organizowaniu towarzystwa byłaby 
zgubną, bo chociaż po zapadłćj społecznćj refor- 
mie, może jeszcze lat kilka przejdzie, zanim 
zupełna zmiana systematu gospodarowania na- 
stąpi; to jednak żeby w danćj chwili towarzy- 
stwo rolnicze było w stanie należycie swą uży- 
teczność wykazać, potrzeba mu także pewnego 
czasu zanim się uorganizuje i siły nabędzie. 

Koniecząćm następstwem zmniejszenia lub 
zupełnego zniesienia obowiązkowej pracy, i od- 
miennego ztąd wynikającego systematu gospo- 
darowania, będą nowe rolnietwa potrzeby, a mia- 
nowicie: а) dobry i pewny najemnik do robot 
gospodarskich, b) dostateczna ilość należycie 
wykształconych oficjalistów, gospodyń, techni- 
ków i rzemieślników rolniczych, e) stosunko- 
wo doskonalsze sposoby uprawy roli i odpowie- 
dniejsze miejscowym danym zmianowanie pól, 
d) zastąpienie braku rąk machinami i doskonal- 
szemi narzędziami rolniczemi, e) lepsza hodo- 
wla bydła.— A dla zaspokojenia tych wszystkich 
potrzeb ułatwienie kredytu jako źródła kapitału 
na to potrzebnego, oraz pomocnicze działanie 
spółek handlowych i assekuracyjnych. 

Żadnćj z tych potrzeb pojedyńcze usiłowania 
w całości zadość uczynić niemogą, trzeba na to 
siły zbiorowej. 
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Przeniknieni poczuciem tćj niezbędnćj potrze- 
by deputowani czterech gubernij Wileńsk'ćj 
Rowieńskićj, Grodzieńskićj i Mińskićj po przej- 
rzenia i szczegółowem roztrząśnienia na dniu 
18 t. m. podpisali projekt ustawy Towarzystwa 
rolniczego litewskiego. Zakres działania pro- 
jektowanego towarzystwa ma obejmować жүл] 
wyrażone cztćry gubernje, co $. 1 ustawy okre- 
śla, z oświadczeniem, że i sąsiednie powiaty lub 
gubernje mogą, jeżeliby życzyły, do towarzy- 
stwa przystąpić za osóbaćm rządu pozwoleniem. 

Srodki działania towarzystwa określa $2. 
projektowanćj ustawy—i dla tego zaraz na 
czele jego zadań widzimy a) poznanie kraju b) 
stosowanie gospodarstwa do spodziewanych re- 
form i między innemi е) praktyczno-rolnicze 
kształcenie ludności płci obojćj, t. j. owych dia 
rolnictwa potrzebnych techników, ofiejalistów, 
rzemieslników, parobków i gospodyń. Co się 
tycze instytucji kredytowych i assekuracyjnych, 
te jako działające na właściwych sobie podsta- 
wach w projektowanej dla towarzystwa rolni- 
czego ustawie zawrzeć się nie mogły, zachęca- 
nie jednak do nich jako niezbędnie potrzebnych 
przy nowym rozwoju rolnictwa nalezy do zadań 
towarzystwa, i to obejmuje zakończenie tegoż 
2-0 $. Za najważniejszą z tych instytucji zgro- 
madzeni obywatele uznając instytucję kredyto- 
wą ziemską, wyznaczyli z pomiędzy siebie kilka 
osób dla zebrania materjałów potrzebnych do 
ułożenia ustawy towarzystwa kredytowego ziem- 
skiego i do upowszechnienia w tym przedmiocie 
zdrowych pojęć i zasad, | 

Z uwagi że rozwój rolnictwa i pomnożenie 
produkcji krajowćj obchodzi nietylko ziemian rol- 
ników, ale i wszystkich bez wyjątku, projekto- 
wana ustawa ($. 5.) wszystkich też bez wyją- 
tku kraju mieszkańców, mogących być użyte- 
cznemi rolnietwu, wzywa do udziału w pracach 
towarzystwa, sposoby przyjmowania członków, 
ich obowiązki i prawa określa ($ 5. aż do 
15 włącznie). Pomyślay rozwój towarzystwa 
i skuteczność prac jego zależy od gorliwego wy- 
pełnienia przyjętych obowiązków. Podpisują ty 
projektowaną ustawę ani na chwilę ше wątpil', 
że stowarzyszenie rolnicze, wynikłe z poczucia 
potrzeby podtrzymania i rozwijania krajowego 
gospodarstwa, w samém tém poczuciu potrzeby 
znajdzie dostateczną rękojmię sumiennego wy- 
pełnienia i obywatelskiej swoich wspólezłoa- 
ków gorliwości. 

Organa przez które Towarzystwo rolnicze Li- 
tewskie ma działalność swą rożwijać, są podług 
projektowanćj ustawy następne: A. 

1-e) Zgromadzenie Ogólne wszystkich człon- 
ków towarzystwa— w niem ma być źródło siły 
i kierunku, oraz inicjatywa wszelkich rozporzą- 
dzeń i czynności. Ma się ono zbierać raz na rok 
w mieście Wilnie dnia 5-0 latego i obradować 
niedłużćj jak dni dziesięć. 

2-е) Komitet Towarzystwa, który ma być 
wykonawcą uchwał Zgromadzenia, oraz stano- 
wić wewnętrzny bezpośredni zarząd Towarzy- 
stwa i jego reprezentacją. — Stałem miejscem 
pobytu komitetu ma być miasto Wilno. 

3-е) Obwodowe wydziały mają służyć do speł- 
nienia na gruncie rozporządzeń komitetowych 
i do dokładnego poznania potrzeb miejscowego + 
rolnietwa. 

4-е) Publiczne posiedzenia i wystawy, jako 
uroczyste akta popisów, konkursów, rozdawania 
nagrod, mają z jednćj strony służyć do ocenie- 
nia postępu krajowego rolnictwa, z drugićj za- 
chęcać do coraz większego w niem doskonale- 
nia się.—Odbywać się mają eorocznie kolejno 
w kazdćj z czterech guberuji w miejscu i cza- 
sie przez Ogólne Zgromadzenie wskazać s'ę ma- 
jącym. 

5-е) Czasowe delegacje, jakowe mogą być 
wyznaczane tak przez Ogólne Zgromadzenia jak 
też i przez komitet do roztrząsania pojetyńczych 
pytań, lub robienia szczegó nych doświadczeń. 

Wyznaczeni przez marszałków szlachty oby- 
watele czterech guberuji до przejrzenia i pod- 
pisania projektu ustawy Towarzystwa Ro!nieze- 
go Litewskiego, uważać się będą po otrzy vania 
utwierdzenia ustawy, za członków towarzystwa 
czynnych. Wybrali przeto z pomiędzy siebie 
kilka osób, któreby wrąz po otrzymaniu potwier- 
dzenia, oznaczyły czas i porządek pierwszego 
zebrania podpisujących i życzących przystąpić, 
a to dla ostatecznego sformowania towarzy- 
stwa podług brzmienia artykulu przechodniego 
ustawy, * 
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rier przeciw członkom biura długości, zaskarżając 
ich o bezczynność, marnowanie czasu i środków. 
Zaskarżenie. to bez względu na zasługi uznane w dzie- 
dzinie nauki uczonych mężów należących do biura, 
w nader ostrych i obrażających słowach wypowie- 
dziane, chociaż może poniekąd ma słuszność za $0- 
ра, imimowoli obudza współczucie dla pokrzywdzo- 
nych. Jest to jedna z najszlachetniejszych stron 
ludzkićj natury, że się zwykle do Ssłabszćj i cier- 
piącćj strony przychylamy. Dowodzi to siły moral- 
пе) w piersiach ogółu— co rad wspierać upadają- 
cych, a nieszczęśliwych bierze pod swą opiekę. 
Tylko niedołęztwo znęcać się może пай nieszczę- 
ściem— cecha to poronionćj natury. Д 

Biada narodom, co pragną żyć pogwałceniem 
praw słabszych od siebie— gwałt jest oznaką nie- 
mocy życiowćj, jest zarodem rozkładu sił organiza- 
cyjnych. Ў 

Naród silny tworzy, słaby niszczy. 

Obrona członków biura, skromnie, ale z godnością 
napisana, przeważyła ua ich stronę, szalę opinji pu- 
blicznój w Paryżu. Słabsi wygrali sprawę przed 
ogółem — mniejsza jak urząd zechce rezsądzić. 

Wszystkie dzienniki stanęły w ich obronie, a Le- 
verrier bez względu na ogromny rozgłos swćj sławy, 
jako znakomity matematyk i astronom, nie wiele po- 
zyskał wawrzynów przez to zawzięte targnięcie się 
na współkolegów. 

ОЧ kłótni uczonych, którzy winniby zdaje się da- 
wać przykład umi rkowania i skromności, przejdźmy 
na inne pole, a mianowicie, postarajmy się skreślić 
uroczyste posiedzenie loży massonów , »szezerćj 
przyjaźnie. 

Dzięki uczynności Lucjana Murata,wielkiego mistrza 
massonów we Francji,dziennik francuzki Ilustracja, 
ogłosił opisanie sali, i uroczystość przyjęcia do luży 
ео perskiego Hassan-Ali-Chana, wraz z całą jego 
świtą. 7 

Robimy wyciąg z tego pisma i podajemy go 
w streszczeniu czytelnikom naszym. 

Od godziny ósmćj z rana, mnóstwo massonów 
2 rozmaitych loż, czekało u drzwi »wielkićj świą- 
tyn.«, 

Trudno sobie przedstawić cóś bardzićj wspaniałe- 
go i uderzającego i tak doskonale zastosowanego do 
przeznaczenia swego, jak owa świątynia: poprze- 
dza ją wielki przedsionek ozdobiony czterema sym: 
bolicznemi роѕасчті : wieków st. rożytnych, śred- 
nich, epoki odrodzenia i najnówszych czasów. 

„ Troje drzwi prowadzi do sali noszącćj na sobie 
piętno poważanćj a pięknćj prostoty. Drzwi środko- 
we otwierają się tylko podczas uroczystych wystą- 
pień loży. 

Salę ozdabia dwanaście kolumn porządku Когупс- 
kiego, między kolumnami zaś spostrzegamy wyo- 
brażenia * Braterstwa, cierpliwości, wytrwania 
it. р.— Następnie attrybuty: Żeglugi, snycer- 
stwa , architektury , astronomii , malarstwa, 
muzyki, rolnictwa i przemysłu, Na ścianie 
przeciwległćj wejściu spostrzegamy pod sklepieniem 
przedstawione postacie: Buddy i Menu, Mitry i Zø- 
roastra, i t. d. 

Na sklepieniu przedstawiono symbol massonów, 
świat opromieniający i rozpraszający ciemności. 
Symbol ciemności „wyobrażają allegoryezne figury: 
Ciemnoty, Błędu Nędzy i Występku. *Świat pod- 
trzymuje pięcioro dzieci z rozmaitych plemion ro- 

aju ludzkiego. 

Na ścianach czytamy sześć nadpisów: | 

4) Klinowaty: Bóg obrońcą domu braci. © 

2) Arabski: Mowa— to srćbro; milczenie— to 
złoto. ke 

3) Hebrajski: Kochaj bliźniego swego jako siebie 
samego. 

4) Grecki: Jest Bóg dla śmiertelnych. 

5) Łaciński: Pokoj niech będzie z prawymi. 

6) Massonski (?): Bóg nie może żądać złego. 

Prześliczną tę salę oświecają 3 olbrzymie pająki 
i34 żyrandole. 

W 00) to, prawdziwie zaczarowanćj świątyni, je- 
nerał Hassan-Ali-Chan i jego świta przyjęli świę- 
cenie massonów. 

Massoni w drugićj połowie ХУШ wieku, stanowili 
potężną korporację, co pod osłoną tajemnicy pro- 
wadziła bój zacięty ze współczesnym porządkiem 
rzeczy; warunki życia towarzystw wywołały same 
ich korporacje, i wtenczas prace loż były pożytecz- 
ne, gatowały one drogi nowym ideom, «wprawdzie 
drogi krwawe— ale każdy naród, równie jak czło- 
wiek pojedyńczy, musi pierwćj przejść przez chrzest 
krwawy, nim zdobędzie sobie prawa obywatelstwa, 
w spałeczności Bożćj. А \ 

Obecnie, takie uroczystości, są raczćj przedsta- 
wien:em scenicznem, niż obrządkiem, jest Lo ana- 
сігопі2т w cesarskim Paryżu, gdzie nie pojmują ta. 
jemniey , kędy ściany są przezroczyste i myśli 
wszystkich wiadome. Р 

Obecnie jest to środek nabycia pewnego rozgłosu, 
dl książąt krwi, z któremi rząd cesarski nie wie со 
począć, nie znajdując odpowiednego dla nich spo- 
łecznego stanowiska, 

Massonizm owa mina podłożona niegdyś pod tro- 
Пу, dziś służy za zabawkę, za widowisko wspaniałe, 
ale próżnę myśli, : 

Niema towarzystwa coby tak było dbałem o mo- 
ralność, jak francuzkie, a jednak pojęcia 46) cnoty 
mider wielce się różnią między sobą, może dla tego, 
że w Paryżu moralność przybiera się w szaty nazbyt 
urzędowe; pilnują jéj akademje i władze miejscowe; 
że są nagrody Za poczciwość. 

Wróćmy w czasy dzieciństwa i przypomnijmy 
sobie, gdy za grzeczność, za dobre prowadzenie na- 
grodzono nas karmelkiem lub pierniczkiem— i zasta- 
nówmy się jakie to przyniosło na przyszłość skutki, 
czy nie zachwiało to pojęcia о swoim obowiązku i czy 
nie wyrodziło dziwacznego uczucia, robienia dobrze 
tylko dla nagrody. 

Dzieci można, choć nie zawsze wypada nagradzać— 
ależ naród nie dzieci. Cnota kryje 516 od świata i nie 
zechce wychodzić na popis i wyścigać się jak do 
mety, do nagrody Monthyona. 4 

Skromność jest głównem obwarunkowaniem mo- 
Talności— а jakaż lu skromność, gdy 0 każdym do. 
к uczynku roztrąbią па wsze świata strony dzien- 


Бел нене cnót domowych— obudza próż- 
tego jeszcze ać być zacnym i poczeiwym— 
wpływ ЖОЕ walka między dziennika- 

ra współczesna. Kwesta үр towarzystwa literatu- 
y ieugię- 
EM rycerz nieugię 


ty p. Grannier de. Cassagnac, е z 
od ГУСЬ, wołał ratunku dla оар głośnićj 
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stwa; Sam jednak 46) cnoty, za którą tak obstawał, 
w życie swe nie wcielał. Nowy przeto rycerz, bez 
trwogi, chociaż nie bez zarzutu, dowodził, że wszy- 
stkie współczesne processa, są prostym wynikiem 
wpływu literatury. 

Inne dzienniki powstały przeciw gwałtowności za- 
rzutu, stawiąc jako dowód przykłady zbrodni wten- 
czas gdy literatura nie istniała wcale. 

Na tém kwestja ta wówczas się zatrzymała. 

Obecnie, druga strona podjęła rękawicę, jeden ze 
zdolnych feljetonistów, stara się dowieść zbawien- 
nego wpływu literatury, i niezadowolony wpływem 
powolnym, z gorączkową niecierpliwością, odzywa 
się następnie : 

»Poważni krytycy, z powodu kilku processów i 
kilku wypadków skandaliczpych, zbyt srogo posądzi- 
li współczesnych powieściopisarzy i dramaturgów, 
Jeżeli przykładać wiarę do feljetonów p. Bourdaloux, 
powinniśmy zaskarżyć literaturę współczesną 0 wszy- 
stkie zbrodnie, jakie się popełniają w kraju. Nie 
będę stawał w obronie rzeczy jasnych jak słońce, 
że książka niemoralna równie zły wpływ wywiera 
jak powolna trucizna. Lecz czyż wszystkie powie- 
ści są zgubne? Czy wszystkie dramata są Źródłem 
zgorszenia? Bez wątpienia, nie; i dosyć się wydzi- 
wić nie mogę 16] mepojętćj ślepocie, co obok złych 
nie chce widzieć wpływów zbawiennych. 

»Nikt nie był więcćj narażony na pociski, z obozu 
moralistów, jak autor: Ludzkiej komedjt. Пе? to 
zaskarżeń skupiło się nad biedną głową Balzaka! 
Gdy są mężowie oszukani— to wina: fizjoląagji mat 
żenstwa, do zjawienia się Mercadet, na giełdę cho- 
dzili widocznie tylko święci, jeżeli u nas skradną pu- 
gilares, to wina przykłada Voutrain'a— I t. p. 

»Gdy Balzak postawił na scenę swoją Macochę, 
cnotliwi krytycy oburzyli się wielce, a jednak dramat 
ten był powodem następującego wypadku: 

»W liczbie widzów, najbardzićj poruszonych, pod- 
czas przedstawienia spostrzegłem pewną damę sie- 
dzącą niedaleko mnie w loży. W czwartym akcie 
krzyknęła i upadła na krzesło w strasznym ataku 
nerwowym niedługo роіёт wyszła z teatru, wspar- 
ta na ramieniu męża, niemnićj poruszonego 0d swćj 
towarzyszki. 

— Znasz pan tę damę,— zapytałem swego заза- 
da, mającego stosunki z całem wyższem towarzy- 
stwem paryzkiem. Mię i 

— »Dosyć, dla tego by pojąć myśl niewielkiego 
dramatu, co się odegrał przed naszemi oczami. Pani 
N. wyszła za mąż za wdowca, mającego prześliczną 
córkę, i była dlabiednćj sieroty najniegodziwszą ma- 
cochą. Życzyłbym bardzo, żeby wrażenie dzisiej- 
szego widowiska zostało w nićj na zawsze, ale bar- 
dzo wątpię. Jeżeli ta pani przypomina p. Grand- 
champ, to jéj pasierzbica nie podobna wcale do Pau- 
liny. -Natura energiczna i namiętna, Paulina broni 
się i prowadzi walkę zaciętą— ale panna №. umie 
tylko uchylić głowy i płakać łzami rzewnemi, nie 
obudzając w nikim współczucia. 

— А ojciec ?— spytałem. 

— Ojciec ma słabość, nie bronić swćj córki. 

— Opowiadanie pana bardzo mię zainteresowało, 
więcój nawet niż рап sądzisz, i ја pragnąłbym od- 


| gadnąć czćm się skończy ta lekcyjka Balzaka. 


—'Nie łatwiejszego. Bądź pan jutro о trzecićj 
z południa w domu iczekaj namnie. + = 

— 2 punktualnością, е urzędnika służącego 
w banku, sąsiad mój o samćj trzecićj zastukał do 
drzwi moich. 

— Jesteś pan gotów ?— zapytał mię. 

— Gotów jestem iść z panem choć na koniec świa- 
ta, tak mię zajęło pańskie opowiadanie. 

— №— tak daleko znowu, nie pojedziemy. 

— A gdzie ? 

— Tylko do lasku bulońskiego. 

Dzień był gorący, ani јейпёј chmurki na niebie— 


| cisza w powietrzu taka, że żaden listek się nie zako- 


łychał, jechaliśmy brzegiem jeziora, w którego wód 
zwierciedle odbijały się brzegi prześlicznemi pokryte 
zaroślami. 

— Osoby, któreś pan wczoraj widział w teatrze, 
są zwyczajnemi gośćmi lasku bulońskiego, assystują 
wszystkim zabawom i uroczystościom Paryża. A 
córka ich, ubrana jak kopciuszek, siedzi biedna sama 
w źle umeblowanćj stańcyjce, na poddaszu hotelu; nie 
x mg jéj ztamtąd schodzić do salonów nawet na 
obiad. 

Jestem przekonany, że najdalćj za kwadrans spot- 
kamy karetę tych państwa. Skoro lekcja poskutko- 
wała, to obok rodziców ujrzemy biedną samotnicę, 
jeżeli zaś nie... А otoż i oni, poznaję ich powoz 
Lliberję. 

Powozy posuwały się powoli, dłagiemi szeregami, 
w jednym znich poznałem wczorajszą panię, a obok 
nićj młodą, bladą dziewczynkę, z tęsknicą na twarzy, 
wytwornie ubraną. 

— Niech żyje Balzac !— zawołał mój сісегопе.— 
widzisz pan, że kopciuszek w powozie, a macocha 
uśmiecha się doń z czułością. 

Następnie feljetonista rozwija na przykładach, Kil- 
ka innych dowodów zbawiennego wpływu drama- 
tycznych przedstawień. Przytaczać ich wszystkich 
nie możemy, dla braku miejsca. 

Wspomnieliśmy dla tego o feljotonowych opinjach, 
że nie jest to zdanie osobiste autora ale znacznćj 
warstwy towarzystwa. 

Feljeton ulubione dziecię Francji, jak ona błysko- 
Hiwy i lekki na pozor, а w gruncie głęboko dotyka- 
jący najważniejszych kwestji życia; w feljetonie spo- 
tykamy żywy obraz chwili, za każdym feljetonistą 
zbiera się kółko współczujące jego opinjom— tacy 
Jules Janin, John Lemoine, Philaretes Chasles i inni-— 
przecież to tylko feljetoniści. 

Francuz nie lubi rozpraw poważnych, wymaga i 
słusznie wymaga by mu najważniejsze kwestje po- 
dawano: już przetrawione, w lekkićj, miłćj, łatwo 
zrozumiałćj formie. (x) 


PRZEGLĄD ROLNICZY. 


Niedawno czytaliśmy uwagi p.Gieranońskiego 
o wyścigach konnych, trafne i poczciwie po pol- 
sku i obywatelsku napisane, i odpowiedź p. hr. 
Wolłowicza. Na poparcie zdania р. Gieranoń- 
skiego przytaczamy tu choć krótki ustęp, z roz- 
prawy Walerego Wielogłowskiego czytanćj na 
głównem posiedzeniu Tow. rol. Krakowskiego. 
Oto jego słowa: „Przed parą laty: starałem się 
dowieść w jednćm z pism moich, szkodliwości 
krzyżowania miotu naszych koni z wytworami 
angielskiemi, tak ze względów ekonomicznych 
jak i obyczajowych. Wykazałem grzech łożo- 


 społeczęń: | nych wydatków па te cudzoziemskie folbluty, 
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i śmieszność wyścigów, małpujących roapaczliwe 
zabawy zimnych zamorszczyków. Wracać więc 
do tego przedmiotu nie będę, ale raczćj wolę się 
z szanownóm zgromadzeniem wspólnie pocie- 
szyć, iż ta roda mija, szał ustaje, i znów pod 
szłapakiem polskim zatętni nasza ziemia, a przy 
żłobie lubowników zarży Кой wschodniego 
miotu, i grubo płaskie klacze nosić będą w swćm 
łonie žrebce, które już nie na szczudłach, ale 
na nogach z szerokiej piersi i okrągłego kadłuba 
wyrosłe chodzić będą. Widzę już w przezroczu, 
iż znowu jak dawnićj rycerz na krępym koniu, 
a nie dżokićj jak kawka na wieży jeździć będzie, 
i tém się raduję i zwrot ten па korzyść rozsądku 
narodowego policzam. Jednak skutki zlego zo- 
stały, a gdy się do stajen naszych kosmopoli- 
tyzm wtargnął, należy zapobiedz temu kazirodz- 
twu i t.d.* \ | ул 

W całćj rozprawie dowodzi konieczności uży- 
cia koni wschodnich do poprawy a raczćj odno- 
wienia dawnćj rassy koni polskich. ж 

Roczniki Tow. rol. Kr. Polskiego za miesiąc 
kwiecień zawierają со następuje: 

1) Czynność komitetu od 15 marca po 15 
kwietnia 1860 r. | 

2) Czynności sekcji rolnéj па tegorocznem 
ogólnem zebraniu, gdzie jest umieszczone ob- 
szerne i nadzwyczaj pouczające sprawozdanie, 
z czynności pracowni chemicznćj Towarzystwa, 
obraz prac którćj tylko zaledwie tabellarycznie 
bez innych naukowych objaśnień podajemy, 
Idzie nam bowiem o wykazanie pożyteczności 
tego zakładu, oraz energji i olbrzymićj pracy 
w tak krótkim czasie podjęsćj. Wykonano 
w 116] aż do obecnego czasu następne roz- 
biory chemiczne: Różnych gatunków Gipsu ze 
względu na użytek jego w różnych celach rol- 
niczych 3. Rozbiory ziemniaków w różnym ich 
stanie, gatunkach, jakości i zdrowości, ze wzglę- 
du na ich urodzajność, i wydajność w fabryka- 
cji 4. Analizy gruntu z różnych miejsc kraju, 
w celu zbadania ścisłego gleby tak różnorodnej 
co do części składowych w całym kraju 51; roz- 
biór z zaprawy wapiennćj l; wody studziennćj 2; 
gliny 2; torfu 1; szlamu 3; rudy żelaznćj 3; ka- 
mienia wapiennego 2; wywaru melassowego B 
węgla z kości l; przytém wykonano rozbiorów 
mechanicznych gruntów 85; rozmaitych prób 
i dochodzeń 36; udzielono w różnych przedmio- 
tach naukowych objaśnień osobom 12; udzielono 
porady w przedmiotach technicznych i rolni- 
czych 6. 

Tu także wyczytujemy obszerną wiadomość 
o czynnościach nowego domu handlowo kommis- 
sowego rolników Kaliskich. 

W tychże rocznikach towarzystwo oglasza 
1) konkurs do medalu za rozprawę wykazującą 


przyczyny nizkiego stanu hodowli bydła roga- 


tego w kraju, tudzież konkurs do medalu wraz 
z nagrodą rs. 300 za rozprawę wykazującą naj- 
właściwsze środki rozpowszechnienia w kraju 
hodowli koni. к } 

2) Konkurs do medalów, za robcty wymia- 
rowe, za najlepszą rachunkowość gospodarską, 
za najpraktyczniejszą budowlę gospodarską dla 
czeladzi. 

W zeszłym kwartale wyszły następne dzieła 
w języku polskim ściśle gospodarskie lub z nimi 
związek mające.  * 

1) Dobry Pszczołarz Adama Mieczyńskiego. 
Warszawa 1860 r. 234 str. druku z 60 rycinami 
złp. 9. | 

2) 900 najlepszych środków domowych prze- 
ciw różnym chorobom przez d-ra Benjamina 
Rosenblum. 

3) Domowa apteczka d-ra Teofila Mateckiego 
Poznań 1860 r. 510 str. złp. 3. В 

4) Litość w stosunku do cywilizacji z те- 
mieckiego d-ra Perner. Petersburg 1860 152 str. 
druku zł. 1 gr. 20. > 

5) Nauka uprawy łąk Leona Kąkolewskiego, 
dzieło nadzwyczaj ważne i starannie opracowane 
z 220 drzeworytami. Warszawa 1860 r. 619 str. 
druku złp. 7. t 

6) Pijawka jéj hodowanie i pielęgnowanie, 
przez Augusta Jourdiera , przełożył 1 uwagami 
uzupełnił Albin Kohn, Warszawa 1860 r. 103 
str. druku w 8-ce złp. 3. 

1) Prawo cywilne obowiązujące w Kr. Pol- 
wydał Stanisław Zawadzki. Dotąd tego obszer- 
nego dzieła wyszło 3 poszyty, całość poszytów 
20, kosztuje zł. 40. 

8) Rudy Ша prowadzących ochrony przez 
Maryę Carpentier, dzieło uwieńczone przez aka- 


demją francuzką, wydał Т. X-że L. 


9) WF yktud popularny nauki gospodarowa wa 
w lasach przez Aleksandra Polujabskiego kom- 
missarza leśnego przy К. Rz. Р. 18. w Króle- 
stwie Polskim. Warszawa 1860 r. str. 110 zł. 2. 

10) Zaraza śledziony poznaki 1 sposób lecze- 
nia napisał H. Haselbach, przełożył z niemiec- 
kiego J. R. Berlin 1860 r. złp. 1 gr. 20. 

11) Zasady ekonomji połitycznej przez Wil- 
helma Roschera przełożył 2 niemieckiego Г. $, 
Kupiszewski, dzielo to poprzedzone na wstępie 
rozprawą L. Wołowskiego „O zastosowaniu hi- 
storycznój metody do nauki ekonomii politycz- 
пёј.“ б 

эне de la Société centrale d'agriculture 
de Belgique. Dziennik ten jako centralny organ 
Towarzystwa wiejskiego gospodarstwa Belgji za- 
wiera w obecnym poszycie, gdzie opisane glów- 
ne działania ogólnego zebrania, wiele rzeczy na- 
der ważnych, między innemi napotykamy prze- 
śliczną rozprawę Pp. Haecka podającą nowy sy- 
stemat ogólnego kredytu, (exposć d'un nouveau 
systéme du credit), „gdzie obszernie się zastana- 
wia nad dobrodziejstwem miejscowych banków 
pożyczkowych, wykazuje ich ogólną potrzebę, 
ich cel, trwałość i sposób urządzenia i za przy- 
kład stawia Szkocją, która tćj jedynie kor- 

racji Winna obecny swój stan a wyjście 2 u- 
przednićj dzikości i biedy. 

Zasluguje na uwagę artykuł Kriussara o dziw- 
nej jakiejś pszenicy (le blé géant) z ktorego po- 
wtarzamy trudną do wiary wiadomość jakoby 
z jednego ziarna +6) pszenicy wypływało od 100 
do 876 kłosów i jeżeli w każdym kłosie będzie 


o 40 ziarn, to a jednego ziarna wypada plonu 
od 4,000 do 15,000 ziarn. " 

' Obecna wystawa w Paryżu zajmuje ogólną 
uwagę, ma to być w istocie cóś zadziwiającego 
ogromem; donoszą, że rolnictwo całego świata 
z wielkiem współczuciem spotkało wiadomość 
o nićj i ze wszech stron plody nadsyłlają. 

Odbyła się ostatnia wystawa rolnicza w Lon- 
dynie Cinizgilelskiego klubu, która w życiu Lon- 
dynu sprawia takie zajęcie jak otworzenie par- 
lamentu lub processja lorda-majora. Dwa złote 
medale, które od dawnych czasów jakby w mo- 
nopolu miała rassa Durhamska, dziś przyznane 
zostały reprezentantowi rassy Herfordskićj, 
z Durhamskićj rassy odznaczały się tylko krowy 
icielice ze znamienitego stada pulkownika 
Townleya. 

Pierwszą nagrodę dostala ogromna krowa Rose 
of Townley i cielica Beauty Butterfly. Ta 
ostatnia teraz znakomitość jestto córka owego 
' sławnego byka, który na wystawie całego świata 
w Paryżu w r. 1856 otrzymał pierwszą nagrodę, 


| i który potóm została przedana do Anstrji za 


33,000 franków. Ostatnia poczta z kolonij do- 
nosi o śmierci tćj znakomitości zwierzęcćj. 
Książe Albert otrzymał nagrodę za swoje świ- 
nie Windsorskie, które w samćj rzeczy nie mają 
rywalek nie tylko w Anglji ale w całem świecie. 
Rolnictwo Francuzkie szybkiemi ku udosko- 
naleniu postępowało znowu kroki. Czasy obec- 
ne nazwać możno śmiało epoką radykalnego roz- 
woju tamtejszćj ogólnćj kultury krajowćj. Ogrom 
prac Towarzystw rolniczych francuzkich. insty- 
tuta i szkoły rolnicze, fermy wzorowe, wystawy, 
premja , konkursa, oraz prace kolo osuszenia 
błot przez rząd przedsiębrane, zasiewanie lasów 
na ogromnych przestrzeniach, ulatwione nawet 
prywatne kommunikacje a obecnie nowe zmiany 
w prawach osłaniających szczególną opieką rol- 
nictwo, zniżenie podatków od fabryk przerabia- 
jących produkta rolnicze i t. p. wszystko to 
przedstawia ową pilną uwagę rządu zwróconą 
na ten przedmiot. Najlepićj mówi о tém fakt, 
kiedy teraźniejszy cesarz Francuzów po zawarciu 
pokoju w Villa-Franca powróciwszy z wyprawy 
włoskićj zaraz na drugi dzień po swym powrocie 
udał się przedewszystkiem do fermy Fuios, gdzie 
zrobił baczny i szczególowy przegląd calego go- 
spodarstwa, wszystkich dokonanych robót, oglą- 
dał każdą sztukę bydlęcia, sam kierował uży- 
ciem machin nadesłanych z Anglji. Czyn ten 
cesarza Napoleona nie można nazwać prostą 
fantazją, bo on nie bez celu niezwykl robić, lecz 
widzimy obranie tćj chwili jako wykazanie calej 
ważności wpływu rolnictwa na pomyślność ogól- 
ną kraju, jako objaw wewnętrznego swego prze- 
konania, że laury zwycięzkie jak i wieniec 
oliwny na jednćj kładzie szali. (1'. 5.) 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCII. 


List Tytusa Swidzińskiego do redukcji Gaze- 
ty IFarszuwskiej. 

Szanowny redaktorze! Przedewszystkiem racz 
przyjąć dziękczynne słowo, za podjętą szlachetnie 
i z własnego popędu obronę, przeciw bezimienaćj 
wieści z dnia 1 maja r. b. w Kutjerze Warszawskim 
zamieszczonćj, і zechcićj ufać, iż. nie bron.łeś 246) 
sprawy. ; 

Wywiązując się następnie z przyrzeczenia i nię 
wątpiąc, że w Gazecie swćj ше odmówisz miejsca 
niniejszćj odezwie, przesyłamy zarazem akt, w dniu 
16 (28) kwietnia b. r. przed regentem Przychodzkim 
w Radomiu zeznany, w którym JW. Alexander hr. 
Wielopolski, margrabia Myszkowski, zrzekł się za 
pisu testamentowego Ś. p. Konstantego Świdzińskie- 
g0 brata naszego. 

Ze względu na interes, jaki w powszechności obu- 
dził los pozostałości $. p. brata naszego, poczytuje- 
my sobie za obowiązek otoczyć jawnością każde 
działanie, do pozostałości tćj odnoszące się, i dla 
tego upoważniamy pana do ogłoszenia całćj osnowy 
aktu urzędowego, nadmieniając zarazem, że na re- 
dakcję takowego nie wpływaliśmy, gdyż jako ulty- 
matum woli pana margrabiego, do podpisu przedsta- 
wiyny nam został. 

2 porównania ohrótu funduszów w b. testamencie 
$. p. Konstantego S widzińskiego w § Il i VII wymie- 
nionych, i po dodaniu summy ze sprzediży lisu 
w Sulgostowie przez margr. Wielopolskiego, aktem 
urzędowym przed Noskowskim dnia 13 (25) czerwca 
1806 dokonanćj, oraz ewikcji przez nas dla pana 
margrabiego wystawionćj a dobra Sulgostow obciąża: 
jącćj, płynie to przekonanie, iż spadek zmniejszył 
się o rubli sr. ИТҮЕ, 35,121. К. 81% 

Ponieważ nadto dochody z dóbr 
Sulgostowa , od daty śmierci brata 
naszego, to jest od raku 1855 zuży- 
te zostały, jak przekonywa osnowa 
aktu z 16 (28) kwietnia b. r., przeto 
massa pozostałości zmniejsza się je- 
szcze 0 summę r. Sr. . ą 

Na opłacenie trzech rat Towarz. 
Kredytowego, trzech rat podatku 
z gorzelni, podatku, ofiary, zasług 
oflicyalistom i służącym, kosztów 
stempla kolłatera]nego, aktu z dnia 
16 (26) kwietnia b. r., oraz przewie- 
zienie biblioteki i zbiorów z Ksiąza 
20 Suląostowa. 

Ogółem więc spadek okazuje się 
zmniejszonym. 0 r. śr. s 41,874 К. 877, 
nie licząc znakomitych wydatków po- 
niesionych z osobistego naszego ma- 
jątku, na niezbędne processa. 

Nadmienić wreszcie winniśmy, iż 
szacunek dóbr Sulgostowa zmniej- 
szony przedażą lasów, jest пио 
obciążony bipotecznie, nie l:cząc e- 
wikcji z aktu wyżćj powołanego wy- 
pływającej, do wysokości r. sr. 41,970 К. 8%4 

Tak szczegółowe wyjaśnienie dzisiejszego Stanu 
pozostałości, uważaliśmy za konieczne, dla tego, avy 
nikt od nas nie żądał więcćj jak możemy uczynić. 

W takim stanie rzeczy, stawszy się bezWarunko- 
wymi spadkobiercami brata naszego. КО tek obej- 
mujemy pozostałość spadkową, bez ża nych obowią: 
zań і w innym zupełnie stanić, SZARA Jednakże 
przekonanie w sumieniu ге er przepro- 
wadzenia wielkićj myśli cza ego 8. р. Kon- 
stantego Świdzińskiego, ©% My, iż zamiarem 


6,753 


paszym jest oddać bibliotekę i wszelkie zbiory na 
użytek publiczny, w miejscu (stosownie do okalicz- 
nosci przewidzieć się mogących) najprzystępniejszem 
dla uczonego świata, i tak zabezpieczyć, aby nigdy 
alienowane ani częściowo з: аш w całości być nie 
mogły.  * z" > А | 

Daleką od nas jest zarozumiałość „ abyśmy zamiar 
ten samodzielnie w Życie wprowadzić mogli; wszy- 
sikim wiadomo dokładnie, że brat nasz połowę ży- 
cia strawił z myślą, Co 516 stanie z jego zbiorami, 
z Lą myślą umierał; teraz zrzeczenie się zapisu przez 
pana margrabiego, nastręcza sposobność urządzenia 
się stapowczego, alei ostatecznego. = 

W tćj więc mysli, zamiarem naszym jest, zapro- 
sić niektóre osoby, przez brata naszego в. р. Kon- 
stantiego Świdzińskiego wskazane i inne, których 
światło, nauka, zamiłowanie dobra publicznego, be- 
dą dla паз rękojmią, że idąc za ich radami— nie 
zbłądzimy. 

Ха nim wszakże zamiar {еп nasz w czyn, myśli 
brata naszego odpowiedni się zmieni i przyjdzie do 
skutku, bibliotekę, oraz wszelkie zbiory, па Lrwałćj 
podstawie, ku użytkowi publ cznemu urządzić bę- 
dze można, postanowiliśmy tę opuszczoną sierotę 
przyjąć do siedziby przodków naszych w Sulgosto- 
wie, wyczekując sposobności, aby to dzieło do zało- 
żonego celu doprowadzić. 

үу Warszawie, 17 maja 1860 r. 
Tytus Swidziński, 
Upoważniony od rodzeństwa. 

— Na dniu 5 maja n. s. przeniósł się do wieczno- 
ści w Płocku sędziwy patryarcha niuk przyrodzo- 
nych Mehat Szubert, dawnićj professor nauki lesni- 
сика, potćm botaniki w liceum warszawskiem, dy- 
rektor ogrodu botanicznego, który był do świetne- 
go przywiódł stanu, członek komissji egzaminacy j- 
nej, towarzystwa Przyjaciół nauk, towarzystwa le- 
karskiego wileńskiego i innych. Ważniejsze z pism 
po nim pozostalych są następujące : Monografja 
sosny pospolitej, umieszczona w Sylwanie 1 Rocz- 
Dikacu tow. Prz. Nauk, 1820 121. Hozpruwu o 
sktudzie nasienia : początkowem rozrastuniu 
się zurodka i głównych roznicach skłudu w:- 
waętrzacgo roslin; w Roczn. tow. 1824. Spis 
rosun ogrodu botunicznego królewskiego War- 
szawskugo uniwersytetu, Warsz, 1624. Upi- 
sunie drzew i krzewow leśnych Krolestwa pol- 
skiego, Warsz. 1827. 

— Na rzecz założenia instytutu muzycznego 
w Warszawie, po dzień 23 kwietnia b. r., wpłynęło 
do kaszy r. sr. 84,087 kop. 2, і zostały złożone 
w banku polokim. Шо uzupełnienia całkowitćj po- 
trzevnéj виципу r. Sr. 43,175, rada administracyjna 
Królestwa przedłużyła termin ostatecznego Zebrania 
funduszów po dzień 46 (30) lipca b. r. 

— W Aleksoc.e na lewym brzegu Niemna tuż pod 
samém Koanem, powstaje nowy udzielny dom zle- 
cen rola.ków, którego wpływ zbawienny ше tylko na 
okolice gubernji Augustowskićj, ale i na przyległe 
prowineje Litwy może się rozszerzyć użytecznie. 


WODY HIYERALNE BIRSZTAŃSKIE. 


przez 
Anicetego Renićra. 
(Dokonczenie ob. N. 42), 
_ _ Do roku _1850 wody Birsztańskie mało były uży- 
wane we względzie lekarskim, chociaż już w roku 
1791,-1847. 1823 były odwiedzane przez profesora 
b. uniwersytetu wileńskiego $. p. księdza Jundziłła, 
ovywatela Emmanuela Lachniekiego, i oberberghaupt- 
manna Uhlmana w celu odkrycia pokładów soli ku- 
chennćj. (*) Niezaprzeczenie jednak i uprzednio od- 
wiedzano je niekiedy w celu leczenia Się; Z wiado- 
mych mnie, JW, Chorążyna Kurowska około roku 
1842 zamieszkując o kilka mil w majętności Kotoło- 
wszczyzna przez wiele lut z Гат а swoją odwiedzała 
te wody; także obywatel Tokosz ex-wojskowy, cier- 
piący па arirytyzm, od lat dziewięciu corocznie pra- 
wie brał kąpiele z tych wód i był tak chory że mu- 
siang go wnosić do wanien, po wybraniu w przeciągu 
tego czasu 760 wanien przyszedł do zupełnego zdro- 
wia i wroku 1858 i 1859 widziałem dobrze chodzące- 
go i dość zdrowego. 5. р. Proboszcz birsztański 
ksiądz Soroka, ile mógł spamiętać, podał wiadomość 
że w roku 1848 wody le były używane przez jedną 
[am lję i jedną pojedyńczą osobę, w 1849 przez osoby 
cztery, w 4850 nikogo niebyło, w 1851 siedćm osób 
brało wody; tylko trzeba było mieszkać w nędznćj 
dymnéj chacie włościańskićj, przyjmować kąpiele 
w drewnianych wannach, we własnym szczupłym 
lokalu, nagrzewać wodę w kotłach pod domem, a jeść 
co Bóg dał z własnych zapasów z sobą przywiezio- 
pych. RS 
|brofessor Adamowicz,prezesCesarskiego wileńskie- 
о lekarskiego towarzystwa, dwókrolnie zwiedzał te 
wody w celu bliższego ich zbadania. —W roku 1851 
w skutek prośby birsztańskiego proboszcza księdza 
Soroki i tamecznego obywatela Adama Bartoszewi- 
cza, ówczesny cywilny gubernator wileński polecił 
d. 5 paźłziernika t. r. zbadać pomienione wody 
profesorowi b. Uniwersytetu wileńskiego doktorowi 
medyeyny Adolfowi Abiehtowi przy pomocy apteka- 
rza Justyna Kuszewicza i władzy miejscowćj; w sku- 
tek czego profesor Abicht zjechawszy na miejsce d. 
40 października, szezegółowie opisał miejscowość 
i mapę okolic własnoręcznie zrysowaną dołączył, i rę- 
kopiśm, po zdania raportu władzy wyższćj, złożył do 
archiwum Cesarskiego wileńskiego lekarskiego towa- 
rzystwa, Skąd korzystaliśmy przy naszćm opisaniu 
wód Bursztańskich, jako też Dr. Napoleon Krasowski 
do swojego artykułu оса w Pamiętni- 
Ка Waileńskićj guberaji RA e gdzie i mapę 
okolie prof. Abichta zamieścił. zł RSA chemi- 
cznego częścią па miejscu ыз 4 Vilnie przez 
aptekarza Justyna Kuszewicza 0 сї» SIę: že wody 
te wsio fumach zawierają 18 Urachm części stą- 
łych a mianowicie: 
Solniku sodu, 680 sran. 
Węslanu wapna 120.— 
Siarezunu wajina 0,10.— 
Solunu wapna 260 — 
Krzemionki 0,04-— Я 
Ślady gazu kwasu węglowego, węglanu żelaza I 
istot organicznych. | | 
dzianych pozostaty w zaniedbaniu. Dopiero w roku 
1554 Dr. Benedykt Bieliński przybrawszy za wspól- 
nka pomienioneg0 obywatela Bartoszewicza zawarł 
kontrakt o te wody Z proboszczem Birsztańskim, na 


* ktyc ostrzeżenia prof. Adamowicza Warszawa 
piw, py A kniżka Wileuskoj guberni 1860 


ste. 95. Teka Wileiska artykul St. Morawskiego. 


którego gruncie znajdują się źrzódła mineralne i od 
tego czasu wody te zaczęły przychodzić do pewnego 
porządku, i zaczęły бус znajomemi po całym kraju i 
dzisiaj te wody okazały się tak skuteczne jak Drus- 
kienickię a паме; јак Niederbrońskie i, Kreutznach- 
skie,—tak, że wroku 4055 było w Birsztanach fami- 
lij 50, w 1856 Гут 60, w 1857 familji 117 w 1258 
doszła liczba do 150 familji, wypotrzebowano wanien 
Ша osob dorodnych 5,800 dla dzieci zaś 1,205 czyli 
ogółem użyto wanien 7,005. W 1859 liczba familji 
była podobnaż, wypotrzebowano wanien dla osob do- 
rodnych 5,254, dla dzieci 1,585 czyli ogółem 6,786. 
Lekarzy zajmujących się praktyką lub zwiedzających 
wody w celu poznania ich bliższego było osob 47.— 
W roku 1859 staraniem Cesarskiego wileńskiego le- 
karskiego towarzystwa uproszony Jan Schiller 
magister farmacji, członek tegoż towarzystwa, wła- 
ściciel apteki w Wilnie, chlubnie znajomy 2 Wydaw- 
nictwa dzieł farmaceutycznych, zajął się także rozbio- 
rem chemicznym wody Birsztańskićj i wypadki tako- 
wego szczegółowie i historycznie opisane na 4. 40 
lucego 1860 cesarskiemu towarzystwu złożył; z któ- 
rego okazuje się że w 6 funtach wody Birsztańskiej 
zawiera Się. 

Mała ilość gazu kwasu węglowego. 

Solniku sodu 60,44 gran. 

—Magnezyni 12,52, — 

Siarkunu sody 21,21.— 

Saletranu sody 7,16.— 

Siarkanu wapna 43,34.— 

Niedokwasu 2-50 żelaza 1,50.— 

A zatem w 100 częściach będzie. 

Solniku sodu 1,84 gran. 

—Magnezynu 0,36.— 

Siarkanu sody 0,61.— 

Saletranu sody 0,20.— 

Siarkanu wapna 1,25.— 

Niedokwasu 2-90 żelaza 0,04— | 

Woda ta w stanie świeżym zawiera daleko więcćj 
gazu kwasu węglowego, w którym rozpuszczony jesi 
niedokwas 2-go żelaza, w hlakach bowiem przecho- 
wywana, daje osad na dnie koloru czarnego. . 

Woda ta w każdćj porze dnia, ma prawie jedno- 
stajną temperaturę 71/4" R.—jest przezroczystą we 
wszystkich trzech źrzódłach bez koloru i zapachu, 
піешиѕје, ma smak dość mocny słono-gorzkawy; na 
wierzchu wody od czasu do czasu zbiera się substan- 
cja koloru ochrowatego i kamienie po których woda 
zbiega pokryte sa kolorem ochrowym, co Jest zna- 
kiem osadzającego się niedokwasu żelaza:  Zrzódła 
tak są oulie że przy dzisiejszóm nawet urządzeniu 
wydają w dzień 5,760 wiader, co może codziennie 
wystarczyć dla tysiąca wanien. (ob. artykuł Dr. Kra- 
sowskiego w Pamiainoj kniżce  Wileńskićj gubernii 
na 186) rok str. 97). 

Teraz miasteczko Birsztany składa się z 52 wło- 
ścianskich dość porządnych domków, ma parafjalny, 
drewniany kościoł Rzymskokatolicki i liczy mieszkań - 
ców рісі obojćj 234 osób. Domów, jedynie dla przy. 
bywających do wód, wielkich wystawiono 12 i oficyn 
5, 2 wszelkimi wygodami koniecznie potrzebnemi dla 
odwiedzających wody.  Pobudowano łazienki nie da- 
leko źrzódeł, w których w jeduym końcu umieszczona 
parowa maszyna do ogrzewania wody mineralpćj, 
w drugićj częsci łazienek mieszczą się salki dla odpo- 
czywających po wannach i korytarz przedzielony na 
dwie połowy, męzką i żeńską a w każdćj-z nich po 7 


numerów mających po dwie wanny, miedziane lub | 


z blachy żelaznćj wybielone, tak że ogółem jest wa- 
nien 28, dla dzieci wnoszą się wanny mniejsze. Do 
każdćj wanny od apparatu parowego przeprowadzone 


są rury z kranami dla ciepłćj i zimnćj mineralnćj wody. | 


Woda z dwóch a w czasie po:rzeby i ze trzech mine- 
ralnych źrzódeł zbiera się do ogólnego bassenu czyli 
wodozbioru w kształcie studni opatrzonćj zrębem 
z mocnych dębowych dylów, skąd za pomocą ręcznych 
pomo, podejmuje się do góry i korytćm wysoko pó- 
lożonóm przeprowadza się do czterech krytych dre- 
wnianych rezerwoarów czyli kubłów pomieszczonych 
w łazienkach, gdzie się ogrzewa parą i rozprowadza 
się rurami do wanien. -W 1859 roku do głównych 
łazienek przybudowano skrzydło na 12 wanien dre- 
wnianych dla biednejszćj klassy ludzi. 

чї элни Ат рас кычал ИЛИ BACA ENY CY WO CIE кат. отче PER Z DOZ ЛЯЕТ 


KORRESPONDENCJA KURYERA 
WILEŃSKIEGO. 


Paryż, 1 czerwca. 
(Dokończenie ob. №. 42). 

— Pod tytułem „Dziesięć lat dworu 
Jerzego По“ pan de Frolois wydał zajmu- 
Jącą ocenę owoczesnych Angielskich literatów 
i ich wpływu na kraj od roku 1727 do 1737. 
Dziesięcio-letnie panowanie Jerzego l-o, obej- 
muje historją Bolingbroka, Popego, бау’а, Наг- 
vey'a i Swifta. 

Wielki był wpływ literatów we Francji, mia- 
nowicie w XVIII wieku; ale nieporównanie wię- 
kszą cześć dla swych pisarzy miała arystokra- 
cja angielska; Pan Frolois zadziwiające podaje 
przykłady ich wszechpotęgi. Pope naprzykład, 
rządził jak dyktator szlachtą swojego kraju. 
Wolność druku zwiększała jeszcze wagę pisarzy, 
dozwalając im się mieszać do polityki i spraw 
państwa. Pióro wiodło do wszystkiego: zrobiło 
Addisson'a ministrem, było potęgą polityczną 
zupełnie równą potędze urodzenia i majątku. 

Podczas kiedy tak wielka rewolucja społe- 
czna dokonywała się w Angljji—we Francji 
ше mnićj ważne nastąpić miały przemiany, jak 
się teraz o tem dowiadujemy. Pod tytułem 
„Projekta Rząduksięcia Burgundji* 
pan Mesnard wydał plan systematu, którego rząd 
zamierzał się trzymać po Śmierci Ludwika XIV. 
Plan ten jest wyjęty z rękopisu Saint-Simo- 
na znajdującego się w Bibljotece Cesarskićj. 

przedmowie, która sama jedna mogłaby sta- 
nowić książkę, Mesnard bardzo mądrze rozbie- 
ra ten memorjął: wykazuje praktyczne i nie pra- 
ktyczne Jego strony, powiada eo tam było po- 
mysłem Saint. Simona, а со wziął z Fenelona. 
Kwestja niedoszłych rządów księcia Burgund- 
skiego, jest dziś, dzięki panu Mesnard, zupełnie 
jasną. Że ta nowa forma rządu nie byłaby 2a- 
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goiła ciosów zadanych krajowi przez Ludwika 
XV, nie ulega wątpliwości. Czas ukonstytuo- 
wania Francuzkićj arystokracji już wtedy prze- 
minął. Nie podzielając atoli politycznych kom- 
binacji księcia i jego stronników, przyznać na- 
leży, iż rządowy program wnuka Ludwika XIV, 
bez porównania więcćj niz rządy przodków jego 
na moralności i sprawiedliwości się opiera— ze 
zatem, już za dobre chęci swoje, książe zasłu- 
guje na przeważną popularność jakićj pamięć jego 
we Francji używa. 

Jednocześnie, akademik de Rémusat, pod na- 
pisem Polityka Liberalna wydał razem 
w jeden tom zebrane, artykuły swoje poprzednio 
po przeglądach i dziennikach drukowane. Ksią- 
2Ка ta wcale nie zajmująca, jedną tylko nową 
myśl zawiera: autor jedyną wolność i pomyślność 
kraju widzący w rządzie parlamentarnym, radzi 
Francji, żeby nie wojowała za granicą, bo (0 
ją w dumę wzbija,zaspakaja,i nie dozwala pomy- 
Зеб o rzeczywistćj własnćj wolności. 

Pamflet pana Granier de Cassagnac, wydany 
pod tytułem Historja Girondystów, mo- 
że oburzyć najchłodniejszą duszę. Autor bez 
ogródki tam wyraża najniższe myśli najpodlej- 
szemi słowy; wielką rowolucję Francuzką 70 
wie „ane stupide et sanglante inuti- 
lité“ a Girondystów „des liches, qui se 
mettent en vente dune manière i- 
gnominieuse.* Umylśnie nie tłómaczę tych 
cytacji żeby mnie kto o przesadę nie posądził. 

W ogóle, przerażającćj nizkości są teraz dąże- 
nia i ideały tak zwanych poważnych pisa- 
rzy Paryzkich. Można powiedzieć że, z bardzo 
małym wyjątkiem, od lat piętnastu jakaś klą- 
twa padła na intelligencją belletrystyczną Fran- 
cji; Akademja jéj, dziś odznaczająca się jedynie 
swym chodem wstecznym, niby konstellacja Ra- 
ka, na szarem niebie spekulacji duchowćj ja- 
Śnieje. Szczęściem dzieła tych panów nie wy- 
wierają żadnego wływu na umysły; naród fran- 
cuzki pozwala im blażnić, tak jak dorosłe dzieci 
dozwalają w milczeniu bredzić starcowi, my- 
śląc tym czasem o czem innem. To usposobie- 
nie ogólne, nie przeszkadza, że mnićj cierpliwi 
czy gorętsi ladzie, со chwila potrącają się tu 
teraz o książki i artykały, które dziwnie bolące 
zostawiają na sercu sińce. 

Так na przykład między innemi, wiele się 
zajmowano temi czasy Berangerem, z powodu 
świeżo wydanćj przez Pawła Boiteau.jego ko r- 
respondencji. Z rozmaitych obozów czy- 
niono przeciw niemu wycieczki nie mogąc da- 
rować przecie, że więcćj kochał Francję niz 
stronnictwa, którym zawsze tylko o własne wi- 
doki i własne urazy chodzi. 

Chłodny filozof Świata, uczony Rénan, kry- 
tykował Berangera w Debatach, i w dwu 
twiartkowym artykule swym dowiódł jak dwa 
a dwa sześć, że obok takich jak on ludzi, Be- 
rangery są tylko godnymi politowania błaznami. 
Teraz, z mniejszym talentem a większą złością, 
wystąpił przeciw ludowemu poecie Francji ex- 
republikanin p. Pelletan. 

Pan Pelletan jest także poetą. W roku 1853 
(jeżeli się nie mylę) wydał tom swoich poezji 
z długą przedmową, w którćj usiłuje poznajo- 
mić czytelników z nową erą poezji, którą utwo- 
rami swymi rozpoczyna. Szczęśliwy Pelletan! 
poezje jego nigdy nie były krytykowane, dla tej 
prostćj przyczyny, że mało kto wie о ich ist- 
nieniu. — Za to powodzenie przez niego napisa- 
аё} krytyki Berangera było wielkie. Przyjacie- 
le porządku, redaktorowie Pays i Ami de 
la Religion, dziękowali mu chorem,że „Śmiał 
porzucić demagogów.* 

Panowie Renan i Pelletan odmówili Beran- 
gerowi tylko natchnienia i taleńtu; pan Jou- 
vin z Figara, oparty zapewne na wysokićj 
moralności swego dzienniczka— odmawia piosn- 
karzowi uczciwości, Jak widzicie nie żenują 
się tutaj teraz: po śmierci kota, myszy po oł- 
tarzu (апеија. 

Z artykułu p. Jouvin poznający Berangera 
czytelnik, powziąłby przekonanie, że uwielbio- 
ny lirnik franeazkiego lada— człowiek którego 
czciła i płakała Francja cata, a pięćdziesiąt ty- 
sięcy paryzkich wyrobników z odkrytą głową, 
w Załobię odprowadzało do grobu, był sobie po 
prostu nizkićj miary oszastem, filutem po- 
dle sehlebiającym w szynka i w Tuilerjach. 

Następujące wyjątki z artykuła p. Jouvin, 
dowiodą, że nie przesadzam... „Rok 1830, 
pisze donvin, jest nową fazą życia i popularno- 
ści piosenkarza. Obaczmy jaką rolę. odegrał 
pod panowaniem Orleanów, które było jego To- 
botą. Znający finerją i ostróżność Berangera 
czytelnicy z góry odgadnąć ją mogą: Wielkie 
niezgody wybuchły pomiędzy ZWYCIĘZCAMI 
w sam dzień wygranćj. Ratusz wypowiedział 
wojnę Królewskiemu Pałacowi. Ia 
Fayette stojąc na ratuszowym balkonie, zarę- 
czył wprawdzie respublikę z paryzkim motło- 
chem; ale jenerał Dubourg okopany w history- 
cznćj fortecy rowolucyjaćj, 2 nakrytą głową 
przemówił do naczelnika Królestwa. Dwie par- 
tje stanęły na przeciw siebie groźne, nie ubła- 


[gane. Cóż czyni Beranger? Parbleu! Na 
wzór Lafontenowego mędrea staje we środku. 
Powstrzymaniem się od udziału we władzy, dał 

| rękojmię maikont шот; radami 223 dawanemi 
Laffittowi, dopomógł choć nie bezpośrednio, do 
utrwalenia tronu. Stanąwszy na monarchi- 
cznym gruncie, віру na przeehodnim moście, 
z oczami zwróconemi ku Rzeczypospolitćj, mógł 
powiedzieć Orleanistom „Jestem z маши“ a 
demokratom „Idę do was. * 

„Sława literacka kosztowała Berangera ty- 
leż zachodów co polityczna; można powiedzieć, 
że jego stosunki z klassykami i romautykami 
były arcydziełem strategicznem. Przyjmować, 
zachęcać, scehlebiać nowatorom—udawać, że 
idzie z młodymi, to była wieczysta taktyka 
Berangera, taktyka jaką sobie zjednał drugie po- 
kolenie czytelników dla swoich piosnek zagro- 
żonych zagubą pod gruzami monarchji, którą 
przez lat piętnaście podkopywały. 

„Odezytałem az do końca nauczającą k orre- 
spondencję Beraugera. Gaduła zupełnie 
w nićj zaćmiewa poetę—a styl prozaiczny wle- 
cze się tam tak nizko jak się wlókł charakter 
człowieka.— Laffitte pisze do Berangera 11 
marca 1837 roku „Jakie to szelmy, większa 
c zę Sé naszych odwiecznych przyjaciól! * Słowo 
nie jest parlamentarne—sambym go mie użył, 
ale kiedy już weszło do historji trzymam go— 
i tylko małą wprowadzam poprawkę do frazesu 
Laffittazzamiast większa część napisałbym 
wszyscy: taki wyrok wydałby mi się spra- 
wiedliwszy. * 

W Polsce jeszcze Beranger, dzięki Bogu, піс 
potrzebuje obrony. Coż więc mam dodać do 
wyroku, tak powaznego jak Jouyin, obywatela? 
To chyba, ze gdyby w kodeksie francuzkim by- 
ia jaka kara za lżenie umarłych, choćby opłata 
jakich stu franków, autor pewnie byłby powyż- 
szego artykułu nie napisał; ale wygrany świeżo 
przez pana Dupanloup proces, pokazał że można 
bezpiecznie błotem obrzucać trumny.. Je- 
żeli za to, jeszcze da się zarobić parę set fran- 
ków, w takim razie Redaktor Figara gotów- 
by z ojcowskich kości zrobić domino. 

Powyższe sądy wywołały wielkie oburzenia, 
nie drukowane atoli, bo sprawa *Beravgera dziś 
bardzo w pismieanych obrońców uboga. W dru- 
kowanych kolumnach ozwał się tylko jeden głos, 
nie odpowiadający na oszczerstwa, ale przewa- 
zający swą wielką powagą niecne naszezekiwa- 
nia latających świstków. Pani George Sand w ci- 
chym swym ogrodzie, z dala od partyjnych swa- 
rów i miejskićj gorączki, skreśliła C hara k t e- 
rystykę Berangera. 

Trzezwe myśli, czyste oko, i sąd sprawiedli- 
wy znać w każdem wierszu tego niewieścićj 
subtelności a męzkićj siły utworu. Jak wszys- 
tkie dzieła w spokoju i miłości pisane, ma on 
przezroczystość krynicy,w którćj starożytni pra- 
wdę mieścili. Сі ео nie znali B.rangera, zv- 
baczą go w nićj całego, oddanego bez pochlebstw 
ni jadu; tym zaś, których piosenkami jego wy- 
kołysano, ciche to wspomnienie łzami zwilzy 
powieki ... i będą wdzięczni genialnćj kobiecie 
za ten wieniec nieśmiertelników rzucony na jt- 
go trumnę. 

Guizot powiedział kiedys, ze najlepszym do- 
wodem słuszności sprawy jest, skoro przy ше) 
stanie lud i wybrani. Jezeli to prawda, nikt 
w tym wieku nie jest sprawiedliwszy od Be- 
rangera, bo nikogo goręećj nie ukochał naról, 
i lepićj nie uczcili prawdziwie wielcy lndzie. 
Teraz nie ша juz nie brak do chwały, nawet 
obelgi. 

Jeszcze jedna nowina literacka. Aleksander 
Damas wydajePamiętniki Garibaldiego, 
Dzieło składa się z trzech tomów, dzis wyjdą 
pierwsze kartki w feljetonie Siecle.- | 

— W przeszłym naszym liscie wspomnieli- 
śmy о lekarstwie па głachotę wynalezionem 
przez pannę Clćret. Ponieważ ważny ten przed- 
miot wielu ludzi obchodzi, podajemy о nim 
bliższe szczególy. 

W sierpniu 1855 roku, panna Cléret gawer- 
nantka, napisała do ministra oświecenia prosbę 
o pomoc potrzebną do rozwinięcia przez siebie 
zrobionego wynalazku leczenia głachoty. МЫ 
nister wyznaczy! kommissją celem powzięcia 
bliższych о tym odkrycia w.adomości, Padna 
Cléret pokazała doktorom swoich wyleczonych 
pacjentów „oraz powiedziała jak zrobiła odkrycie, 

Pewnego dnia, rzuciwszy okiem па kartkę 
wydartą z geograficznego dziela, w którą jej 
obwinięto kupione nici — wyczytała, ze mie- 
szkańcy jakiego kr ju leczą się па gluchotę 
nadstawiając чево wyziewom pewnych ulatnia- 
jących się gazów. Sama będąc gluchą, guwer- 
nantka zajęła się zywo zesłaną sobie przez 
opatrzność wiadomością, ale nie znając medy- 
cyny, działała po omacku. Kolejno przykładała 
do ucha, rozmaite lotne substancje— niektóre 
szkodliwe sprawiały jéj wiele bólu. Nie zwa- 
zając na to, Ciéret szukała ciagle, i naresżcie 
znalazła płyn lotny zdolny leczyć gluchotę: 
Eter siarczany. 

Sposób używania znany. Doznawszy naprzód 


na sobie skuteczności lekarstwa, guwernantka 
zaczęła niem leczyć dzieci głuchonieme. 

Wyznaczeni przez ministra lekarze, przy- 
patrywali się ciekawie postępom tćj kuracji, 
kiedy nagle, wynalazczyni dostała pomięszania 
zmysłów i musiano ją oddać do domu zdrowia. 

Czekano jakis czas na polepszenie, ale po- 
nieważ to w umyśle guwernantki się ше po- 
kazywało, kommissja poczęła na swoją rękę 
leczenie przez nią podanym sposobem—i tego 
roku złożyła ministrowi raport, ogłoszony 
W „Dzienniku oświecenia publicznego. * 

Z tego raportu dowiadujemy Się, że panna 
Clćret leczyła 29 dzieci, 2 których każde 
doznało widocznego polepszenia. Dwoje zostało 
zupełnie wyleczonych.Ze czworga dzieci głucho- 
niemych uznanych przez doktorów za nieule- 
czone, po dziewięciu miesiącach ciągle powta- 
rzanego eterowego wstrzykania nastała wielka 
zmiana: dzieci słyszały dobrze— mowy wszakże 
je:zeze nie odzyskały. 

Kommissja leczyła potóm 20 osób i u wszy- 
stkich znaczne pokazało się polepszenie; miano- 
wicie też ogluchłym w skutek choroby, eter 
siarczany słuch przywracał prędko. 

Mimo powyższe przykłady, doktorowie Pa- 
ryzey zarzucają kommissji nie dość ścisłe zba- 
danie rzeczy; mówią, że zanim medycyna da 
temu wynalazkowi swe zatwierdzenie, musi 
wiedzieć сту eter siarczany leczy każdy rodzaj 
głuchoty, czy z pomocą jego można usunąć 
glachotę prawdziwą wrodzoną, czy też tylko 
przywrócić przypadkową utratę słue! u. Dopóki 
to wszystko nie będzie wyjaśnione, dopóty wy- 
nalazek pożostanie w rzędzie środków, któremi 
się medycyna posługiwać nie może. 

Zarzuty są słuszne. Wynalazek jeszcze w 
dziedzinie domysłów się błąka. Dotąd to tylko 
pewna , że eter siarczany wlewany kroplami 
w głuche ucho, sprawia głuchemu polepszenie 
słuchu—co tłómaczy się tem, że rozczyniająca 
własność tegoż eteru uwalnia kanał słuchowy 
z nagromadzonych w nim stwardłych materji, 
których obecność sprawia głachotę. Na głuchotę 
przypadkową, lekarstwo zdaje się być nieomyl- 
ne, ale na pytanie, czy tymże sposobem można 
uleczyć głuchoniemego, jeszcze nie odpowie- 
dziano. = 


Warszawa, d. 18 maja 1860 r. 
(Dokonczenie, ob. N. 42.) 


Brak uniwersytetu i Prelekcje. —Świat muzykalny; 
Konzerta; —Uroczystości muzyczne;— Moniuszko; — 
Dobrzyński. — Kątski. — Bilse.— Panna Moesner.— 
Loto.—Kronika.—Nowy dom ziemiański —Księgarnie 
i rach umysłowy. Projekt nowego Towarzystwa. 
Rozmaitości na żądanie. 

Ne sutor ultra crepidam! 

Publiczność nasza każdą myśl nową żywo biorąc 
do serca, w pierwszćj chwili wynosi jéj motora па 
zenit chwały; lecz gdy umysły ochłodną, gdy entu- 
zjazm na wytrwałość zamienić trzeba, wtedy opa- 
dają skrzydła; ci co piedestały wieczności wznosili, 
kryją się pod nie, rzadko kto sąd wytrwały od począ- 
tku do końca zachowa. Tak się też stałoi z Kąt- 
skim: byli co w nim jutrzenkę odrodzenia się nóty 
naro lowćj widzieli, i byli, co go za zręcznego czło- 
wieka, zdolnego niler koncertanta w części mecha- 
n'eznój mają i mieli. W Każdym razie mała garstka 
byłu świadomą, do którćj i my się zaliczamy, iż p. 
Kaski nie stworzył Instytutu muzycznego, bo myśl 
mużycznój szkoly już poprzedmo rząd powierzył 
ustanowionemu w tym celu komitetowi; pan Kątski 
tylko pospieszył się z swoim projektem, przepro- 
маши 50 szybko przez należyte foriny i dzis w kró- 


{Кіп сл тзіе przywioJł do skutku to, nad czem Komi-* 


tet jeszczeby może luta гамі. Poruszone sprężyny 
serce artystycznych i gazeciarskie peany często za- 
ciemiają nam prawdę; zawsze tak będzie, jeżeli lu- 
dzie p.óra nie na zasadę nie na ideę rzeczy, ale na 
tego zwracać będą uporczywie uwagę, kto jest wy- 
Копке еї. —Dziś wznoszą się krzyki, że p. Kątski 
nie może być dobrym dyrektorem instytutu, bo jego 
talenta 1 usposobieniu niewłaściwa to droga; być mo- 
że, ale i pan Dobrzyński zdolniejszy wprawdzie mu- 
zyk i pełen taletu kompozytor jeszcze mnićj odpo- 
wada tema celowi; drażliwość jego, brak wytrwa- 
та, we..le go nie usposabiają do tego. Naszem zda- 
niem jeden tylko p. Moniuszko z największą korzy- 
ścią dla kraju móglby stanąć na czele instytutu; prze- 
mawia 21 nim głęboka znajomość melodji ojczystej, 
ciągła praca, porządek mysli i sympatja, którą już 
zdobył. W ksżdym razie jest to tylko zdanie nasze 
a wcale nie oracja protekcyjna nie tu nie znacząca; 
niemamy przyjemności znać się osobiście z autorem 
Hulki; patrzymy tylko na owoceanie na drzewa, któ- 
re je rodzą.—W każdym razie wdzięczni panu Kąt- 
skiemu, czynimy te uwagi dla uwydatnienia, jak rzecz 
ta mocno tu wszystkich obchodzi, 

O szczere popędy serca nikt naszego miasta роѕз- 
dzić nie może, dowodzą tego swieżo: żywy udział 
w powyższćj instytucji muzycznćj, liczne ofiary na 
cel dobroczynny składane bezustannie; а między in- 
nemi niedawno złożona składka paru tysięcy złotych 
między kupcami na biedną wdowę; dalćj kilka tea- 
trów unatorskich w prywatnych domach odegranych 
па wsparcie pojedyńczych osób, lub przedstawionych 
w sali gmachu Dobroczynności nydziadów, których 
jednak coraz się więcćj po ulicach z wyciągniętą re- 
ką i półnagich włóczy. U nas policja tam jest, gdzie 
Jéj nie potrzeba, a glizie nie spodziewa się datku dla 
siebie. tam w mysze dziury się chowa. Cóż powie- 
жч Па to, że kupcy tutejsi, bojąc się nocnych kra- 
CAR Т „10574 utrzymywać sami ulicznych stróży, 
nie po ку. ma czujności nocnych patroli. 

Kronika wiadomosci krajowych i zagrani- 


cznych, przeszła w 


4 now. 5 
“ Gołemberskiego еве ое: ręce na czele 

-amko to. pad tet 50 nauczyciela szkół, do- 
(31 pisem: рос redakcją Samego prawie p. Imo- 
chowskiego wywiążywało Się jak mogło przy małój 
lizzbie prenumeratórów—Niedstającz" лүү мы o. 


bywateli ziemskich u nas па drodze gospodarczćj 
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uwydatniła się znowu w nowo oiworzonym domu 
zleceń Rolników Kaliskich. Naczelnicy jego: p. p. 
Jablkowski i Skupieński znani są krajowi z ekono- 
micznych zdolnosci i wyższego ukształcenia. 

Ruch życia umysłowego u nas ciągły; ogłoszono 
nowy konkurs na komedje, mający się roztrzygnąć 
w początkach przyszłego roku; już dawnićj pan Pfei- 
fer dyrektor Teatru z Krakowa ogłosił podobnyż na 
tragedję; do nowych dzieł przybędzie nabyty już przez 
księgarza Błaszkowskiego poemat W. Pola p. n. 
Stryjanka za 15,000 złot. p. Poemat składa się 
z 2,000 wierszy; wypadnie więc po 6 złotych za 
wiersz,— rzecz niesłychana dotąd w piśmienictwie 
naszem! Cieszyć się więc należy, że arcydzieło przy- 
będzie.—Pan Chomętowski znany belletrysta wykoń- 
cza poemat z angrelskiego Tenissona, poety współ. 
czesnego, którego znakomite poezje zbiorowo wyszły 
niedawno, jak nam donosi Magasin fur die Litera- 
tur des Auslandes. Ludzie p бга krzątają się pilnie 
około ojczystćj literatury: Encyklopedja Powszechna 
już literę В na świat wychyla; zawiązują się koła lite- 
rackie; a choć przyuczeni do gładkich zysków księ- 
garze narzekają na mały ruch w swym handlu, to 
sami temu winni po większćj części, nie chcąc naby- 
wać dzieł nowych, przez które zachęcona publiczność 
kupowałaby za jednym zachodem i stare. Wszakże 
się zdarza, iż dama przyszedłszy do bławatnego skle- 
pu tylko po wstążkę. wychodzi z materją na suknię. 
[ymczasem widzimy, że wygórowane sobkostwo na- 
szych księgarzy, z których niektórzy jak np. $. 
Orgelbrand antykwarjuszowski slepik z Nowiniar- 
skićj пісу dziś na wspaniałą księgarnię rozwinął 
w ogromnym własnym domu, i z książek do paru już 
posessji przyszedł, —że sobkostwo to zmusza auto- 
rów do wydawania dzieł własnych nakładem. Są tu 
przykładem dziełu Dmochowskiego, Frytjof Graj- 
nerta, Pisma zbiorowe Gliszczyńskiego, Gwiazdka 
Niewiarowskiego, Powieścź Cześnikiewicza; i jak ma 
zamiar postąpić p. Kuczyński, który dzieło о Przy- 
jaźni historycznie i obyczajowo rozwiniętćj sposo- 
bem prenumeraty ma zamiar wydać (Prenumerata 
rs. 4 u niego samego w Komis: Sprawiedl: w War- 
szawie, lub u osób uproszonych).—W każdym razie 
40 blisko naszych księgarń, Де nie wyszło na spe- 
kulowaniu obcą pracą, gdy wszystkie urządzają się 
wystawnie, i gdy do ich liczby przybyły nowe Okoń. 
skiego, Kaufmana i parę innych. Pragnęlibyśmy tylko, 
aby księgarz nie żył na stopie czysto spekulacyjnćj, 
handlarskićj, lecz ukształceniem a przynajmnićj dą- 
żnościami swojemi zajął stanowisko wyższe, szlache- 
tniejsze między autorem i publicznością, takie miano- 
wicie, jakie rozwinął L. Siemieński w swoich Zary- 
sach z Literatury i Spoteczenstwa naszego. 

Mówią tu wiele o projekcie przez M. Rosena i Na- 
tansona i innych przedstawionym kommissji Rz. 
spraw wewn. i duch., w celu założenia Towarzystwa 
żydowskiego, by to па drodze zachęty przywodziło 
swych spółwyznawców do Rolnictwa i Rzemiosł. Nie 
chcemy tu przesądzać rzeczy niedość jeszce nam zna- 
06) ale uważamy, że komitet takiego Towarzystwa 
najmnićj z połowy Polaków składać się powinien. 

Niedawno korrespondent Gazety Codziennćj z Wil- 
na pragnął widzieć rozmaitość w naszych sprawo- 
zdaniach, zapominając, że rozmaitość wynikać tylko 
może z rozmaitego życia; my tylko życie publiczne, 
umysłowe i przemysłowe za cel w naszych korre- 
spondencjach bierzemy; a tworzyć rozmaitości ani 
też konikowym skokiem po polu sprawozdawczóm 
chodzić nie mogliśmy. Musi ów korrespondent być 
wesołego nader usposobienia, kiedy rozmaitości pra- 
gnie; nam tu tak smutno i boleśno, gdy na obecność 
naszą patrzymy, że wesołą rozmaitość zostawiamy 
Kurjerkowi pod linijką przy końcu, gdzie jéj się kor- 
respondent może naczytać i uśmiać. Teatr małpi 
Casanovy i potworne, zgangrenowane okazy muzeum 
idwie skóry ludzkie pokazywane tu obecnie za pie- 
niądze przez Preuschera, oraz więzione po klatkach 
zwierzęta przybyłego со tylko pana Droit, możnaby 
do rozmaitości zaliczyć; lecz о tem może przeczytać 
korrespondent w Nowinach i codziennych rubrykach 
Warszawskich gazet, czego kopjować ше myślimy. 

Styl zaś kwiecisty z różowych rąbków obsłonek 
woniejący, a zefirkiem fantazji i skrzydełkiem zielo- 
пеј melancholii w sferę życiodajnego błonia ułotnio- 
ny, nie chce się czepić naszego pióra, ani też uprzy- 
tomnienie orzeczenia ujednostajnienia myśli uwido- 
mionćj stowarzyszenia pewnego sprawozdawcy u nas, 
dla rozmaitości nie postanie w sprawozdaniu na- 
szem.—Ne sutor ultra crepidam! 

Z рїш. Wileńskiego, d. 28 kwietnia 1860. r. 

Szanowny autor rolniczego przeglądu, w №. 27, 
Kuryera wzywa swych kollegów, do udzielenia po- 
strzeżeń i wypadków w zawodzie rolniczym —Winą 
byłoby nieodpuszczoną, zostawać głuchym i niemym 
na takie wezwanie; tu bowiem głównym i walnym ce- 
lem jest ogólne dobro, obchodzące najmocnićj kraj 
nasz, dotąd czysto rolniczy, 

Kraszewski w jednóm z dzieł swoich (Dziwadła) 
powiedział: ręka co pług dźwiga, szlachetniejsza 
jest od wiełu okrytych gnuśnemi rękawiczkami.« 
То prawda, Święta prawda! Rolnik co krwawym po- 
tem wydobywa chleb dla ludzi, złona matki ziemi, jest 
szacownym członkiem społeczności, a rolnictwo jest 
najwznioślejszą, najpiękniejszą nauką: ale ta nauka do 
swojego wzrostu I posuwania się naprzód, potrzebuje 

sił połączonych, potrzebuje wzajemnego udzielania do- 
świadczeń, wypadków pomyślnych i niepomyślnych; 
potrzebuje nawet wyznawania otwartego błędów 
i omyłek. Dzieła ludzkie jako ludzkie, niemogą się 
bez nich obejść »Errare humanum est.< Omyłka 
jedaego, staje Się przestrogą і nauką dla wielu. Ten 
tylko się niemyli, Kto nie nerobi; akto niekorzysta 
д cudzych omyłek, ten sam wiecznie mylać się będzie. 
Życie ludzkie, za nadto jest krótkie, żeby w niem. 
jeden człowiek wszystkiego doświadczył, wszystk e- 
go się nauczył, i wszystko umiał, Hippokrates po- 
wiedział о medycynie »Ars longa, vita brevis, Mę- 
drzęc z Kos, jeżeliby się poświęcał rolnictwu, toż sa- 
mo powiedziałby o nićm. 

Na czele rolnictw litewskich, stoją liczni ziemia- 
nie poczciwćj myśli, і oświeconćj głowy: każdy z nich 
przebywał szkołę ' doświadczeń, nieraz trafnych ale 
nieraz i chybnych: wypadki tego komunikowane wza- 
jemnie przez organ Kuryera, bez wątpienia podniosą 
krajowe rolnictwo; a głos obywatelski czcigodnego 
autora przeglądu rolniczego, niebędzie głosem woła- 
jącego na puszczy. А teraz od słów do czynu. 

W stronach tutejszych, zwykliśmy siać owies pod 
sochę, i nieprędzćj go bronujemy, aż w dniu 8 ро 24- 
sianiu, to jest w tćj już porze, kiedy owies wypuści 
rostki.—Samo z siebie idzie, że stan atmosfery gra 
tu główną rolę; wilgotne bowiem i ciepłe powietrze 


| liczniejsze niż Anglja, i że one już 


гусШе}; suche i chłodne poźnićj ten rostek rozwija ży grać w hazard 


— 


Wyznaję, że przez dwadzieście kilka lat mojćj gospo- 
darki, niemogłem pogodzić się z takim systematem: 
uległem mu wszakże prosto z tój racji: iż tak robili 
wszyscy moi sąsiedzi, i wszyscy okoliczni włościa- 
nie, których opinje, Oparte na odwiecznych tradycyj- 


nych podaniach 1 doświadczeniach, nie zawsze są do 
odrzucenia. Wreście, nie raz, nie дууд sam się prze- 
копае, że co innego bywa w tcorji, a co innego 
wychodzi w praktyce, a każdy z nas woli iść ubitą 
drogą, jak sam ją sobie wytykać 1 budować. Rozmai- 
cie było z tym dniem 8-m. Często nie dobrze, ule 
też i niezupełnie źle. W ogólności zaś nie miewałem 
wielkiego urodzaju owsa, chociaż 1 natura ziemi i jéj 
wyrobek, powinny były obdarzać mię, oblitszym plo- 
аа nareście rok 1856. Ten пи dał boleśną 
lekcję 1 zerwał moje stosunki z dotychczasowym syste- 
matem: bo właśnie kiedy w dniu, to jest ро wypu- 
szezeniu rostków zabierałem się do bronowania cał- 
kowicie usianego owsa; wtedy mówię niebo, zasunęło 
się czarnemi chmury, lunął deszcz rzęsisty i pada- 
jąc wciąż przez dni kilkanaście, rozmoczył Дешн 
grzęskości; a nie przybronowany owies, tak obsze 
rzadko, że mi ledwo powróciło nasienne ziarno, z bar- 
dzo małym naddatkiem.—Tém więcćj tu obwiniam 
siebie, że właśnie podobny przypadek, przed laty 
kilku, z podobnćj przyczyny nastały, widziałem na 
własne oczy w majątku sąsiednim, i z niego nie ko- 
rzystałem.—Ale na ten raz, odebrana własnem do- 
świadczeniem nauka w las nie poszła. Odtąd bronuję 
zaraz po zasianiu, i przez te lat kilka mam о ziaren 
dwa, i więcćj nieco większy plon niż przed tém. Ro- 
stek bowiem posianego owsa, zostawiony spokojnie. 
niekaleczony 1 nierozdzierany przez bronę, daje kłos 
gęstszy i bujniejszy. a 

A moi sąsiedzi czy skorzystali, z mojćj'dotkliwćj 
lekcji? То zatrzymuję u siebie w sekrecie, i autor 
przeglądu о tém się odemnie ше dowie. a. 

Grochu wysiewamy na morg pur jeden i kilka 
garncy. W tym roku idąc za radą autora przeglą- 
du rolniczego, prawie podwoiliśmy ilość nasienia. 
W jesieni tylko będziemy mogli wyrzec, czy ztąd 
odnieśliśmy korzyść; utinam! 

Andrzćj Jastrzembski 
UPR WE 


List od M. C. 


Szanowny Redatorze! 

Czytałem w Kuryerze naszym z boleścią artykuł. 
który, pod pretekstem zdania sprawy z wyścigów 
konnych w Wilnie, jest jakiemś bajaniem belletrysty- 
czno-feljetonowóm w przedmiocie, którego lekko nie- 
godzi się traktować.—Nie powinien pisać o rzeczach 
dotyczących się konia ten, co go z krowami i bara- 
nami brata, nie pojmując że w życiu narodów, to 
pierwsze z domowych zwierze nie pospolitą gra ro- | 
lę—Koń zawsze był najtreściwszóm wyrażeniem | 
dzielności ludu, wśród którego się wyhodował. Mia- 
ła go dzielnym Hiszpanja i Polska niegdyś, ma go dziś 
takim Anglja i Francja. 

Przykro mi było widzieć imie P. Gieranońskiego 


pod tym artykułem, imie które się dla mnie sympa- 


tycznóćm stało, przez uprzednie artykuły tu i ówdzie 
spotykane.— Nigdybym się nie ważył napadać i na 
ten jego artykuł, żeby nie schlebiał zakorzenionym 


| przesądom krajowym і przywiezionćj z za morzakom- 


ilfoterji, żeby nie był umieszczonym w piśmie bar- 
dzo u nas роршагпет, oraz żebym nie był przekona- 
nym o szkodliwych jego wpływach па młódź litewską. 

Nie myślę zaprowadzać polemiki w przedmiocie 
użyteczności wyścigów dla kraju, przedmiot ten na 
zachodzie dawno już wyjaśniony a u nas pisma P. 
Eberhardta dostatecznie go tłómaczą, tu tylko czuję 
się w obowiązku wynurzenia gorzkiego żalu, P. Gie- 
ranońskiemu. 

Naprzód: za rozpowszechnianie drukiem wstecznych 
dążności w przedmiocie, który obchodzi mocno kre- 
wkie i pełne życia narody zachodu, а і nam oboję- 
tnym być nie powinien. 

Powtóre: za okrywanie śmiesznością tych, którzy 
we wskrzeszeniu zamiłowania do koni, czynny udział 
brać pragną. $ 

Potrzecie: za szczególny patryctyzm frakowy, 
który nie pojmuje powagi w inną obleczonćj odzież, 
jak w kuse poły (raka. 

Poczwarte: nareszcie za to, że strasząc młodź na- 
szą wybladłym upiorem wymarzonćj przyzwoitości, 
powstrzymuje ją od brania udziału w igrzyskach, 
które zawsze i wszędzie dzielności jéj były dowodem. 

Co do pierwszego—są zdania, które doświadcze- 
nie cywilizowanych ludów w pewniki zamieniło, a któ- 
re my czynem i piórem upowszechniać w kraju na- 
szym powinniśmy, jeżeli go szczórze kochamy. Ро 
takich pewników należy zasada, że się rassa koni 
każdego kraju najprędzćj i najlepiej poprawić daje 
końmi angielskiemi czystćj krwi, a że te bez wyści- 
gów obejść się żadną miarą nie mogą. 8410 zasady 
ustalone przez ludy oświecone i ludzi rzemiosła, bro- 
nić więć ich nie tutaj miejsce, alei nie tutaj 2 lekce- 
ważeniem опе za wątpliwe podawać.—Że wyścigi 
konne w Anglji są narodową zabawą nie przeczę, ale 
pytam czyby to nie było rzeczą do życzenia, aby się 
one także stały narodowćm naszćj Litwy igrzyskiem, 
Pytam czy się godzi napadać u nas na jedyny dziś 
znany środek odzyskania utraconćj niedawno sławy 
celowania w Europie najlepszym jezdzeem i ko- 
niem.—Że wyścigi są mnićj popularne w Niemczech 
niż w Апа]! to pewna— Niemiec był zawsze bardzićj 
na Бегедега i kunstrejtera niżeli na dzielnego І śmią- 
łego jezdzca stworzonym,iecz co do Francji to wręcz 
zaprzęczam P. Gieranońskiemu i odsyłam go do Jour- 
па! des Haras et des chasses, ażeby przekonać, 
że Algier stadnica Francji ma dziś wyścigi nie omal 
i Już w krajowy zwy- 
ста] weszły zupełnie-—Przy każdym zeszycie tego 
dziennika, kilka arkuszy drobnym zdaje sprawę dru- 
kiem, z odbytych bez liku wyścigów į nowe ogłasza. 
Znam aż nadto dobrze rozsądek | wyrąchowanie cha- | 
rakteryzujace narody zachody, abym miał wierzyć 
iżby się między niemi znalazło choć jedno indywidu- 
um, chcące położyć koszt najmniejszy dla głoriołki 
umieszczania swego nieznanego“ nazwiska, w spra- 
wozdaniu wyścigów. —7nam także wielu zagrani- 
cznych sportsmenów, а wieksza ich liczba nosi imio- 
na dobrze znane i zasłażone w dziejach ich ojczyzny. 
Со zaś do Kosztów, któremi P, Gieranoński przestra- 
szyć publiczność usiłuje, to nie wdając się w drobiaz- 
gową rachunkowość do czego mam prawo, bo i on się 
w nią nie wdaje—pewjen jestem, że jeżelibyśmy 
chcieli na cel wyścigów położyć setną część tego, co 
się w rok u 015 za zielonym stolikiem przewala, to 
byśmy zaamienite mieli konie i na świat cały słynne | 
wyścigi—a zaprawdę i lepićj i przystojnićjby nam by- | 
lurfowy w biały dzień i wśród wi- 


7 —A. Iwanowski, bibljotekarz Ces. 


-skieruje do swoich stron rodzi 


dzów tysiąca, niżeli w ciemnym gdzieś kącie Бел: 
senne ukradkiem na hazardzie karcianym trawić 
noce. 

Со do drugiego—Prawie wszyscy członkowie to- 
warzystwa wileńskiego wyścigów konnych, jeżeli się 
zgodzili nieść jakie na ten cel ofiary, to pewnie ше 
dla tego,żeby ich miały dojść najlzejsze pyłki су- 
wilizacji zachodu i małpować go chcieli, ale, że to 
są bene вай et possessionati, Stara Szlachta z tradycyj. 
ném przywiązaniem do najszlachetniejszego ze zwie. 
rząt,—że obojętnemi być nie mogą tam, gdzie о ko- 
nia idzie.—A choć może między nimi rozmaite je- 
szcze chwieją się zdania co do rass i co do sposobu 
ich poprawienia, to wszystk ch nie wątpliwie ożywia 
jeden cel i jedno dążenie—odzyskania dawnćj sławy 
w hodowli najlepszych w Europie koni. 

Co do trzeciego.—Frak jest odzieżą tak już przez 
wszystkich zohyd oną, tak mało malowniczą i po- 
ważną, że dawno by ją zarzucono niezawodnie, żeby 
nie miała 16) jednéj w dzisiejszym wieku bardzo sza- 
cowanćj zalety.iż w nićj szewc czy wojewoda jednako 
na pozor wyglądają. Nie pojmuję więc za coby któś 
Jaskrawe kurtki miał z mniejszą jak (raki nosić go- 
dnością, I nie rozumiem jaką godność może frak ko- 
mu kolwiek nadać. — Zresztą—choćby i tak była 
choćby kurtka, owa najpraktyczniejsza odzież dziel: 
nego jeźdźca wAnsjji.stała rzeczywiście w hierarehji 
strojów tk znaeżnie niżćj od fraka, 16) niedzielnej 
odzieży szewca w Niemczech, to i tak jeszcze nie ro- 
zumiem, na со był potrzebnym ten [ragmeut w rapso- 
dzie о wyścigach konnych.—Nikt w Wilnie nigdy nie 
obrażał delikalnego uczucia frakowćj godności, Od 
czasu jak ustanowiono u nas wyścigi—cztćrech tyl- 
ko jeździło pinów, a z tych: trzech we frakach, a je- 
den w mundurze. Cała ta tirada, pełna niepotr е- 
bnych drwinek i rad nie na swojem miejscu, dowo- 
dzi tylko jak się mało Р. Gieranoński interessował za: 
wsze wyścigami w wycieczkach swych zagranicę, г l- 
bowiem i tam nie jest to ogólnym zwyczajem, aże- 
by panowie z dżokiejami o pierwszeństwo się ubie- 
gali. Młodzi ludzie z pięknemi szlacheckiemi imio- 
nami, biorą udział w wyścigach zwykle z równyri 
sobie, i taki wyścig osóbną we wszystkich zacho- 
dnich językach ma nazwę, 

Co do czwartego. Z żalem i oburzeniem przy- 
jęlińmy życzenie Р. Gieranońskiego, ару szlachecka 
młodzież Litwy nie dosiadała пісу konia na tur: 
fie, to jest, żeby nigdy nie brała udziału w zaba. 
wach i popisach, które przodkowie nasi za najpierw- 
sze dla młodzi szlacheckićj uważali, a które jeżeli od- 
mienną dzisiaj mają formę, to za odmienne w treści 
branemi być nie mogą. —Największy kraju nieprzyja- 
ciel gorszego życzenia wymyślićhy nie potrafił cz; ў 
nie obrzydła jeszcze zniewieściałość w którćj się wy- 
chowuje część młodzieży naszćj? czy nie obm'erzł 
ów brak dzielności samoistnćj, owe lękliwe ogląda. 
nie się młodzieży na drugich, owa Ъо]а2й wykro- 
czenia przeciw regułom du comme il fuut na każdym 
kroku? Poco rozciągać te reguły zamorskie z po- 
chodzenia, a wileńskie z rozwoju , aż do ręskiój 
zabawy wyścigów. — Młodzieniec, który niedbając 
o schorzałe w niektórych głowach wylęgłe Копме- 
nanse, nie waha się otwarcie przekonać 0 swem za- 
miłowaniu do konia i jazdy, godzien jest czci, bo 
szlachcie na koniu zawsze jest przyzwoitym, і żeb 
z grobu powstał który z praojców naszych na sąd 
w tćj sprawie, to by pewnie do serca przycisnał 
młodzieńca na koniu—a zmierzyłby niezawodnie po- 
litowania okiem tego, który go piórem z siodła ścią: 
спас usiłuje (*). M 

WIADOMOŚCI BIEŻĄCE | 


bibljoteki pub'icznój 
w Petersburgu, z Najwyższego zezwo!enia, wyjecuał 4. 20 
zeszł. maja dla obejrzenia księgozbiorów na Liiwie, w Kró- 
łestwie Polskićm, w Prasiech i Austrji, oraz dla zakup'enia 
dzieł polskich, których niedostaje w bibljotece pub'icznćj. 
7, Petersburga udał się wprost do Warszawy, a w powrócie 
nnych i samego Wi'na. 
yniu ma przygotowane przez 
obchodzące histocję Po'ssi 

Фф $. Scytja, z mappą, 
widokami mogił i rysunkami 
calego dziela jest następująca: 
о] ks. IV Herodota o Scylach; 
prz kład Scytji Herodot a zastosowanćj do miej- 
scowości przez Nadeźdina; О Se ytjii Seytach, 
własna praca p. Podb. na dwóch poprzednich oparta; O 
wykopaliskach Aleksandropolskiego kur- 
h a n u na Zaporożu; Ous ypiskach wydrążonych 
na Rusi; О kamiennych babach; w Колец 
Wiadomość о śladach języka litewskie- 
Bona Kaukazie. 

— Czlonek tutejszćj komissji archeo!ogicznćj Fr. Radzi- 
szewski pracuje nad zebraniem ogromu materjałów i uło- 
тешет szczegółowego Słownika geograficzno- 
historyczne go krajów składających dawną Po'skę. 

a wyjątkiem części historycznćj, którą pracowicie i ucze- 
nie wykonali Michal Baliński i Tymoteusz Lipiaski, do- 
адаб) statystyki „| szczegółowej geografji naszego kraju 
Rida айданы а po!skim: praca więc p. kę jest 

aang, asze i 

nauk ekonomicznych, pom żar yi т 
„Dowiadujemy sią, iż p. Z. Krasnosielski w gub. Wo- 
togodzkićj pracuje nad ulożeaiew komp'etnćj Ge ografji 
fizycznej № Języku polskin. Sądzimy, iż mamy prawo 
dopomnieć się, ażeby ta prasa nietylko pod wzg о ет czy- 
sto naukowym, ale i pod względem jasności wysladu, oraz 
czystości języka, wyrównywala Geografji mate- 
matycznćj i fizycznćj I. Śniadeckiego, której 
niejako ma stanowić ciąg dalszy i rozwinięcie w naszćj 
literaturze. 

— Nakładem К. Jabłońskiego we Lwowie wkrótce ma 
wyjść dość obszerne dzielo P.t.Myślogólnafizjo- 
logji powszechnej przez znanego eKonomistę Sa- 
piskiego. Jest to pierwotne dzieło tój treści, i zapewnia- 
no nas, iż ma być wybornie napisane. Tamże wyszlo za- 
powiedziane przed dwóma laty Pasiecznietwo, 
£ukienieekiego; ро otrzymania go w Wilnie, przegląd nasz 
rolniczy poda o nióm szczegółowszą wiadomość. 

— księgarz ryzki Kimmel wydał w języku rossyjskim 
Historję Stanu rolniczego w lnflan- 
tach (Исторія speerbańckaro сослошя въ остаейекихъ губершяхь), 
dzielo napisane przez А. Rychtera: Sądzimy, iż przez wzgląd 
na dawny stosunek Inflant do Polski oraz zazainienie, kto- 
re właśnie jest na dobie, wiadomość ta nie bydzie obojętny 
i dla naszych czytelników. 

— Ulubiony nasz maestro, S. Moniuszko napisa! muzykę 
do czterech uda'nych i nacechowanych rzewnością piosnek 
A. Kolankowskiego, którego próbki ntworów mieli jaż czy- 
telnicy naszćj gazety. Muzyka odznacza się uczuciem i 
prostotą melodji , obok akompanjamentu nacechowanego 
glęboką myślą. Ten upominek d!a miłośników harmoaji 
wkrótce ma się ukazać na świat. 


—— 


— Andrzćj Podbereski па Мо! 
się do druku dzielo niezmiernie 
i w ogólności Slowiańszczyzny, 
planami topograficznemi , 
„„bab** kamiennych. Treść 
Przekład Melpomeny 


(*) Pragaąć dać dowod zupełnćj bezstronności, chętnie 
umieszczamy aż czwarty z ko'ei artykuł о Wyścigach 
onnych, ażeby czytelnicy osądzić mogliz tak różno. р 
rodnych opinji—po czyjćj stronie jest słuszność i 7.9 
mierze wyścigi u nas mogą przynieść prawdziwą Korzyść 
dla kraju. Wszakże dla огахи miejsca, bacząc też, ch Jakko 
wiek kwestja wyścigów może być ważny, Opole, зе лак 
mamy tyle nierównie żywotniejszych W tacie; glzho- 
kich studjow i poważniejszego roztrząsan" wg К U 2m 1- 
szeni jesteśmy uprzedzić łaskawych kom них 
ków i czytelników, że na teraz zamykane со Amny Кагусса 
kwestjiwyścigó w. prosząc najuprzejmićj aže- 
by uwagę swoją zwrócić raczyli na inno daleko эйс kraj 
nasz obęb przodmioty: Przyp. Red, 


— W Mińsku Aleks. Walicki, o którego poczciwćj dzia- 
łalności byla już mowa w Kurjerze, wydał Polonez, 
napisany ` przez Florjana Miladowskiego , 77 
szczegó nićj dla ksztalcącćj się młodzieży, a = ута- 
gający ogromnćj wprawy w wykonaniu, lubo pe pg powagi 
i rzewnćj myśli. Dzieło to znajduje się we w szystkich kra- 
jowych księgarniach. EB ' 

— Wykaz dochodów na rzecz zakupienia instrumentów 
dla orkiestry Wileńskićj do dnia í czerwca 1860 roku. 

Z koncertu danego w dniu 16 maja ogólny dochód wyno- 
sit г. sr. 92 К. 29;— koszta koncertu 49 rub. 72 К. sr.;— 


czystego zatem z > - = тет. 42 К, 57. 
Ofiary do rowolne: 
Henryk Wieniawski - - - - — 50 
Ubyw. Aleksander Parczewski - — 3 
Dr. Jan Wierzbicki - - - - — 40 
Prof. Inst, Aleksander Zdanowicz — 3 
RedakcjaKur. Wil. - - - - — 0 


Ogólem r. sr. 118 К. 57, która to summa złożona z0- 


stala w Prykazie. 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


1. Канцелярія г. Виленекаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губерпатора объяв- 
ляетъ, что слвлующиглица выфзжаютъ за границу: 
1} помощчикь командира 3-й пбхотной дивизии re- 
пералъ-маіоръ Броссе, 2) адъютантъ командира 
1 армейскаго корпуса поручикъ Куцынскій; камерь 
юнкеры: 3) Гродненский губернскій предводитель 
дворянства Калистъ Оржешко съ женою Эмиліею, 
4) Слонимсеюй у%здный предводитель дворянства 
Евстаф'й Волловичь съ женою Елеонорою и сыно- 
вьями Казиміромъ и Брониславомъ и служанкою 
Анастасіою Benko, и 5) директоръ Б блостокекой 
гимчазш Игнатий Кулаковскй, 6) ксендзъ Ферли- 
пандъ Шотровичъ, 7} коллежскій ассесоръ Шре- 
дерь, титулярные сов%тники: 8) rp. Эдуардъ Han- 
скій, и 9) Осипъ Стравинскй, тубервскіе секрета- 
pa: 10) Влалиславъ Андржейковить и 11) Враци- 
славъ Гоштовтъ съ женою Михалиною; помБщики: 
12} Эдуарлъ Гротковекій, 13) Осипъ Гоппенъ съ 
женою Отефаніею, 14) Вероника Оборская съ nae- 
мяницею Вильгельминою Ленскою, 15) князь Цеза- 
рій Гедройць, 16) графиня Антонина Чапская, 17) 
Махаиль Одакевить съ женою Констанціею и пле- 
мянницею Юмею Нилсудскою, 18) Ярославъ Kbs- 
лить, 19) Эмилія Довгялло, 20) Тозеха Язвинская 
съ дочерью Саломеею, 21) ӨалдЪй Бутлеръ съ xe- 
ною Казимірою, 22) Agab Колышко, 23) Матыль- 
да Бронская съ сычомь Евгеніемь, 24) Иванъ Cu- 
доровитъ съ сестрою Елисаветою, 25) Анна Ma- 
кульская съ сыномъ Осипомъ, 26) Сганиславъ 
Алоксандръ Вольскій съ женою Ксаверіею и cay- 
жанкою Камиліею Сыревичъ, 27) Махаилъ Реугъ 
съ женою Евгеніею, сыномъ Махаиломь и cayman- 
кою Розою Лебедевъ, 28) Евгеня Бронская co 
служанкою Флоріяною Модлевитъ, 29) Александръ 
Ваньковичъ, 30) Barenco Ржевускій, ЗІ) князь 
Осипь Друцкій-Любецкій, 32) rp. Сганиславъ Koc- 
CAKOBCKIŃ съ женою Александрою и служителями: 
Иваномь Шлоцкимь и Лудовикою Домбровскою, 
33) жена полковника Екагерина Бо съ сыномъ 
Анатоліемъ, 34) жепа маіора Софія Михнева, 35) 
36) академикъ С. Петербургекій академи худо- 
жествъ Альбертъ Ж e rb; дворяне: 37) Владиславъ 
Аптонъ 9 іорентани, 38) Сганиславъ Н Блавицкій, 
39) Марія-Зоэ Цывинская, 40) Паулина Эрдманъ, 
41) Елена Корсакъ, 42) Густавъ Адольфъ Po- 
тертъ, 43) Магдалина Сташкевить, 44) лекарь 
Собеславъ Понсетъ де Сандонъ, евреи: 3-й гильдій 
цупцы: 45) Матысъ Страшунъ съ женою Ханою, 
46) Хопонъ Шерельсъ съ женою Эсөирею и pore- 
pbo Гиндою-Леею, 47) Hunko Еліяшевъ съ женою 
Эсөпрею, дочерью Бейлою и служанкою Эсөирею 
Абрамовичъ, мфщане: 48) Мордухъ Липманъ-Дай- 
хесъ, 49) Ааронъ Дайхесъ, 50) Мовша Страшунъ 
съ женою Груною, 51) Мануха Вейнштейнъ. 

Тит. Сов. Зубовича. (344) 

1. Ors Pocciesckaro убзднаго предводителя 
дворянства объявляется о выфздв за границу rpa- 
Фа Густава Казимирова Роникера, помфщицъ, Ce- 
верины Геприки и Наулины Биллевичевой съ доче- 
рью Маріею и гувернавткою Наталіею Колендо въ 
Пруссію, Австрію и Францію, срокомъ на полъ 
года. 2 (346) 

1. Могилевскій приказъ общественнаго призръ- 
ніл, по постановлевію своему 14 апрфля 1860 года 
состоявшемуся объявляетъ, что въ ономъ будетъ 
продаваться съ публичнаго торга заложенное и 
просроченное недвижимое имфніе оставшееся по- 
cab смерти помбщицы Марьяны изъ Ольшевскихъ 
Серлюковой, принадлежащее пынБ малолБтнему 
сыну ея Аристарху Сердюкову, Могилевской ry- 
бернїп Метиславскаго Узда 1 стана деревня An- 
топовка, со всею принадлежащею къ этой дерева 
землею и строешемь; при деревиф эгой состоитъ 
писанныхъ по 10 ревизіи мужскаго пола 29 душъ, 
на лицо состоитъ 32 nyma. Пмніе это приноситъ 
ежегоднаго Лохода 212 руб. cep.; торгъ на это 
имфню начнется съ той суммы, какая Приказу за 
uwbnie причитается; о срокф же торга будетъ ny- 
бликовано въ свое время, а разсматривать бумаги 
> ыы. а и публикаци отпосящ!е- 
врем! въ прису ный те kire өе 

Nan. (345) 


1. Канцелярія г. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
ckaro и Ковенскаго г внералъ-губернатора объяв- 
merw, что Прусская подданная Софія Целнеръ 
(Zólner) съ сыномъ Карломъ, и Виленекіе евреи: 
Гессель-Илья Левинъ-Эиштейнъ и Шмуйло чаан 
скій огправаяется за границу. (348) 

1. Orp канцеларш Г. начальника Виленской ry- 
берніи обълвллетен о пахБреніи выфхать за грани- 
цу однодворца Енчменишекаго общества Kaerana 
Данцевича. (349) 

2. Ors Повоалександровскаго уЪзднаго пред. 
водителя дворянства объявляется © выфздъ за 
границу въ Германію похфщика Новоалександров- 
скаго уфзда Ивана Францева сына m: 

(939) 

З. Виленскій приказъ общественнаго призр%тія 
объявляетъ, ЧТО въ ономъ будутъ производиться 
за ссудную и городскую недоимки, три дома, одинъ 
въ половит6 каменный, а въ половин деревянный 
u два деревинные, построенныхь въ уфздномъ г. 
Трокахъ Ha ОДНОМ? ПЛац% со вефми къ онымъ при- 
надаежностями, принадлежаше Души Соримовн® 
Шиаковекой, оцфвенные BŁ 605 руб.; о срокахъ 
продажи этихъ домовъ булетъ извщено чрезъ сш 
жо вБдомости. 13 мая 1860 r. (322) 


składać swe dobrowolne ofiary, nadsyłać је pod adres:m 
niżćj podpisanego. Co miesiąc zdawać będziem sprawę 
publicznie z przyjęcia , ulokowania , a następnie użytku 
summy nam powierzonćj. А 
Upoważniony od orkiestry Faustyn aopatyński, 
— Na dniu 31 maja, w kaplicy domowćj JW. Biskup 
Wileński pobłogosławił związek małżeński p, Konstantego 
Balilskiego (syna znakomitegó dziejopisa Michała Baliń- 
skiego) z panną Stefanią Kostrowicką. 

— W przyszłą niedzielę w ogrodzie Botanicznym, spalo- 
my będzie fejerwerk, urządzony przez znanego mechanika 
p. Millera , о. którego cudownych komodach , pomnikach 
it. p. od wielu lat rozmaite pisma wspominały. | | 

Słyszeliśmy, że ma być przedstawione wnętrze kościoła 
św. Piotra w Rzymie, w ognistem oświetleniu — i kilka 
innych bardzo ciekawych, a zupelnie u nas nowych sztuk 
pyrotechnicznych. 


OGŁOSZENIA SRARROWE. 


1. Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego і Kowieńskiego jenerał-gubernatora, 
niniejszóm ogłasza, iż za granicę wyjeżdżają 930- 
by następujące: 1) pomocnik dowodzcy 3-е) dy- 
wizji piechoty jenerał- major Brosse; 2) adjutant 
dowódzcy 1-go korpusu armii porucznik Kuczyń- 
ski; kamer-juukrowie: 3) Grodzieński marszałek 
gubernialny Kalikst Oszeszko z żoną Emilją; 4) 
Słonimski marszałek powiatowy Eustachy Wołło- 
wicz z żoną Eleonorą i synami Kazimierzem 1 
Ви nisławem, i ze służącą Anastazją Zenko, i 5) 
dyrektor gimnazjum Białostockieg Ignacy Kuła- 
kowski; 6) ksią lz Ferdynand Pietrowicz; 1) as- 
вог kollegjalny Szreder; radzey honorowi: 8) 
Edward hrabia Czapski, i 9) Jozef Strawiński; 
gubernialni sekretarze: 10) Władysław Andrzej- 
kowicz, i 11) Wracisław Gosztowt z żoną Micha - 
liną; obywatele: 12) Edward Grotkowski; 13) Jo- 
zef Hoppen z żoną Stefanią; 14) Weronika Obor- 
ska z siostrzenicą W ilhelminą Łęską; 15) Cezary 
książe Giedrojć; 16) hrabina Antonina Czapska; 
17) Michał Obakiewiecz z żoną Konstancją 1 ku- 
zynką Julją Piłsudzką: 18) Jarosław Kiewlicz; 
19) Emilja Dowgiałło; 20) Józefa Jażwińska 
z córką Salomeją; 21) Tadeusz Butler z żoną 
Kazimirą; 22) Adam Kołyszko; 23) Matylda 
Brońska z synem Eugeniuszem; 24) Jan Sidoro- 
wiez z siostrą Elżbietą; 25) Anna Mikulska z sy- 
nem Józefem; 26) Stanisław Aleksander Wolski 
z żoną Ksawerą i służącą Каша Syrewiczowną; 
27) Michał Reut z żoną Hugenią, synem icha- 
łem i służącą Różą Lebiediew; 28) Eugenia Broń- 
ska ze służącą Florjanną Modlewiczową; 29) 
Aleksander Wańkowicz; 30) Walens Rzewuski; 
31) Józef książe Drucki-Lubecki; 32) Stanisław 
hrabia Kossakowski z żoną Aleksandrą i posługą: 
Jaaem Płockim i Ludwiką Dąbrowską; 33) poł- 
kownikowa Katarzyna Во z synem Anatolim; 34) 
majorowa Zofja A ri 35) 36) akademik 
St. Patersburskićj akad-mii sztuk piękaych Al- 
bert 4 met; szlachta: 37) Władysław Antoni Fio- 
rentini; 38) Stanisław Nieławicki; 39) Marja-Zoe 
Cywińska; 40) Paulina Erdman; 41) Helena Kor- 
sak; 42) Gustaw-Adolf Rotert; 43) Magdalena 
Staszkiewiczowa; 44) lekarz Sobiesław Ponset de 
Sandon; zydzi: kupcy 3-éj gildy: 45) Matys 
Sztraszun z żoną Chaną; 46) Chanon Szerels 
z żoną Esterą і córką Шидз: реја; 47) Icek Elja- 
szew z żoną Esterą, córką Bejlą i służącą Esterą 
Abramowicz; mieszczanie: 48) Morduch Lipman- 
Dajches; 49) Aaron Dajches; 50) Mowsza Stra- 
szun z żoną Grung; 51) Manucha Weinsztejn. 

Radzca hororowy Zubowicz. (344) 


1. Rossieński marszałek powiatowy ogłasza, 
iż zamierzają wyjechać za granicę: hrabia Gu- 
staw Ronikier, obywatelki: Seweryna, Henryka i 
Paulina Billewiczowa z córką Marją i guwernant- 
ką Natalją Kolenda, do Pruss, Austcji, i Francji, 
na poł roku. (346) 


1. Mohylewski urząd powszechnego opatrze- 
nia, w skutek swego postanowienia w dniu 1 
kwietnia 1860 r. nastałego ogłasza, że w nim 
z publicznych targów będzie się przedawał dany 
na ewikcję i przeroczony majątek, pozostały ро 
śmierci obywatelki Marjanny z Olszewskich Ser- 
diukowćj, należący ореспіе do małoletniego jéj 
syna Arystarcha Serdiukowa, Mohylewskićj gu- 
bernii w Mścisławskim powiecie w 1-m stanie 
położony, składający się ze wsi Antonowki ze 
wszystkiemi należącemi do nićj gruntami i za- 
budowaniem; we wsi 16) znajduje się rewizyjnych 
20 dusz płci męzkićj podług 10 popisu ludności, 
a rzeczywiście jest obecnych 32 dane męzkie. 
Majątek ten czyni rocznego dochodu 212 r. sr. 
Targ na ten majątek zacznie się od tćj sammy, 
jaka należy się urzędowi pówszechaego opatrze- 
ша. O terminach targów będzie ogłoszono w swo- 
im czasie. Rozpatrywać dokumenta tćj przedaży 
tyczące się, życzący mogą widzieć w każdym cza- 
sie w dniu odbywających się posiedzeń. (345) 

1. Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał - gubernatora 
ogłasza, iż Pruska poddana Zolja Zolner, z synem, 
oraz żydzi Wileńscy: Hesel-Eljasz-Lewin-Epsztein 
i Szmajło Wileński wyjeżdżają za granicę. (348) 


1. Kancellarja p. naczelnika gubernii Wileńskićj 
ogłasza, iż jednodworzec gminy Jęczmienisskićj Ka- 
jetan Ducewicz, ma zamiar wyjechać za granicę, 

(349) 

2. Nowoaleksandrowski marszałek powiatowy 
ogłasza o wyjeżdzie za granicę do Niemiec oby- 
watela Nowoaleksąndrowskiego powiatu Jana 
Chludzińskiego. * (339) 


3. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, że w nim będą się przedawały za po- 
оао i miejską należność trzy domy, jeden 
gz ławie murowany a w połowie drewniany, i 
Trok rewniane, położone w powiatowćm mieście 

„Trokach, па jednym placu, ze wszystkićm со do 
nich należy, stanowiące własność Łucji Szpa- 
kowskićj, ocenione 605 rub. O terminach prze- 
daży tych domów, będzie ogłoszono w tejże ga- 
że gazecie. Dnia 13 таја 1860 r. (322) 


скаго и Ковенскаго генералъ-губерватора объяв- 
ляетЪ, что ҷиновникъ дая особыхъ поручений при 


о nawbpeniu помьщика Дисненскаго уфзда Юстина 
Діонисьева Гребницкаго отправится въ чужїе края. wiatu Justyna Hrebnicki бо 


334 -—: 


| Licząc na współczucie ziomków, upraszamy chcących 


1. Во исполненіе предписанія г. министра государственныхъ имуществъ отъ 24 апрфач с. г. за 
N. 471 и основанваго на ономъ предписавія ero свЪтлости г. прибалтійскаго генералъ-губернатора 
orz 2 мая с. г. за №. 750, Курлянлекое губернское правленіе доводитъ до всеобщаго свЪдЪнія, что 
на продажу казевныҳъ херуъ Мазбутъ, Кезгофъ, Эллей, Бунгенгофъ и Клейнъ-Дирденъ, изъ коихъ три 
\первыя находятся въ Добленскоуъ, 18% послфднія въ Баускомъ уфздахъ, торгъ вазначенъ 13 іюня, 
съ переторжкою 16 iwga 1860 г. Желающіе участвовать въ торгахъ вызываются явиться въ озна- 
'ченные дни, въ 12 часовъ полўдия въ Курлявдское губернское: правленіе съ представленемъ npo- 
meniń съ законными залогахӣ и объявить за TEND предяагаемую ими цфну. Запечатанныя объявления 
принимаются также до 16 іюня 12 часовъ полудия и Должны содержать въ Ceb, согласно ст. 1909 
т. X кн. I Св. Зак. (изд. 1857 r.), отзывъ, что предлагающій цфну согласенъ съ опредфленными кон. 
диціями, въ точносги означенную предлагаемую имъ высшую цфну, мето жительства, званіе. имя и 
Фамилію его, число месяца и годъ и наконецъ узаконенные залоги. Кондици, на которыхъ основыва- 
ются торги нижеслЪдующія: 

1) O послЪдетвіяхъ торговъ представлено будетъ г. министру государственныхъ имуществъ, 
который донесетъ о нихъ комитету гг. министровъ на испрашиване Высочайшаго утверждения. 

2) Торги должны быть начаты съ оцфночной суммы Фермъ, опредфленной Ra осиовани вынф 
получаемаго съ нихъ дохода и показанной въ прилагаемой при семъ вЪломости. 

3) Къ торгамъ на пріобрътеніе вышеозначенныхъ Фермъ, какъ незаселенныхъ земель, допуска- 
ютел лица всбхъ вообще сословій. 

4) Коль скоро будутъ сообщены губернекому правлению предстазляемыя палатою государствен- 
ныхъ имуществъ, чрезъ г. прибалтійскаго генералъ-губернатора па утвержденіе министерства GAM- 
жайшія кондицій о пролаж означенныхъ 5 казенныхъ Фермъ, то объ этомъ публиковано будетъ въ 
всеобщее свфлфне. | 

5) Срокомъ ко вводу во владфніе npioópbrareneń хермъ назначается первый послф утверждения 
торговъ экономическій срокъ, т. е. 23 апрфля 1861 года. 

6) Во уважеше преждевременнаго увичтоженія заключенпыхъ съ арендаторами контрактовъ, 
предоставляется UMD выборъ между двумя способами вознагражденія: они могутъ получать или по 10 
процентовъ еъ арендной суммы за каждый неистекиий годъ ко тракта, или за тоже самое время по 5 
процентовъ съ вырученной при продаж пм®нїй капитальной суммы, за вычетомъ слфдующаго по 
контракту аренднаго платежа. 

Вознаграждения лерваго или втораго рода производятся въ одинъ разъ, при передач статьи 
новому npioópbraremo. (бъявленія ареплаторовъ о томъ, какой родъ вознаграждения они выйбира- 
ютъ, должны быть отбираемы до назначеннаго для торговъ срока. Сверхъ того относительно воз- 
пагражденія арендаторовъ, въ случа надобности, за особыя улучшенія, опредфлеше мфры таковаго 
предоставлено посредническимъ коммисіямъ, въ которыч назначено булетъ по одному члену, по вы- 
бору арендаторовъ. РЪшеня коммисји представляются на утвержденіе министерства. 

Замокъ Митава. 13 мая 1860 года. 


ВЫПИСКА 


изг оцъночныхв въдомостей Ќурляндекимг фермамг: Mas6ymo, Кезгофә, Әллей, Бунгенгофг 
u Клейнг- Дирденг. 


| Пространство = | Отдача въ |цьшоеть оту-  Ombara статей 
| BŁ „|= содержаніе. | ©каечыхъ abe- | въ руб. серебромъ. 
A ныхъ матерїа- 
=| Наименованіе статей | десятинахъ. E S Mae e К РЖИ ИЕ а 
я 8 Б. пла- |ная при onbusż. | Капитализируя выру- 
= | ср s бы Фр чаемой доходъ no 3%, 
>| и ykasanie уфздовъ. | Bret ||. | | | mieszac РОТИ = 0%, Orao 
А Всего. | weas | © 2 roas. | 929] ручаемому. |Н!ёМЪ цфнности oriy- 
z | КЕЕ _ | | скаемыхъ лБеныхъ 
| лу Р. | Руб. |Kon. матер!аловъ. 
| Добленскаго ymada. | | | | 
1; Ферма Мазбутъ . 125 | 120 | 42000 по 1867 |696 85 6 20,368 рублей. 
2 s ЕСО е К. 66 | 411600 по 1865,42) 52 | 67 LEX TE aw 
3 „Janel 160 | 154 | 83620 по 1861830] 113 | 51 23,886 _, 
} 
|  Баускаго узда: A 
4| Bytreirooń . ... < |127,77|123,43| 4) 855 по 18641310) 51 | 5 | 8.632, 
5| Клейнъ-Дирденъ . . . [132,85 124,411 41 928| тоже |365| 79 | 40 9,520  , 
Подписалъ: Директоръ статсъ-секретарь Валуева. (341) 


1. W skutek zalecenia p. ministra dóbr państwa pod dniem 24 kwietnia ter. roku za N. 
471 i następnie polecenia jaśnie oświeconego р. jenerał-gubernatora Nadbaltyckiego z dnia 2-go 


maja t.r. za М. 750, Kurlaadzki rząd gubernjalny podaje do powszechaćj wiadomości, iż na prze- 
daz ferm skarbowych Mazbut, Kezhof, Ellej, Bungenhof i 


lein-Dirden, z których trzy pierwsze 
znajdują się w powiecie Dobleńskim, a dwie ostątuie w Bauskim, targ naznacz=ny został na dzie й 
13 czerwca, z przetargi m 16 czerwca 1860 r. Zyczący uczestniczyć w targach, zechcą przybyć 


na nie w dni oznaczone, na godzinę 12-tą, do Kurlandzkiego rządu guberaj iloego, i podać о tóm 
właściwe prośby wraz z ewikcjami prawem oznaczonemi i oświadczyć zarazem wysokość dającćj się 
przez nich sammy. j К n t : 
1 mają zawierać w sobie, stosownie do 1909 агі. ХТ I ks. Zb. Рг. (wyd. 1857 r.), zobowiązanie 
się, 12 oświadczający cenę zgadza się na ustanowione warunki, wyrażaie wymienioną сепе najwyż- 
жэ. си swego zamieszkania, stan, imie i nazwisko, datę i nakonieć ewikcje prawem prze- 

ne. 


Oświadczenia opieczętowane przyjmują się także do godziny 12-6j 16 czerwca 


Warunki, przyjęte za zasadę targów, są następujące: 
1) O skutkach targów będzie przedstawiono p. ministrowi dóbr skarbowych, który zawiado- 


mi o nich komitet p. ministrow dla wyjednania Najwyższego zatwierdzenia. 


2) Targi mają się rozpocząć od summy szacunkowćj ferm, która się wylicza podług czynio- 


nego przez nie obecnie dochodu, wymienionego w załączającym się niżćj spisie. 


3) W targach dla nabycia ferm wyżćj wymienionych, jako gruntów nieosiadłych, mogą brać 


udział osoby wszelkich w ogólności stanów. 


4) Jak tylko będą otrzymane w rządzie gubernjalnym, przesłane obecnie przez izhę dóbr 


państwa, za pośrednictwem p. jenerał-gubernatora Nadbaltyekiego, na utwierdzenie ministerstwa 
warunki szczegółowe co do przedaży pomienionych 5 ferm skarbowych, о tém niezwłocznie dv pu- 


wszechnćj wiadomości będzie podano. - 

5) Жа termin do wprowadzenia w posiadanie ferm nabytych, naznacza się najbliższy od 
utwierdzenia targów termin ekonomiczny, to jest 23 kwietnia 1861 roku. 

6) Ze względu na przedwczesne zniesienie zawartych z dzierżawcami kontraktów, zostawuje 


się im wybór z dwóch sposobów wynagrodzenia: mogą otrzymać albo p» 10 procentów od summy 
dzierżawczćj za każdy nieupłyniony rok kontraktu, albo za tenże przeciąg czasu po 5 proceatow 
od wyręczonćj przy pczedaniu majątków summy kapitalaćj, z potrąceniem nalezućj według kvu- 
traktu a łaty dzierzawnćj. 


Wynagrodzenie pierwszego lub ostatniego rodzaju, uskntecznia się jednorazowie, przy odda- 


niu artykułu nowemu nabywcy. Oświadczenie dzierżawców, jaki rodzaj wynagrodzenia wybierają, 
powinno być otrzymane przed terminem naznaczonym na targi. Nadto, со do wynagrodzenia dziec= 
żawcow, w razie potrzeby, с : ' 
kommissjom pośredniczym, do których ncznaczono będzie po jednym członku z wyboru dzierzawcow, 
Postanowienia kommisji idą do utwierdzenia ministerstwa. 


za szczególne ulepszenia, oznaczenie tego wynagrodzenia zostawnje się 


Zamek Mitawa, 13 maja 1860 r. 


WYJĄTEK 
ze spisów taxacyjnych ferm кд >з. ge Kezhof, Elley, Bungenhof i Klein- 
rden. 
M F LAS k | 
Przestrzeni |4 $ Oddane, т заново drze-| Осепіепів art "Кий 
s 4 Rider $ 2 . |. dzierżawę. , wa wydawa- | па ги]. Мех = 
p Wymienienie artyku- | dziesięcin. B = = nego, potra- | ыыы ОО 
© а oE zę sax крй НЫ У 527. 
ел + szk ido асва шс Do któ- |оР!в__ ocence. |Mapitalizując otrzy” 
Е В łyse 2 wta |8 22 ЧӨ |——— |mywany dochód д 
J 2 `5 0 W : Aj 
Ё ь У aelel a] E feno- „Mare pla-|dług wyliczenia 3% 
A cie. „| liczbie £ 5 z a conego dozho- | Padać á м 
* ogóle. |upraw- | > |X roku. | < é баз а PA de) ole а 
z nej. |= © R Rub. | срем 4 
З > K. wa. 
IE жаз. , 
7 pow. Doblenskim: | 
1| Ferma Mazbut 195 | 120 | 4/2000|do 1867 |696 85 | 6 20,368 rub. 
» Kezhof . 69 | 66 | 4|1600 do 1863 425| 59 | 67 12,411 » 
3 3 Ellej . . 160 | 154 | 8/3620 do 1867 830] 113 | 51 | -23,836 > 
pow. Bauskim: А ре. 
Bungenhof 197,77 125.44 4 > do 1864 310] 51 | 5 8,632 , 
lein-Dirden . 132,85|124,41| 41 928 także 365| 79 | 40 9,520 , 
Podpisał: Dyrektor sekretarz stanu JPutujew. (341) 


2. Kancellarja p. Wileński 
dzieńskiego i Kowieńskie 
орава: Ë Се do 
Виленскомъ гражданскомъ губернатор , Осапъ przy ileńskim gubernatorze cywila 

. ME? ы: ә „e cywilaym Jozef 
Прживиций отправляется за границу. Krzywicki н żdza za granicę. ek TEON 

21 Тит. Сов. 3y608u%- ы (337) 5 adzca honorowy Zubowicz. (337) 

исненскй земскїй испра объявляеть 2. Dziśnieński sprawnik ziemski ogłasza o wy- 


jeżdzie za granicę obywatela Dzisnieńskiego po- 
(343) 


2. Канцелярія г. Виленскаго воепнаго, Гроднен- €80 wojennego, Gro- 
5 Jeneral-gubernatora 


szczególnych poleceń 


(343) 


= 


— ŚP — 


ОБЪЯВЛЕНИЕ. 
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ГЛАВНОЕ ОБЩЕСТВО 
РОССІЙСКИХЪ ЖЕЛЪЗНЫХЪ ДОРОГУ. 


Сооружеше по лиши Варшавекой —2 отдфлеше отъ Динабурга до Мергажеръ и по вфтви до 
Прусской грашщы отъ Вильна до Ковна, на протяжеши 393 веретъ. 


ы. 


8 Iona 1860 года въ управлени общества булутъ производиться торги, на построене станціон- 
пыхъ и локомотивныхъ зданій, вагонныхъ сараевъ, резервуаровъ и жилыхъ домовъ, отъ Динабурга до 
Мергажер». 


Полрядъ на эти работы раздъленъ на 4 части: 
1 часть, заключаетъ BCG исчисленныя постройки отъ Динабурга до Вильна исключительно. 


2 часть, заключаетъ већ исчисленныя постройки ставщи Виленской. 
3 часть, закдючаетъ већ исчисленныя постройки отъ Вильна исключительно до Мергажеръ. 


4 часть, заключаетъ BCh исчисленныя постройки отъ Ландварова исключительно, до Ковна 
включительно. 
СовЪтъ будетъ принимать предложения особо и на четыре части вмЪст%. 


Лица желающія участвовать па торгахъ, могутъ получать BCh необходимыя свЪлбнія и конди- 
ци, а также форму объявленія, ежедневно, кром воскресныхъ и праздничныхъ дней, отъ 2 до 5 ча- 
совъ по полудни: 

1) Въ С.-Петербург въ главномъ секретаріатБ общества, на Итальянской улиц, въ дом 
Гамбса, до 7 поня включительно. . 

2) Въ Вильнф, въ кавцеляріи главняго инженера г. Ванъ-Бларенберга до 4 іюня включительно. 

Объявлены желающихъ участвовать въ торгахъ, должны быть написаны по Форм находящейся 
въ упомянутыхъ мЬстахъ. 

Каждое объявлеше должно быть сопровождаемо квитанціею о внесеніи залога въ кассу обще- 
ства въ С. ЦетербургВ, иди къ банкиру Геймаву въ Вильн%. 

Залоговыя суммы должны быть: 


ma 1-й части 6,000 руб. сер. 
0 » 


n 2-й ” . ” 
» > эн а 5,000 „ 3 
мө 1 РММ s b И Е Е 10,000 „ ы 
a для BChXŁ 4-хъ вм®Ъст 4 Е Е у 51,000, = 


Объявленія. къ которому не приложены квитанщи въ представлени залога въ одно изъ указан- 
пыхъ мБстъ,— считаются не дфйствительными. 
Общество, въ отношеніи залога, привимаетъ TÈ же правила, KAKIA существуютъ для казенныхъ 
подрядовъ. 
‚Объявленя съ квитанціями должны быть предетавляемы въ запечатанныхъ конвертахъ съ CIB- 
дук щ°ю надписью: 
„Въ совфтъ управлен!я главнаго общества россїйскихъ желЪзныхъ дорогъ, въ ©.-Петербургъ.* 


Объявлеше Г. И. на торги (№. части) работъ построенія станціонныхъ зданій, локомотивныхъ 
сараевъ, резервуаровъ и жилыхъ домовъ между Динабургомъ и Мергажеръ, и отъ Вильна до Kossa 
по sbrau до Прусской границы. 

Объявлены должны быть поданы въ Вильнф въ канцелярии главнаго инженера до полудни 4 іюня 
180 года, mau въ С. Петербургъ въ главный секретаріатъ общеслва до 2 часовъ по полудни 8 jiona 

roja.. i i 

Распечаташе обълвленій будетъ сдЪлано въ засфдавіи совфта управленія чденами онаго. 


Работы каждой изъ 4 частей или всЪхъ BWherb, будутъ отданы тому изъ торгующихся лицъ, 
предложены koroparo будутъ найвыгодибйшя m Bwbcrb съ rbw» предетавятъ orbe обезпеченія въ 
усиъшномъ и хорошемъ производств работъ. 

РБшене совЪта управленія будетъ объявлено главнымъ директоромъ лицу за которымъ утверж- 
дены работы и которое обязано въ теченіи трехъ дней представить гербовую бумагу въ главный се- 
кретаріатъ общества для написанія контракта. 

Ila другой день посл торговъ квитанцій о залогахъ непринятыхъ предложеній, будутъ возвра- 
щепы по принадлежности въ С. Петербург изъ главнаго секретаріата общества, или отправлены къ 
г. Ванъ-Бларенсе огу въ Вильно, если залоги были внесены въ этомъ город%. 


Съ разрфшешя совфта управлешя, главный секретарь Ёгоровв. (321) 
3. 


——- 


TOWARZYSTWO DROGI ŻELAZNEJ TOWARZYSTWO DROGI ŻELAZNEJ 
WARSZAWSKO-WIEDENSKIEJ. WARSZAWSKO-BYDGOSKIEJ. 


Stosownie do $$ 30, 31, 34 i następnych usta- Stosownie do $$ 30, 31, 34 i następnych üsta- 
wy towarzystwa, rada zarządzająca ma zaszczyt wy towarzystwa, rada zarządzająca ma zaszczyt 


OGŁOSZENIE. 


GLÓWNE TOWARZYSTWO 
ROSSYJSKICH DRÓG ŻELAZNYCH. 


5586: — 


Budowa па linji Warszawskićj, 2-gi oddział, od Dynaburga do Mergażer i na linji do granicy 
Pruskićj między Wilnem i Kownem, na przestrzeni 393 wiorst. 


— 


Podaje się do publicznćj „wiadomości, iż d. 8 czerwca 1860 r. w Radzie Administracyjnćj to- 
warzystwa, będzie się odbywać licytacja na roboty wykonać się mające na linji do granicy Pru- 
skićj, między Dynaburgiem i Mergażerami, a mianowicie budowle stacji, remiz dla machin i wago- 
nów, rczerwoarów i domów mieszkalnych: 

Roboty te podzielone są na 4 części: | 

1 część obejmować będzie wszystkie pomienione 
Dynaburgiem do Wilna wyłącznie. ; 

2 część obejmować będzie wszystkie te, które mają być postawione na stacji Wileńskiej 

3 część obejmować będzie wszystkie pomienione budowle mające być postawione między 
Wilnem wyłącznie do Mergażer. 

4 część obejmować będzie wszystkie te, które mają być postawione od Lantwarowa wyłą- 
cznie do Kowna włącznie. 

Rada będzie przyjmować wszelkie deklaracje do wykonania robót w tych 4-ch częściach 
razem lub osóbno. 

Przedsiębiercy życzący mieć udział w licytacji będą mogli powziąć bliższą wiadomość co 
do cen ustanowionych, kosztorysów i warunków obowiązujących, codzień oprócz dni niedzielnych 
i а eh 2 do 5 godz. po południu: 

1) St. Petersburgu, w głównym sekretarjacie towarzystwa, na Italiańskići uli 
Hambsa do 7 czerwca włąc RRS ) J ystwa, na Italjańskićj ulicy w domu 

2) W Wilnie, w biórze głównego inżyniera p. Van-Blarenberga do 4 czerwca włącznie. 

Deklaracja współubiegających się powinna być napisana stosownie do wzorów złożonych 
w wyżćj решен miejscach. 

Do każdćj deklaracji ma być dołączone świadectwo o złożonćj kaucji, już to iento- 
warzystwa w St. Petersburgu, już to u p. Hejmana bankiera w Wilnie. si w rkasia do 

Summa kaucji jaka ma być wniesioną, naznacza się jak następuje: 


budowle mające być postawione między 


Dla 1-6j części х . . : 6,000 rub; sr. 
» 2-6] » ` > 1 10,000 >» 
» 3-6) » . . r 5,000 » 
» 4-6]. » ёне м 7 10,000 » 
Za całość czterech części . i 31,000. » 


Wszelka deklaracja, do której nie będzie dołączone swiadectwo o złożeniu 
dnićj, będzie odrzuconą. } 

Główne towarzystwo przyjmować będzie kaucje, jakie są dopuszczone przez rząd przy tar- 
gach skarbowych. té 

Deklaracja i świadectwa tyczące się kaucji powinne być przedstawione w kopertach opie- 
czętowanych z następnym nadpisem: 
* »Do rady айтшїзїгтасу}пё} głównego towarzystwa dróg żelaznych Rossyjskich, w St. Peters- 
urgu.« 

_ Deklaracja p. N. do licytacji części (wymienić №. części) robot budowli stacji, remiz na ma- 
chiny, rezerwoarow i domów mieszkalnych w części położonćj między Dynaburgiem i Mergaże- 
rami i od Wilna do Kowna, na linji do granicy Pruskićj. 

Deklaracje mają być złożone w Wilnie, w biórze głównego inżyniera do 4 czerwca przed 
południem, lub w St. Petersburgu w głównym sekretarjacie towarzystwa 8 czerwca przed 2 gudz. 


po południu. Г 2 
Rozpicczętowanie deklaracji nastąpi przez prezydenta rady, w ob i nkó 
miulstracyjoćj, zgromadzonych na posiedzeniu. у 4 ес ӨҢЕ ady, ad- 
„Roboty każdej z tych dwóch części lub ich całość, będą przysądzone tym, którzy podadzą 
najkorzystniejsze warunki i przedstawią największą pewność со do dobrego onych wykonania, 


kaucji odpowie- 


Osoby te będą zawiadomione przez głównego dyrektora о decyzji хара В} w Radzie Admini- 
stracyjnćj, i obowiązane będą w przeciągu trzech dni po otrzymaniu tego zawiadomienia, złuzyć 
w gło хпут sekretarjacie towarzystwa papier stęplowy potrzebny do zawarcia kontraktu. 

‚ Nazajutrz po odhytćj licytacji, świadectwa o złożeniu kaucji dołączone do deklaracji nie- 
przyjętych, będą zwrócone osobom interessowanym w głównym sekretacjacie towarzystwa lub 
odesłane do p. Van Blarenberga w Wilnie dla oddania tym, którzy je złożyli w tóm mieście. 

Z upoważnienia rady administracyjnćj główny sekretarz Jegorow. (321) 


1. Ors Виленской конторы no сооруженію we- 1. Kantor Wileński budowli drogi żelaznćj ogła 
лЪзной пороги объявляется о выфздф за траницу SZA, iż za granjcę wyjeżdzeją, poddani Francuzcy: 
Французскихъ подданныхъ: Эдуарда Шо, locuoa Edward Pio, Józef Kartje i August Karpantje. 
Картье и Августа Карпантье. (347) (347) 


wezwać akcjonarjuszów, na egolne zgromadzenie 
w dniu 157 czerwca r.b. od godzinie 11 rano, 
w Warszawie, w sali posiedzeń, w dworcu kolei 
żelaznćj odbyć się mające. 

Do zgromadzenia ogolnego może należeć każdy 
akcjonarjusz, posiadający przynajmnićj 40 akcji. 
Wolno dać się zastąpić na zgromadzeniu ogol- 
ném }.г2е2 członka innego tegoż zgromadzenia, za 
wręczeniem mu przynajmnićj 40 akcji i udziele- 
niem prywatnego pełnomocnictwa bez stempla. 


Dla zasiadania na ogólnem zgromadzeniu, ak- 
cjonarjusze winni złożyć akcje swoje і реіпото- 
cnictwa w kassie głównćj towarzystwa, wprzód 
na dni 14 przynajmniej, to jest najpóżnićj do dnia 
"Лз czerwca b.r., za odbieraniem karty imiennćj 
wnijścią z wymieniem liczby złożonych akcji. 

Warszawa d. 5/17 maja 1860 r. (327) 
2 


wezwać akcjonarjuszów na ogólne zgromadzenie 
w dniu 1/45 czerwca r. b. о godz. 11 гапо w Wär- 
szawie w sali posiedzeń w dworcu kolei żelaznćj 
odbyć się mające. 

Do zgromadzenia ogólnego może należeć każdy 
akcjonarjusz posiadający przynajmnićj 20 sztuk 
poświadczeń na akcje;—wolno dać się zastąpić na 
zgromadzeniu ogolnem przez członka innego te- 
goz zgromadzenia, za wręczeniem mu przynaj® 
mnićj 20 sztuk poświadczeń na akcje i udziele- 
niem prywatnego pełnomocnictwa bez stempla. 

Dla zasiadania na ogólnem zgromadzeniu ak- 
cjonarjusze winni złożyć swoje poświadczenia na 
akcje i pełnomocnictwa w kassie głównćj towa- 
rzystwa, wprzód na dni 14 przynajmnićj, to jest 
najpóźnićj do dnia %4, czerwca b. r., za odebra- 
niem karty imiennćj wnijścia z wymienieniem 
liczby złożonych poświadczeń. 


Warszawa d. 5/4, maja 1860 r. (327) 
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ПОДПИСКА НА ГАЗЕТУ 
Производитель и Промышлениикть 


(голъ второй) 
co 1 мал принимается. 


Дая ипогородныхъ: въ главной контор редак- 
ци, въ С. Петербург, Въ 4 port Измайловскаго 
полка, въ д. Ефремовича, въ Москвъ у книгопро- 
давца /'opóynoca, у Никитскихъ воротъ, въ д. кн. 
Голицыной, Bo ВладимрЪ въ библ. Златоврацкаго 
и въ С. Петербургскомъ и Московскомъ почтам- 
Тахъ. 

lua жителей Петербуга— въ кн. маг. Сеньков- 
скаго, Исакова, Вольфа, Глазунова, Цечаткина 
и Лоскутова. 

Нодпиеная цфна: 


1 co 1 поля. 

Съ пересылкою . зар 50 M 4p. 

Desb пересылки . . 4р. 50 к. 3 p. 50 к. 
9, (293) 


3. №26) 5 » 

1 A s że podpisana; do wiadomosci podaje, że 
plenip Je wydaną w 1854 r. pann Klimento- 
wi Downarowiczowi cofam ў unikcz. ni 

Kazimira Hrabini Рё, ES аа 


Печатать позводяетоя, ВИЛЬНО 


ZAKŁAD Hydropatyczny w Wierzbnie pod 
Warszawą, istniejący od lat 8-miu, w którym 
lęczenie odbywa się jedynie za pomocą zimnéj 
wody, przyjmuje chorych w każdćj porze roku 
w, słabosciach chronicznych wszelkiego rodzaju, 
jako też i akutycznych, 

Matecki. 9, (335) 


3. Potrzebny jest zarządzający, oznajomiony 
teoretycznie i praktycznie z wiejskićm gospodar- 
stwem, do nicobszernego majątku połozonego w 
Rossji. О warunkach można osobiście dowie- 
dzieć się u Brunona Korzuna na Imbarach w d. 


Adamowicza. (281) 


3. Отъ Виленской конторы по сооруженію же- 
пъзной дороги объявляется о выфзд за границу 
губерискаго секретаря Солимани. (259) 

3. Wileńskie bióro budowli drogi żelaznej ogła- 


szą о wyjeżdzie za granicę sekretarza gubernia|- 
nego Solimani, (259) 


‚ 3. Na ulicy Pohulankowćj. w domu Burhardta 
jest do zbycia KOCZ-KARETA rozbierany na 
KOCZ-FAJETON ze wszystkiemi rekwizyta- 
mi i pakami za umiarkowaną cenę; bliższą wia- 
domość powziąć można u właściciela tego domu. 
(303) 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВІШКЪ. 
ТЕАТР X. 


Суббота 4 ious. Драма въ 3-хъ дїйствїяхъ, Вл. Сырокомли: „Касперъ 
Карлинекій,« 
llprbxABUNE въ Вильно, съ 30-го мая по 2-го іюня. 


ГОСТИННИЦА HALIKOBCKIII. 


Изъ Вил. губ.: nox.: Карлъ Тышкевичь. Лопацинекій. Черницкій, 
Шумекїй. Биликоштъ. reku: Жилинекая, Наркевичова, стат. сов. Эйна- 
ровичъ. губ. секр. Розенбергь. г-жа Гурденъ. 

Въ разиыхъ дошахъ. Изъ Вил. губ.: отст. полк. MopaBckiii. колл. 
асс. Левицїй. now.: Ал. Карловичь. Ясеньекій. Мих. Юрцевичь. Ka * 
Шеткевичь. помфщицы Каролина Загорская. Августина Гуриповичов..* 
Изъ Коа, губ.: пом, Twrz Шишко. puxen. полк. Павловск. дворанинъ 
"Голочко, —Изъ С. Петербурга : Вилеџ, банкиръ Ал. Геймань. студентъ 
Император. Петербург. университета Эдуардъ Borynkiii. 

Выфхалли изъ Вильна, съ 30-го мая по 2-го iona. 

Въ Вил. губ.: пом. Ал. Клевщинекій. Бр. Бениславскій, Mux. Xpano- 
omi. надв, con.: Садовекй. Панасевичъ. пожфщицы: Грасеильда Гра- 
бовекал. Паулина Мейштовичова..—Въ Ков. губ.: БОЛЛ, сї. Тосифъ 
Щульць. пом. Мих. Михаловеейй. колл. сов. Добужинскїй. стат, сов. Aur. 
Годлевекій, графъ Потоцкій, Крживицкій. г-жа Пусловская. 


МЕТЕОРОДОГИЧЕСВЯ HAÓMOJERIA НА ВИЛЕНСКОЙ 
ОБСЕРВАТОРИИ. 


Баром. по разд. Англ, 
Barom. podł. podz. Ang. 


Мелцъ и число, 
Miesiąc i dzień: 


31 Мая. 6 час. утра. 29 67 
31 Maja бур. z гава. A 
2 чао, по ПОЛ. 29 67 
2 g po po! К 
10 час, вечера 29 6,9 
10 д, wiecz, н 
1 fona 6 час. утра. 29 14 
1 Czerwca 6 в. 7 rang, 5 
2 час. по пол, 99 74 
0ч5 Бен i 
час. ве 
108. wiecz, 29 14 
2 loma б "ac. утра. 99 15 
2 Czerwca 6 g. z rana. ыы 
9 час. по noz. 
„з тери, 29 14 
час. вече 
10 g. лота P sp 


Hona в Bursun па 6a3apaxo и рынках 
oms 30 мад до 2 тия. 

Pau (прив. 200 четв.) —И уба (przyw. 200 czet.) . . 4 75 
Пшеницы (прив. 80 чет, —Pszenicy (przyw. 80 сте) 10 — 
Ячщеня (прив. 40 sers.)_Jęczmieniu (przyw. 40 cz.) 4 — 
OBca (прив. 180 чет).—Озуза (przyw. 180 czet.) . . 3 25 
Topoxy (прив. 30 четв.) Сгосһи (przyw. 30 czet.) . 4 50 
Гречихи (прив. 26 4erz)—Gryki (przyw. 26 се) . 3 — 


—$ оня 1860 r. Цепсоръ, дЪйствитедьный oTaTckik совфтникъ и KABALEp% П. Кукодьникъ. 


Термометръ Реомюра. 


Termometr Reaumurś. 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


TEATR. 


Sóbota 4-g0 czerwca. Dramat w 3-ch ak 
sława Syrokomli: „Kasper Karliński.* sh амм, Nad 


Przyjechali do Wilna, od 30 maja do 2 czerwca. 


rę" * 

ү HOTEL NISZKOWSKI. 

‚Ж вч. Wil.: ob.: Karol T szkiewicz. Łopasiaski - 
піскі. Szumski. Bilikowicz. ле: Zylińska, Ne Аме 
radz. st. Ejnarowicz. sekr. gub. Rozenberg. pani Gourdin. 

№ hig wia domach. Z gub. Wileń.: dym. рык. Morawski. 
азбы ol „ Lewicki. ob.. Al. Karłowicz. Jasieński. Mich. Jar- 
BIEŻ. Kaz. Szetkiewiez. obywatelki: Karolina Zahorska. 
ca cja na Hurynowiczowa.-—Ż gub. Kowień.: ob. Tytus 
рак рок, iażen. Pawłowski. dworz. Tołoczko. —Z Pe- 
ersburga: bankier Wi'eń. Aleks. Hejman. student uniwer, 
Į etersburg, Edward Bogucki. 

Wyjechali z Wilna, od 30 maja do 2 czerwca. 

Do gub. Wil.: ob.: Alojzy Klewszczyński. Bron. Benisław- 
ski. Mich. Chrapowieki. rzdz. dw.: Sadowski. Panasewicz. 
obyw.: Grassylda Grabowska. Paulina Mejsztowiczowa. = 
Do gub. Kow.: radz. koll. Józef Szule. ob. Mich. Micha'ow- 
ski. radz. koll. Dobużyński. radz. stanu Aut. Godlewski. 
hrabia Potocki. Krzyżanowski. pani Pusłowska, 


POSTRZEŻENIA METEOROLOGICZNE NA OBSERWATO - 
RYUM WILENSKIEM. 


Направ. и сила втра. Состояпіе небг. 


Kierunek i siła wiatru Stan nieba. 
4 10,0 10. слабый, яспо. 
Р. słaby. Jasno 
+ 165 103. — слабый, облочно. 
PZ. słaby. pochmur. 
+ 13,4 10. слабый. облачио. 
Р. słaby. poc hmur 
+ 124 ЮЗ. _ слабый. аспо 
Р2. słaby. Jasno 
+ 16,4 10, слабый. CHO 
P. słaby. jasno 
+ 148 Юю. слабый. ясно 
Р: słaby. jasno 
+ 14,0 103. слебый. лено 
PZ. słaby, jasno 
+ 19,5 с. yxb pen, ясно 
Р. umiar. jasno 
+ 17,8 CB. єлабый, ясно. 
PW slaby. Jasno 


Ceny w Wilnie na targach i rynkach 


od 30 maja do 2 czerwca. Т. Ж, 
Kaproeeia —Kartofli+ „o. а 3 50 
Съна nyg» (500)—Siana рай (500) . - * * * » 15 
Соломы пудъ (60)=Słomy pud (60) - * * ` * 16 
Льна tjie. ао pud . „. 68 oe = “+ 3 50 
Chuanu льняниого.— Siemie Iniane. { 50 


Масла пудъ—Маза pud 


W Drukarni А. H. KIRKORA i sp. 


